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Questions and Service

We are delighted that you have chosen this equipment. In the
case of a defect, please return the device together with the
receipt and original packing material to the point of sale. Further
information is available under the heading Contact & Service on
our website: www.hp.com/officeequipment

Intended Use

The digital clock with mini shredder is intended exclusively for
shredding paper. Any other use or modification is considered
improper and poses significant risk of accident.

Important Safety Information

Danger! Risk of electric shock! Never open or
repair the product yourself. Never touch bare
contacts with metallic objects. Never operate the
product with wet hands. Do not operate the product
if itis damaged.

Danger! Risk of suffocation from small parts,
packaging materials, and protective films! Keep
children away from the product and its packaging.

Warning! Risk of injury from the automatic feed!
Do not reach into the automatic feed! Keep loose
items (e.g. hair, ties, scarves, jewelry, etc.) away from
the automatic feed.

Warning! Risk of injury from unexpected start-up!
Make sure the device is switched off before
transporting or cleaning it.

Warning! Risk of fire! Risk of injury from flames! Do
not spray compressed air or other flammable gases
towards the device. Do not use flammable gases or
liquids to clean the device.

Caution! There are various hazards associated
with handling batteries. Please observe the following
information:

Do not short-circuit the battery and do not open it. This may
result in overheating, fire, or explosion.
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Improper handling of batteries can endanger your health
and the environment. Batteries may contain toxic and
environmentally hazardous heavy metals (e.g.Cd =
cadmium, Hg = mercury, Pb = lead).

Never throw batteries into fire or water and/or subject them
to mechanical stress.

Leaking batteries can damage your device. Wear protective
gloves when handling damaged or leaking batteries. Avoid
any contact with skin, eyes, and mucous membranes.

Avoid extreme conditions and temperatures, e.g. from
radiators or direct sunlight.

You are legally obliged to dispose of batteries at your retailer
or via the collection points provided by the responsible
disposal authority.

« Do not touch damaged or leaking batteries.

Notice! Risk of property damage! Remove all
staples, paper clips, and sticky notes before
shredding paper.

Notice! Risk of property damage! Do not use the
mini shredder to destroy sticky notes, envelopes, or
similar items. Otherwise, the cutting unit may
become clogged.

Notice! Risk of property damage! If the product
exhibits unusual characteristics such as noise, odor, or
smoke, disconnect the power supply immediately.

Notice! Risk of property damage! Use a power
adapter with max. 5V DC / 1 A for charging.
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Instructions for Use

Before connecting and using the product, please
read this instruction manual. Keep this instruction
manual for future reference. Hand over all
documents if you pass the product on to a third party.
Protect the product from direct sunlight, open flames, heat
sources, moisture, humidity, and dust.
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Do not cover the product during operation.

The product is not intended for commercial use.

The product may only be used indoors.

Remove all staples and paper clips before feeding in paper.

« The paper shredder can only shred paper. Do not insert any
other objects. The material inserted must be dry and clean.

Only use accessories that meet the requirements specified
under Technical Data.

* Do not leave the device unattended during operation.

* Make sure the device is not used, or cannot be used,
unattended by children or persons with reduced physical,
sensory, or mental capabilities.

« Thedeviceis not suitable for continuous operation.
« Thedevice must cool down for 30 minutes after every 10
minutes of operation.

Symbols on the Device

A General notice of possible hazards.
I::Ii:l Read the instruction manual before use.

Keep children and pets away from the device.

Never reach into the feed slot.

Keep loose items (e.g. hair) away from the
automatic feed.

Keep loose items (e.g. ties) away from the
automatic feed.
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Do not spray flammable gases towards the device.

Keep loose items (e.g. jewelry) away from the
automatic feed.

Remove foreign objects (eg. staples, paper clips, or
rubber bands) before shredding.
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Risk of crushing! Risk of injury from the automatic
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Risk of cuts! Risk of injury from the sharp cutting
unit.

Risk of fire! Do not spray flammable gases towards
% the device.
Max.
1 ||

Do not exceed the maximum shredding capacity
(max. 1 sheet).

Included in Delivery

Check the package contents before operating the device. If anything
ismissing or damaged, do not operate the device under any
circumstances. Contact our service department.
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1 instruction manual

Overview

On/Off/Settings button
Reverse/Settings - button
Automatic/Settings + button

Feed slot paper

Charging port (USB-C) (not visible)
Battery indicator (25 /50 /75 /100 %)
Output paper
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Display
Charging the battery

Notice! Risk of property damage! Use a power
adapter with max. 5V DC / 1 A for charging.

Fully charge the device before using it for the first time.
1 Connect a suitable USB-C cable (not included) to the
charging port (5).

2 Connect the USB-C cable to a suitable power adapter
(not included) and plug the power adapter into an easily
accessible, properly installed socket.

Setting the time and date
1 Press button (1) to switch on the device.
2 Press and hold button (1) to set the time and date.

3 Use buttons (2 and 3) to set the time and date. Press
button (1) to confirm the setting and move to the next
position.

Note: If no button is pressed for 10 seconds, the setting is
applied.

Operation
1 Press button (1) to switch on the device.
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2 Press button (3) to switch on the paper shredder.

Warning! Risk of injury from the automatic feed! Do
not reach into the automatic feed! Keep loose items
(eg. hair, ties, scarves, jewelry, etc.) away from the
automatic feed.

Notice! Risk of property damage! Observe the
maximum shredding capacity of the device. Observe
the information under Technical Data.

Notice! Risk of property damage! Remove all
staples, paper clips, and sticky notes before
shredding paper.
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Make sure the output (7) is not blocked. Remove any
remaining paper scraps.

4 Feed the paper straight and centrally into the feed slot (4). The
paper shredder draws in the paper automatically.

5 Switch off the paper shredder by pressing button (3) after
use to prevent accidental operation.

6 Fully remove the ejected paper from the output (7). Remove any
remaining scraps by hand.

The paper shredder switches off automatically after 10 minutes.
Let the device cool down for 30 minutes before switching the
paper shredder on again.

Paper Jam

The paper shredder detects jammed material and stops. The

display shows E1.

1 Press button (2). The cutting unit runs in reverse and
releases jammed material.

2 Pull the ejected material out of the feed slot (4).

Cleaning
1 Press button (1) to switch off the device.

Warning! Risk of fire! Risk of injury from flames! Do
not spray compressed air or other flammable gases
towards the device. Do not use flammable gases or
liquids to clean the device.

2 Use only a slightly damp, lint-free cloth to clean the
housing surface of the paper shredder. Do not use
cleaning agents or solvents.

Disposal Information
Find out about the possibilities of taking back used
appliances free of charge from your dealer.

The packaging is made of environmentally friendly
materials that you can dispose of at local recycling
points. Advice on the options with which to dispose of
your old device can be obtained from your municipal
or local administration offices.

Observe the identification on the packaging
materials during the waste sorting process; they are
b identified by abbreviations (b) and numbers (a) which
have the following significance: 1-7: plastic/20-22:
paper and cardboard/80-98: composite materials.

Defective or empty batteries must be recycled in
accordance with Directive 2006/66/EC and its
amendments. Return batteries and the device via the
collection points provided.

The adjacent symbol indicates laws dictate that
electrical and electronic apparatus no longer
required must be disposed of separate from
domestic waste. Dispose of your device ata
collection point provided by your local public waste
authority. Packaging materials must be disposed of
according to local regulations.
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Technical Data
ClockShred (2830 /2831)

Working Width 120 mm
Shredding Capacity max. 1 sheet DIN A4 (80 g/m?), folded
Cutting Method Strip cut (5 mm)
Security Level P2 according to DIN 66399
Cutting Speed 1.8 m/min.
Duty Cycle 10 minutes on / 30 minutes off
Noise Level approx. 50 dB

Battery 3.7V 2000 mAh
Connection USB-C

Required power 5VDC/1A
adapter

Dimensions 175x78x87 mm
Weight approx.562 g

Security Level

We declare that the HP ClockShred device meets the
requirements of security level P2 according to DIN 66399 for
the destruction of documents.

P2: Recommended for general data that is to be rendered
illegible, but whose unauthorized disclosure has no serious
consequences. Maximum particle surface area < 800 mm?2: strip
width<6 mm.

Battery Information

Manufacturer: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Li-ion battery: 0% cadmium, 0% lead, 0% mercury, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Technical Modifications

This instruction manual is for information purposes only. lts
content does not form part of any contract. All specified data are
nominal values only. The equipment and options described may
vary depending on country-specific requirements.

Symbols

You will find the following symbols on the packaging or on the
device itself. This section explains what these symbols meanin
detail.

Protection class lll product. Operates on safety
extra-low voltage. A protective earth connection is
not required.

ﬁ Use the product indoors only.

Declaration of Conformity
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Manufacturer

The CE mark on the device confirms
conformity. The declaration of conformity can
be found at: www.hp.com/officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Germany |
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen bspw.
durch Heizkorper oder direktes Sonnenlicht.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, Akkus bei lhrem Handler bzw.
Uber die vom zustéindigen Entsorgungstréiger bereit-gestellten
Sammelstellen zu entsorgen.

«  Berthren Sie keine beschddigten oder auslaufenden Akkus.
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Stay on time, Shred & Protect

Digitaluhr mit Mini-Schredder

=

A
A
A
A

V1.16-07/2026 @

Art.No 2830/2831
DE
Fragen und Service .
Wir freuen uns, dass Sie sich fur dieses Gerdt entschieden .
haben. Bei Fragen und Problemen steht Ihnen unsere Service- .

Hotline unter der Telefonnummer +49 4421 5001750 zur
Verfligung. Es gelten die Ublichen Verbindungskosten lhres
Telefonanbieters. Weitere Informationen finden Sie auch im Be-
reich Kontakt & Service auf unserer Internetseite www.hp.com/
officeequipment Eine Riicksendung erfolgt unter Beifligung
des Kaufbelegs und idealerweise in der Originalverpackung an: .
WSG Wilhelmshavener Service Gesellschaft mbH; Krabbenweg

14; 26388 Wilhelmshaven; Deutschland .

Achtung! Sachschaden méglich! Entfernen Sie
vor dem Vernichten von Papier alle Heftklammern,
Buroklammern und Haftnotizen.

Achtung! Sachschaden moglich! Nutzen Sie den
Mini-Schredder nicht fr die Vernichtung von
Haftnotizen, Briefumschlégen oder Ahnlichem. Das
Schneidwerk kann sonst verkleben.

Achtung! Sachschaden méglich! Sollte das Produkt
ungewohnliche Eigenschaften wie Gercéusche, Geruch
oder Rauch aufweisen, unterbrechen Sie umgehend
die Stromzufuhr.

Achtung! Sachschaden méglich! Verwenden Sie
zum Laden ein Netzteilmitmax.5VDC /1 A.

Hinweise zur Verwendung

Bevor Sie das Produkt anschlieBen und benutzen,
lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung.
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum
spdteren Nachschlagen auf. Ubergeben Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte.

Schutzen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung,
offenem Feuer, Hitzequellen, N&sse, Feuchtigkeit und Staub.

Decken Sie das Produkt wihrend des Betriebs nicht ab.
Das Produkt ist nicht fir gewerblichen Gebrauch bestimmt.
Das Produkt darf nur in Innenrdumen verwendet werden.

Entfernen Sie alle Heftklammern und Buroklammern, bevor
Sie Papier einflihren.

«  Der Aktenvernichter kann nur Papier zerkleinern.Keine ande-
ren Gegenstdnde einfuhren. Das eingefihrte Material muss
trocken und sauber sein.

Verwenden Sie nur Zubehdr, das die Anforderungen unter
Technische Daten erfuillt.

Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht unbeauf-

sichtigt.

BestimmungsgemdiBBe Verwendung

Die Digitaluhr mit Mini-Schredder ist ausschlieBlich zum Zer-
kleinern von Papier geeignet. Jede andere Verwendung oder
Veréinderung gilt als nicht bestimmungsgemdaB und birgt erheb-

« Stellen Sie sicher, dass das Gerat nicht unbeaufsichtigt von
Kindern oder Personen mit eingeschrénkten physischen,
sensorischen oder geistigen Féhigkeiten verwendet wird
bzw.verwendet werden kann.

liche Unfallgefahren. +  Das Gertt ist nicht fiir den Dauerbetrieb geeignet.
Wichtige Sicherheitshinweise . Dtc:ks"(li:ardt muss alle 10 Minuten Betrieb fur 30 Minuten
abkuhlen.
Gefahr! Gefahr eines Stromschlags! Das Produkt
niemals selbst 6ffnen oder reparieren. Blanke Symbole auf dem Gerdit

Kontakte niemals mit metallischen Gegenstdnden
beruhren. Das Produkt niemals mit nassen Handen
bedienen. Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn es
beschadigt ist.
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Gefahr! Erstickungsgefahr durch Kleinteile,
Verpackungsmaterialien sowie Schutzfolien! Halten
Sie Kinder vom Produkt und dessen Verpackung
fern.

Warnung! Verletzungsgefahr durch automati-
schen Einzug! Fassen Sie nicht in den automati-
schen Einzug! Halten Sie lose Gegensténde (z.B.
Haare, Krawatten, Schals, Schmuck etc.) vom
automatischen Einzug fern.

Warnung! Verletzungsgefahr durch unerwarteten
Anlauf! Stellen Sie sicher, dass das Gerdt
ausgeschaltet ist, bevor Sie es transportieren oder
reinigen.
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Warnung! Brandgefahr! Verletzungsgefahr durch
Stichflamme! Keine Druckluftsprays oder andere
brennbare Gase in Richtung des Gerdts sprihen.
Keine entztindlichen Gase oder Flussigkeiten zur
Reinigung des Gertits verwenden.

Vorsicht! Es bestehen unterschiedliche Gefahren
im Umgang mit Akkus. Beachten Sie folgende
Hinweise:

Schlieen Sie den Akku nicht kurz und éffnen Sie den Akku nicht.
Uberhitzung, Brandgefahr oder Explosion kénnen die Folge sein.

> B Pe® B

UnsachgemaBer Umgang mit Akkus kann Ihre Gesundheit und
die Umwelt gefahrden. Akkus kdnnen giftige und umweltschéd-
liche Schwermetalle enthalten (bspw. Cd = Cadmium,Hg =
Quecksilber,Pb =Blei).

Akkus niemals in Feuer oder Wasser werfen und/oder nicht
mechanisch belasten.

Auslaufende Akkus konnen Ihr Ger¢it beschédigen. Verwenden
Sie Schutzhandschuhe im Umgang mit beschddigten oder aus-
laufenden AkkusVermeiden Sie jeden Kontakt mit Haut, Augen
und Schleimhduten.
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Allgemeiner Hinweis auf mégliche Gefahren.

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Bedienungs-
anleitung.

Halten Sie Kinder und Haustiere vom Gerit fern.

Greifen Sie niemals in den Einzug.

Halten Sie lose Gegenstdnde (z. B.Haare) vom
automatischen Einzug fern.

Halten Sie lose Gegenstdande (z. B. Krawatten) vom
automatischen Einzug fern.

Spruhen Sie keine brennbaren Gase in Richtung
des Gerdts.

Halten Sie lose Gegenstdnde (z. B. Schmuck) vom
automatischen Einzug fern.

Fremdkorper (z.B.Heftklammern, Buiroklammern oder
Gummibdander) vor dem Zerkleinern entfernen.

Quetschgefahr! Verletzungsgefahr durch auto-
matischen Einzug.

Schnittgefahr! Verletzungsgefahr durch scharfes
Schneidwerk.

Brandgefahr! Keine brennbaren Gase in Richtung
des Gerdts sprihen.
Max.
1 ||

Lieferumfang

Maximale Schnittleistung (max. 1 Blatt) nicht
Uberschreiten.

Pruifen Sie den Verpackungsinhalt, bevor Sie das Gertitin Betrieb neh-
men. Sollte etwas fehlen oder beschddigt sein,nehmen Sie das Gertit
keinesfalls in Betrieb.\Wenden Sie sich an unseren Service.

1 ClockShred Digitaluhr mit Mini-Schredder

1 Bedienungsanleitung

Ubersicht

Taste An/ Aus / Einstellungen

Taste Ruckwdrts / Einstellungen -
Taste Automatisch / Einstellungen +
Einzug Papier

Ladeanschluss (USB-C) (nicht sichtbar)
Batterieanzeige (25 /50 /75 /100 %)
Ausgabe Papier
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Akku laden

Achtung! Sachschaden moglich! Verwenden Sie
zum Laden ein Netzteilmitmax.5VDC /1 A.

Laden Sie das Gerdit vor der ersten Vlerwendung vollstéindig auf.
1 Verbinden Sie ein geeignetes USB-C Kabel (nicht im Liefer-
umfang enthalten) mit dem Ladeanschluss (5).

2 Verbinden Sie das USB-C Kabel mit einem geeigneten
Netzteil (nicht im Lieferumfang enthalten) und stecken Sie
das Netzteil in eine leicht zugdngliche und fachgerecht
installtierte Steckdose.

Zeit und Datum einstellen
1 Drucken Sie die Taste (1), um das Gerdt einzuschalten.

2 Halten Sie die Taste (1) gedrtickt, um Zeit und Datum
einzustellen.

3 Stellen Sie mit den Tasten (2 und 3) Zeit und Datum ein.
Druicken Sie Taste (1), um die Einstellung zu bestétigen und
zur ndchsten Position zu gelangen.

Hinweis: Wird fir 10 Sekunden keine Taste gedriickt, wird die
Einstellung tbernommen.

Bedienung
1 Drucken Sie die Taste (1), um das Gerdt einzuschalten.
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Driicken Sie die Taste (3), um den Aktenvernichter einzu-
schalten.

Warnung! Verletzungsgefahr durch automatischen
Einzug! Fassen Sie nicht in den automatischen Einzug!
Halten Sie lose Gegensténde (z. B. Haare, Krawatten,
Schals, Schmuck etc.) vom automatischen Einzug
fern.

n

Achtung! Sachschaden méglich! Beachten Sie
die maximale Schnittleistung des Gerdts.Beachten
Sie die Angaben unter Technische Daten.

Achtung! Sachschaden moglich! Entfernen Sie
vor dem Vernichten von Papier alle Heftklammern,
Buroklammern und Haftnotizen.
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Stellen Sie sicher, dass die Ausgabe (7) nicht blockiert ist.
Entfernen Sie verbliebene Papierreste.

4 Fuhren Sie das Papier gerade und mittig in den Einzug (4). Der
Aktenvernichter zieht das Papier automatisch ein.
5 Schalten Sie den Aktenvernichter durch Driicken der Taste

(8) nach Gebrauch aus, um versehentliche Bedienung zu
vermeiden.

6 Entfernen Sie das ausgegebene Papier vollsténdig aus der
Ausgabe (7).Entfernen Sie alle verbliebenen Reste von Hand.

Der Aktenvernichter schaltet sich nach 10 Minuten automatisch
aus. Lassen Sie das Gerdat fur 30 Minuten abkuhlen, bevor Sie die
Aktenvernichter erneut einschalten.

Papierstau

Der Aktenvernichter erkennt eingeklemmtes Material und

stoppt. Das Display zeigt E1.

1 Driicken Sie die Taste (2). Das Schneidwerk lauft rick-
wadrts und gibt eingeklemmtes Material frei.

2 Ziehen Sie das ausgeworfene Material aus dem Einzug (4).

Reinigung
1 Drucken Sie die Taste (1), um das Gerdt auszuschalten.

Warnung! Brandgefahr! Verletzungsgefahr durch
Stichflamme! Keine Druckluftsprays oder andere
brennbare Gase in Richtung des Gerdts sprihen.
Keine entzlndlichen Gase oder Flussigkeiten zur
Reinigung des Gertits verwenden.

2 Verwenden Sie ein nur leicht feuchtes, fusselfreies Tuch,
um die Gehduseoberfléiche des Aktenvernichters zu reini-
gen. Keine Reinigungs- oder Losungsmittel verwenden.

Hinweise zur Entsorgung

Informieren Sie sich Uber die Moglichkeiten der un-
entgeltlichen Ricknahme von Altgercten bei lhrem
Handler.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die értlichen Recycling-
stellen entsorgen kdnnen. Informieren Sie sich bei
Ihrer Kommune Uber die Moglichkeiten der korrekten
Entsorgung.

Beachten Sie die Kennzeichnung des Verpackungs-
materials bei der Abfalltrennung, diese sind gekenn-
b zeichnet mit Abkirzungen (b) und Nummern (a) mit
folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe / 20-22:
Papier und Pappe / 80-98: Verbundstoffe.

Defekte oder verbrauchte Batterien miissen gemai3
Richtlinie 2006/66/EG und deren Anderungen recycelt
werden. Geben Sie Batterien und/oder das Gerdt iber
die angebotenen Sammeleinrichtungen zurtick.

Das nebenstehende Symbol bedeutet, dass
elektrische und elektronische Altgeréite aufgrund
gesetzlicher Bestimmungen getrennt vom Hausm(ill
zu entsorgen sind. Entsorgen Sie Ihr Gerdit bei der
Sammelstelle lhres kommunalen Entsorgungstré-
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gers.

Technische Daten

ClockShred (2830 / 2831)

Arbeitsbreite 120 mm
Schnittleistung max. 1 Blatt DIN A4 (80 g/m?), gefaltet
Schnittmethode Streifenschnitt (5 mm)
Sicherheitsstufe P2 nach DIN 66399
Schnittgeschwindigkeit 1,8 m/Min.
Betriebszyklus 10 Minuten an / 30 Minuten aus
Gerduschpegel ca.50dB
Akku 3,7V 2000 mAh
Anschluss USB-C
Erforderliches Netzteii 5VDC/1A
Abmessungen 175x78x87 mm
Gewicht ca.562g

Sicherheitsstufe

Wir erkldaren, dass das Gerdt HP ClockShred bei der Vernichtung
von Dokumenten die Voraussetzungen der Sicherheitsstufe P2
nach DIN 66399 erfullt.

P2: Empfohlen fir allgemeine Daten, die unlesbar gemacht
werden sollen, deren unbefugte Weitergabe aber keine schwer-
wiegenden Konsequenzen hat. Materialteilchenfldche < 800
mm?: Streifenbreite <6 mm.

Batterieinformationen

Hersteller: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd;; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Li-ion Batterie: 0% Cadmium, O % Blei, 0% Quecksilber, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Technische Anderungen

Diese Bedienungsanleitung dient der Information. Ihr Inhalt

ist nicht Vertragsgegenstand. Alle angegebenen Daten sind
lediglich Nominalwerte. Die beschriebenen Ausstattungen und
Optionen kdnnen je nach den landerspezifischen Anforderun-
gen unterschiedlich sein.

Symbole

Die folgenden Symbole finden Sie auf der Verpackung oder
dem Gerdt selbst. In diesem Abschnitt erfahren Sie, was diese
Symbole im Einzelnen bedeuten.

Produkt der Schutzklasse lll. Betrieb mit Sicherheits-
kleinspannung. Ein Schutzleiter-Anschluss ist nicht

erforderlich.
ﬁ Verwenden Sie das Produkt nur in Innenrdumen.
Konformitatserkldrung
Das CE-Zeichen auf dem Gerdt bestatigt die
Konformitdt. Die Konformitatserklarung finden
Sie unter: www.hp.com/officeequipment

Hersteller

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Deutsch-
land [www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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Bbnpocu n o6cnyxBaHe

papBame ce, ue cTe U3Gpanyi To3v ypep. B cnyyait Ha fedekT,
BbpHeTe ypefja 3aefHO C KacoBaTa benexka 1 opurmHanHaTa
OMaKoBKa B MarasuHa, KbeTo CTe ro 3akynuiu. lMoseve
MHbOPMALVIA MOXeTe Aia HAMepUTE Ha HaLuyA yebcanT B
py6pukata Contact & Service: www.hp.com/officeequipment

Ynorpe6a no npegHa3HaueHue

LIndpoBUAT YaCOBHMK C MIHW LWPEAEp € NpeHasHadeH
UBKIIOUMTENHO 3a Haps3BaHe Ha xapTus. Bcska apyra ynotpe6a
UM NPOMsiHa Ce cumTa 3a yrnoTpeba He No npegHasHadeHme n
HOCY 3HAUMUTENIEH PUCK OT 3M10MONyKa.

BakHu yKkasaHuis 3a 6e3onacHocT

OnacHocT! OnacHocT oT ToKoB yaap! Hukora He
OTBapANTE NV PEMOHTVPaiiTe NPOAYKTa camu.
HuKora He BOKOCBalTE OTKPUTN KOHTaKTW C MeTaHu1
npeameTy. Hykora He paboTeTe ¢ NpoayKTa ¢ MOKpM
pbLie. He u3nonsgalite NpofyKTa, ako e NoBpeAeH.

OnacHocT! OnacHocT OT 3afjyLaBaHe nopaamn
MarKy YacTI, ONaKoBBYHM MaTepPUani v 3almuTHN
donual [lpbKTe feuata Aaneko oT NpoayKTa v
OrMakoBKaTa my.

NMpepynpexpenne! OnacHOCT OT HapaHABaHe
nopaju aBToMaTM4YHOTO 3axpaHBaHe! Hukora He
6bpKaiiTe B aBTOMATUYHOTO 3axpaHBaHe! [JpbxTe
cBo6OAHM NpeaMeTU (Hanp. KOca, BPaTOBPb3KK,
LuanoB.e, 6vKyTa 1 T.H.) AaneKko oT aBTOMaTUYHOTO
3axpaHBaHe.

Mpepynpexpaenmne! OnacHOCT OT HapaHsBaHe
Nopaavm HeoYaKBaHo cTapTvpaHe! Yeeperte ce, ue
YpeabT e U3KIIoUEH, NPeAn f4a ro TPaHCNopT1paTe uin
nouvcreare.

Mpepynpexpenue! OnacHocT oT noxap!
OnacHOCT OT HapaHsABaHe nopaaw 13byxeaHe Ha
nnambk! He npbcKaiiTe CrbCTeH Bb3AyX W Apyrv
3ananumu rasose KbM ypefa. He usnonsgaiite
3ananumu ra3oBe UM TeYHOCTY 3a MOYNCTBAHE Ha
ypena.

BHumaHwme! MNpu 6opaseHe c 6aTepun cblyecTaysaT
pa3nuuHK onacHocTn. CnasgaiTe ClefHnTe yKasaHua:
He cebp3BaliTe 6atepyisita HAKHCO 1 He Al oTBapsiiTe. ToBa MOXeE Aia
[oBefie A0 NPerpABaHe, NoXap WM eKCriosvis.
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HenpasunHoTo 6opaBeHe ¢ 6aTepui MoXe Aa 3acTpalum BawweTo
34paBe 1 OKonHara cpepa. batepunte Morat fia CbabpXKaT
TOKCWYHY 11 BPEAHM 32 OKOJHATa Cpefja TeXKI MeTanm (Hanp. Cd =
Kapmuia, Hg = »uBak, Pb = onoBo).

Hukora He xBbpriAliTe 6atepyiv B OFbH U BOLA W/ He T
riofyiaraiite Ha MEXaHN4HO HaTOBapBaHe.

V3mvaLyy 6atepum morat fa nospeaAT Bawwuma ypen. Hocete
npeanasHy pPbikasuLM Npy 6opaBeHe C MoBpeeHN WM U3TMJaLLm
6Gatepun. V136arealiTe BCAKAaKbB KOHTAKT C KOXaTa, ounTe 1
NviraBuLyTe.

M365rBaiiTe eKCTPEMHY YCTIOBIA 1 TEMMepaTypu, Hanp. B 6m3oct
[0 PafMaTopy U APEKTHa CITbHYEBA CBETIIMHA.

[No 3aKOH CTe 3a[b/KeH Aa M3XBbPIIATe batepunTe Npw Bawums
TbProBeL} 1 Ype3 MyHKTOBETe 3a CbbupaHe, MpefocTaBeHy Ot
KOMMETEHTHIA OpraH 3a yrpae/eHve Ha oTragbLuTe.

He pokocBaliTe noBpeseHm nnm u3tmyalLm Garepum.

3a6enexkKa! BbamoxHy Mateprantu wetw!
OTcTpaHeTe BCUYKY TeN60a0Be, Knamepu 1 nensiym
6enexku, npean Aa HapexxeTe xapTus.

3a6enexka! BbamoxHy mateprantm wetun! He
13Mon3BaiiTe MMHU LWpefepa 3a YHULLOXKaBaHe Ha
nenAwwm 6enexku, NInKose unn noaobHn npeameTn. B
NPOTUBEH Clyyall PEXELLVAT MEXaH3bM MOXe Aa
3anenHe.

3a6enexKa! BbamoxHW MaTepranty wetn! Ako
NPOAYKTLT NOKa3Ba HEOOMYAHN XapaKTEPUCTUKI KaTo
LUYM, MPUC UK VIM, He3ab6aBHO NpeKkbeHeTe
€eNeKTpo3axpaHBaHeTo.

3ab6enexka! BbamoxHy mateprantm wetn! 3a
3apeXx/JaHe 13Mosn3BaiiTe 3axpaHBall aganTep C Makc.
5VDC/TA.
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YKa3aHus 3a ynorpe6a

Mpeav aa cBbpXKeTe 1 13Mon3BaTe NPoAyKTa, MOssl
npoueTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba.
CbxpaHsiBaiiTe ToBa PbKOBOACTBO 3a yroTpeba 3a
6baeLyw cnpasku. MpepaiiTe uAnata 4OKyMeHTaLms
npu NpeaaBaHe Ha NPOAYKTa Ha TPETO JnLe.
Ma3eTe NpogyKTa OT AMPEKTHA CITbHYEBA CBETAIVHA, OTKPUT
OFbH, U3TOYHULM Ha TOMJIMHA, Blara 1 Npax.

O

He nokpuBaiite NpopyKTa no Bpeme Ha patora.

MpoayKTHT He e NpefHa3HayYeH 3a TbProscka yrnotpeba.

npOHyKT'bT MOXe fa Ce 13Mn013Ba CaMo Ha 3aKpUTo.

OTcTpaHeTe BCMYKM TenbofoBe v Knamepu, npeau fa
nocTaBuTe XapTua.

MatumHarta 3a YHULLOXaBaHe Ha [IOKYMEHTU MOXe ia HapsA3Ba
camo xapTva. He noctasante Apyrn npegmeTn. MocTaBAHMAT
marepuan TPHGBB na6bae CYX M YACT.

M3non3BanTe camo akcecoapu, OTroBapALLM Ha U3NCKBaHWATa
B TeXHUYECKN AaHHW.

He ocrassiiTe ypeaa 6e3 HabntofeHme no Bpeme Ha pabora.

yBepeTe Ce, Ye ypeabT He ce U3MNO0J3Ba, WiIN He MOXKe [a
ce n3non3ea, 6es HaZ30p OT feua nnu nnua C HamaneHu
¢M3VI'-{ECKVI, CETUBHW U YMCTBEHN CNocobHOCTL.

YpenbT He e NOAXOAALL 3a HenpeKbcHaTa paboTa.

Ypenbt Tpsa6Ba Aa ce oxnaxga 30 MiHy TV cnep Bceku 10
MUHYTV paboTa.

CumBoONM Ha ypega

A 0610 YKa3zaHVie 3a Bb3MOXHV OMacHOCTH.

MpoueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a yNoTpeba npean
nyckaHe B eKCrioaTaLus.

[pbXTe feuata u AoMaLLHUTE No6VMLM faneko ot

\" \’/ ypena.

@ Huikora He 6bpKalite B 0TBOpa 3a nofasaHe.

[LpbxTe cBOOOAHM NpeameTn (Hanp. Koca) Aaneye ot
aBTOMATVYHOTO 3axpaHBaHe.

[pbxTe cBOOOAHM NpeaMeTU (Hanp. BPaToBPbH3KM)
[laneKo OT aBTOMATUYHOTO 3axpaHBaHe.

He I'Ip'bCKaVITe 3anannMu rasose KbM ypena.

[pbKTe cBO6OAHM NpeameTH (Hanp. 6uxyTa) faneko
OT aBTOMATUYHOTO 3axpaHBaHe.

OTcTpaHeTe Uy Tena (Hanp. Tenboaose, Knamepu
VIV NacTULW), NPeaV Aa HapexeTe.

OnacHocT ot npuTncKa He!l OnacHocT oT HapaHABaHe
nopaan aBTOMaTUYHOTO 3axpaHBaHe.

OnacHocT oT pa3pﬂ3BaHe! OnacHocT oT HapaHABaHe
nopaan oCTpuA pexeLl MexaH13bMm.

OnacHocT oT noxap! He npbckarite 3ananumm
rasose KbM ypefa.

He npeBuiLuaBaiite MakcMManHuA KanauuTeT Ha
1 pazaHe (makc. 1 mcT).

O6xBaT Ha AOCTaBKa

[NpoBepeTe ChABPKAHMETO Ha OMaKOBKaTa MPeaV MyckaHe Ha ypeaa B
eKcroaTaLyiA. AKO HELLIO JINMNCBa Wi € MOBPEAEHO, B HKAKbB Clyyait
He nycKaliTe ypefa B eKcrnoataLms. O6bpHeTe ce KbM HaLLIA CEPBY3.

1 umdpos yacoBHMK ClockShred ¢ MyHK Wpepep

1 pPbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

06w, npernep,

ByToH Bkn./M3kn./Hactpoiikn

ByToH Hasap/Hactpoinku -

ByToH AsToMaTiuHO/HacTpoiikn +
3axpaHBaHe C XapTua

MopT 3a 3apexxpaHe (USB-C) (He ce BuxAa)
MHpmnkatop 3a 6atepuata (25 /50 /75 / 100 %)

M3xoa Ha xapTuATa

0 N O L1 AW N =

Lucnnen
3apexpaHe Ha 6a1'epvm'ra

3ab6enexka! BbamoxHy matepuanim wetn! 3a
3apeXx/aaHe 13Mosn3BaiiTe 3axpaHBall aganTep C Makc.

5VDC/1TA.
3apepeTe ypeaa HaMmb/HO Npeau Mbpeara ynotpeba.
1 CbpxeTe nogxoaaly USB-C kaben (He e BKOUEH B

KOMMeKTa) KbM NnopTa 3a 3apexgaHe (5).

2 CbpeTe USB-C kabena ¢ NoaxoAnLL 3axpaHBalL afantep
(He e BK/IIOYEH B KOMI/IEKTA) 1 BKJIOYETE afanTepa B IECHO
[lOCTBIMEH Y NPABUMHO VHCTaNMPaH KOHTAKT.

HacrpoﬁBaHe Ha Yaca u gatata
1 HatucHete 6yToH (1), 3a Aa BKNtounTe ypepa.

2 3appbxTe 6yTOH (1) HAaTUCHAT, 3a fla HACTPOWTE Yaca n
faTara.

3 C 6yToHuTe (2 1 3) HacTpoiiTe Yaca 1 Aatata. HatucHerte
6yTOH (1), 3a ia NOTBbPAMTE HACTPOIKATA 1 A NPeMUHeTe
Ha CrlefBalLiaTa nosnuua.

YKasaHwme: AKo B npoab/mKkeHne Ha 10 cekyHaw He 6bpe HaTicHaT
6YTOH, HaCTpoIiKaTa ce npuema.

YnpaBneHue
1 HatuncHete 6yToH (1), 3a fia BKNounTe ypepa.

MpepynpexpaeHne! OnacHOCT OT HapaHABaHe
nopagv aBTOMaTYHOTO 3axpaHBaHe! Hukora He
6bpKaiiTe B aBTOMATNYHOTO 3axpaHBaHe! [lpbxre
cBOGOAHY NpeaMeTy (Hanp. KOca, BPaToBPBb3KY,
LarnoBe, 6vKyTa 1 TH.) fasIeKO OT aBTOMATUUHOTO
3axpaHBaHe.

2 HatucHete 6yToH (3), 3a Aa BKNOUMTE MaluMHaTa 3a
YHVILLOXaBaHe Ha [JOKYMEHTW.

3a6enexkKa! BbamoxHa MaTepranHa Lweta!
Cna3BaiTe MakcManHUA KanauuteT Ha
pasapobaBaHe Ha ypepa. CnasgaiiTe AaHHWTE B
TexHNYecKn AaHHN.

3a6enexkKa! BbamoxHy MaTeprantu wetw!
OTCTpaHeTe BCUYKY Ten6oaoBe, Knamepu v nensiym
6enexku, npean Aa HapexxeTe xapTus.
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YBeperte ce, Ye U3xoasT (7) He e briokmpaH. OTcTpaHeTe
OCTaBaLyyiTe OCTaTbLV OT XapTyiA.

4 [NocTaBeTe xapTuATa NPaBO Y LIEHTPUPAHO B 3aXpaHBaHETO
(4). MawumHara 3a YHUWLLIOXaBaHe Ha JOKYMEHTU aBTOMaTU4HO
n3abprea XxapTuATa.

5 M3KknioueTe MallvHaTa 3a yHULLOXaBaHe Ha JOKYMeHTH,
KaTo HaTUCHeTe GyToH (3) cnef ynoTpeba, 3a Aa UsberHete
CnyyaiiHo 3ageicTBaHe.

6 OTcTpaHeTe HaMmb/IHO M3BeAeHaTa XapTiA OT n3xopda (7).
OTCTpaHeTe PbYHO OCTABALLYTE OCTaTbLN.

MatumHaTa 3a yHLLoXaBaHe Ha JOKYMEHTV Ce U3KITIouBa
aBTOMaTM4YHO cnep 10 muHyT. OcTaBeTe ypeaa Aa ce oxnaxaa 30
MWHYTU, NPeay OTHOBO Aa BKIOUMTE MalLMHaTa.

3acapaHe Ha xapTusa

MatumHaTa 3a yHuLLoXaBaHe Ha JOKYMEHTV pa3no3HaBa 3aK/eLleH

matepvan u cnupa. incnnest nokasea E1.

1 HatucHete 6yToH (2). PexeLlimaT mexaHm3bm ce 3aBbpTa
Hasaf, 1 0cBOBOX/aBa 3aK/eLLeHrs MaTepuran.

2 |A3BajeTe U3XBbPIEHVS MaTepVan OT OTBOpPaA 3a NojasaHe (4).

MouncrBaHe
1 HatucHete 6yToH (1), 3a fia U3KNtoumnTe ypepa.

Mpepynpexpaenne! OnacHocT oT noxap!
OnacHOCT OT HapaHsABaHe nopaaw 13byxsaHe Ha
nnambk! He npbcKaiTe crbcTeH Bb3ayX Unm apyru
3ananumm rasose KbM ypefa. He usnonssaiite
3ananMmm ra3oBe Wir TEYHOCTM 3a MOUMCTBAHE Ha
ypena.

2 M3non3Barite camo NeKo BRaxkHa, HeBlakHecTa Kbpra 3a
MOYMCTBaHE Ha MOBBbPXHOCTTa Ha Kopriyca Ha Wwpeaep
MalumnHaTa. He n3nonsBarTe noyncTealLy npenapati unm
pasTBopuTeNi.

YKasaHusa 3a n3XBbpndaHe

Hayqe're roBeye 3a Bb3MOXXHOCTVTe 3a 6e3nnaTHo
BpblLaHe Ha yl'lOTpe6ﬂBaHI/1 YpeAn Ot BalnA TbproseL,

OnaKoBKaTa e HanpaBeHa OT eKONIOMMYHU MaTepUany,
KOWTO MOXeTe Aa U3XBbP/INTE B MECTHUTE LIEHTPOBE 3a
peuuknupaHe. ipopmmpaiite ce BbB Baliata obLyvHa
OTHOCHO Bb3MOXHOCTVTE 3a NPABWITHO PELKNVPaHe.
O6bpHeTe BHMMaHMe Ha MapKypoBKaTa Ha
OMaKoBbYHMTE MaTepranu Npy pasaenHoTo

b M3XBbPSIAIHE, Te Ca MapKMPaHW CbC CbKpatyeHus (6) n
Homepa (a) CbC ClieAHOTO 3HaueHwe: 1-7, nnactmaca /
20-22: xapTnA 1 KapToH / 80-98: cMeceHn maTepranu.
[LedeKTHuUTe nnm 13nonssaHu 6atepuy Tpsa6Ba aa ce
peuvknmpar B cboTBeTCTBUE C [lpekTrea 2006/66/EO n
HelHWTe 13MeHeHVA. BbpHeTe baTepuiite n/vinm ypeaa B
NpeIoXeHUTe MyHKTOBE 33 BTOPUYHI CYPOBVHM.

To3u cMBOJ NOKa3Ba, Ye enekTpudeckuTe n
eNeKTPOHHWTe CTapy ypeam TpabBa fia ce U3XBbpnAT
OT/IeNHO OT 6UTOBWTE OTMNaABLM CrIOPes 3aKOHOBUTE
pasnopenbu. Peuvknuparite Bawwva ypeq B NyHKT 3a
CbbVpaHe Ha BTOPUYHY CYpOBUH BbB Balua 6n130cT.

|
TexHN4YeCcKn gaHHN

ClockShred (2830/2831)
120 mm
makc. 1 mct DIN A4 (80 g/m?), crbHat

Pa6otHa wupnHa

Kanauutet Ha
pasppobsaBaHe

PsazaHe Ha neHTM (5 mm)
P2 cbrnacHo DIN 66399
1,8 m/MuH.

Mertop Ha pAzaHe
HviBo Ha curypHocT
CKOpOCT Ha pA3aHe

PaboTeH uuKbn 10 MUHYTV BKA. / 30 MAHY TV UK.

HviBo Ha wym npu6bn. 50 dB
Batepus 3,7V 2000 mAh
Bpb3ka USB-C
Heobxopumm 3axpaHBaw, 5VDC/1A
apanTep
Pazmepu 175x78x87 mm
Terno npu6n. 562 g
HuBo Ha CUTypPHOCT

[Heknapuvipame, ye ypeast HP ClockShred npu yHuwjoxxaBaHe Ha
JIOKYMEHTV OTroBapA Ha U3MCKBaHWATa Ha HNBO HA CUIypHOCT P2
cbrnacHo DIN 66399.

P2: MpenopbuBa ce 3a 0611 AaHHY, KOUTO TpsAGBa Aa CTaHaT
HeueT/IMBU, HO YMETO Hepa3peLLeHO PasKpKBaHe HAMa CEPUO3HN
nocneanum. MakcumanHa niowy Ha yactuuata < 800 mm?* LpunHa
Ha fleHTata < 6 mm.

UHdopmauus 3a 6aTepusta

Mpowussoguten: Dongguan Aoli Energy Technology Co. Ltd.; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Jlutneso-inoHHa 6atepus: 0% kagmuin, 0% onoBo, 0% xmBak, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

TexHn4yeckn npomeHn

ToBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba ciy»u 3a HPopmaLmsa.
CbAbpKaHUETO My He e NpefMeT Ha AoroBop. Bcuku nocoueHn
[laHHM Ca Camo HOMUHaNHW cToHoCTY. OnrcaHoTo 0bopyaBaHe
1 ONuUMKTe MOTaT fja Bap1part B 3aBUCMMOCT OT cneumduyHuTe
M3MCKBaHVIA Ha CTpaHaTa.

CumBonun

CnepHuTe CMBONU L HamMmepwuTe BbpPXYy OMakoBKaTa Ul Bbpxy
camusa ypen. B 1031 pasgen nop,p06Ho ce 06ACHABA KaKBO
O3Hay4aBart Te31 CUMBOJIN.

MpoayKT oT Knac Ha 3awwTa lll. PaboTu ¢ 6e3onacHo
HUCKO HanpexeHuie. He ce n3rckBa cBbp3BaHe Ha
3alUMTEH NPOBOAHNK.

M3non3BariTte NpoayKTa camo Ha 3aKpuTo.

Jexna payuva 3a CbOTBETCTBNE

C€

MpounsBoguten

CE-3HaKbT Ha ypepa notebprkaaBa
CboTBeTCTBIETO. [leknapaumsaTa 3a
CbOTBETCTBYE LLie HaMmepyTe Ha: www.hp.com/
officeequipment

GO Europe GmbH | Zum Kraftwerk 1| 45527 Hattingen, lepmaHus |
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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ClockShred

Stay on time, Shred & Protect

Digitalni hodiny s mini skartovacem

V1.16-07/2026
Art.No 2830/2831
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Dotazy a servis

Tésinds, Ze jste se rozhodli pro tento pristroj. V pripadé vzniku
zAvady odevzdeite pristroj spolu s pokladniénim dokladem a
originalnim obalem v prodejné, kde jste pristroj zakoupili. DalSi
informace najdete na nasich webovych strankach v sekci
Contact & Service: www.hp.com/officeequipment

Uéel pouziti
Digitalni hodiny s mini skartovaéem jsou uréeny vyhradné ke

skartovani papiru. Jakékoli jiné pouZziti nebo Gprava se povazuje
za pouZiti v rozporu s uréenim a prinasi znaénd rizika Grazu.

Dulezité bezpeénostni pokyny

Nebezpeci! Nebezpedilrazu elektrickym
proudem! Viyrobek nikdy sami neotevirejte ani
neopravuijte. Nikdy se nedotykejte obnazenych
kontakt(l kovovymi predméty. Nikdy nepouZzivejte
vyrobek s mokryma rukama. NepouZivejte vyrobek,
pokud je poskozeny.

Nebezpeci! Nebezpeci uduseni malymi dily,
obalovymi materidly a ochrannymi foliemi! UdrZujte
déti mimo dosah vyrobku a jeho obalu.

Varovani! Nebezpeéi zranéni automatickym
podavanim! Nikdy nesahejte do automatického
podavani! UdrZujte volné predméty (napt. viasy,
kravaty, §dly, Sperky atd.) mimo dosah
automatického poddvani.

Varovani! Nebezpeci zranéniv disledku
neocekdvaného spusténi! Pred prepravou nebo
Cisténim se ujistéte, Ze je pristroj vypnuty.
Varovdani! Nebezpecipozdru! Nebezpeci zranéni
plamenem! Nestrikejte tlakovy vzduch anijiné
horlavé plyny smérem k pristroji. Nepouzivejte k
Cisténi pristroje horlavé plyny nebo kapaliny.

Upozornéni! Pfizachdzenis bateriemi existuji
rdznd nebezpeci. Dodrzujte nasledujici pokyny:
Baterii nezkratujte ani neotevirejte. Mohlo by dojit k prehrati,
pozérunebo vybuchu.
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Nespravné zachdzeni s bateriemi mlze ohrozit vaSe zdravia
Zivotni prostiedi. Baterie mohou obsahovat toxické a Zivotnimu
prostiedi skodlivé tézké kovy (napf: Cd = kadmium, Hg = rtut Pb
=olovo).

Baterie nikdy nevhazujte do ohné ani vody a/nebo je nevystavujte
mechanickému zatizeni.

Vytékajici baterie mohou poskodit vas pristroj. Pfimanipulaci s
poskozenymi nebo vytékajicimi bateriemi pouZivejte ochranné
rukavice. Zabrarite jakémukoli kontaktu s pokozkou,o€imaa
sliznicemi.

Vyvarujte se extrémnich podminek a teplot, napf: v blizkosti
topnych téles nebo primého slunecniho zdreni.

Ze zakona jste povinni baterie zlikvidovat u svého prodejce
nebo prostrednictvim sbérnych mist poskytovanych prislusnym
subjektem pro nakladani s odpady.

»  Nedotykejte se poSkozenych nebo vytékajicich baterii.

Pozor! Moznost vzniku vécnych skod! Pred
skartovanim papiru odstrante vSechny sponky,
kancelarské svorky a samolepici listky.

Pozor! Moznost vzniku vécnych Skod! NepouZivejte
mini skartovag ke skartovani samolepicich listkd,
obdlek nebo podobnych pfedmétd. Jinak se fezaci
Gstroji mdze slepit.

Pozor! MoZnost vzniku vécnych Skod! Pokud vyrobek
vykazuje neobvyklé vlastnosti, jako jsou zvuky, zGpach
nebo kour, okamZité preruste privod proudu.

Pozor! MozZnost vzniku vécnych skod! K nabijeni
pouzivejte sitovy adaptérsmax.5VDC /1 A.
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Pokyny k pouziti
Pred pripojenim a pouZivénim vyrobku si prectéte
tento ndvod k obsluze. Uschovejte tento navod k
obsluze pro pozdé&;jsi potfebu. Pi pfedani vyrobku

treti osobé predejte veSkerou dokumentaci.

«  Chranite vyrobek pred pfimym slunecnim zarenim,
otevienym ohném, zdroji tepla, vlhkosti a prachem.

* Nezakryvejte vyrobek béhem provozu.
* Vyrobek neniurcen ke komerénimu pouziti.
« Vyrobek se smi pouzivat pouze ve vnitfnich prostorach.

Pred zavedenim papiru odstrante vSechny sponky a
kancelarské svorky.

«  Skartova¢ miize skartovat pouze papir. Nezavadéjte zadné
jiné predméty. Zavadény material musi byt suchy a Cisty.

« PouZivejte pouze prislusenstvi spliujici poZadavky uvedené
v Technickych Gdajich.

«  Béhem provozu nenechaveite pristroj bez dozoru.

«  Ujistéte se, Ze pristroj neni pouzivan, nebo nemdze byt
pouzivan, bez dozoru détmi nebo osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi.

»  Pristroj neni vhodny pro nepferuSovany provoz.
»  Pristroj musi po kazdych 10 minutdch provozu 30 minut
chladnout.

Symboly na pristroji

A Obecné upozornéni na moznd nebezpedi.
Pred uvedenim do provozu si prectéte ndvod k
obsluze.

Udrzujte déti a doméci zvifata mimo dosah
pristroje.

Nikdy nesahejte do vstupniho otvoru.

UdrZzuijte volné predméty (napf. vlasy) mimo dosah
automatického podéavani.

UdrZuijte volné predméty (napf. kravaty) mimo
dosah automatického podavani.

Nestrikejte horlavé plyny smérem k pristroji.

UdrZujte volné predméty (napr. Sperky) mimo
dosah automatického poddvani.

Pred skartovanim odstrarite cizi predméty (napf:
sponky, kanceléirské svorky nebo gumicky).

Nebezpeci priskripnuti! Nebezpeci zranéni
automatickym podavanim.

Nebezpeci porezani! Nebezpeci zranéni ostrym
Fezacim mechanismem.

Nebezpeci pozaru! Nestrikejte hoflavé plyny
[% smérem K pristroji.

Neprekracujte maximdlni Feznou kapacitu (max.
1 list).

Rozsah doddvky
Pred uvedenim pristroje do provozu zkontrolujte obsah obalu. Pokud
néco chybinebo je poskozeno, pristroj v Zadném pripadé neuvadéjte do
provozu.Kontaktujte nGs servis.

1 digitalni hodiny ClockShred s mini skartovacem

1 ndvod k obsluze

Prehled

Tlacitko Zap/Vyp/Nastaveni

Tlacitko Zpét/Nastaveni -

Tlacitko Automaticky/Nastaveni +
Podavani papiru

Nabijeci port (USB-C) (neni viditelny)
IndikGtor baterie (25 /50 /75 /100 %)
Vystup papiru

©® N o g s~ w R

Displej

Nabijeni baterie

Pozor! Moznost vzniku vécnych skod! K nabijeni
pouzivejte sitovy adaptérsmax.5VDC /1 A.

Pred prvnim pouZitim pristroj zcela nabijte.
1 Pipojte vhodny kabel USB-C (neni soucdsti doddvky) k
nabijecimu portu (5).

2 Pripojte kabel USB-C k vhodnému sitovému adaptéru (neni
soucdsti dodavky) a zapojte sitovy adaptér do snadno
pristupné a odborné instalované zéasuvky.

Nastaveni ¢asu a data
1 Stisknutim tlacitka (1) zapnéte pfistroj.

2 Podrzte tlacitko (1) stisknuté pro nastaveni Easu a data.

3 Tlacitky (2 a 3) nastavte ¢as a datum. Stisknutim tlacitka
(1) potvrdte nastaveni a prejdéte na dalsi pozici.

Upozornéni: Pokud po dobu 10 sekund nestisknete Zadné
tlacitko, nastaveni se prevezme.

Obsluha

1 Stisknutim tlacitka (1) zapnéte pfistroj.

/EN

2 Stisknutim tlacitka (3) zapnéte skartovac.

Varovani! Nebezpeci zranéni automatickym
podavanim! Nikdy nesahejte do automatického
poddavani! UdrZuijte volné predméty (napr. viasy,
kravaty, Sdly, Sperky atd.) mimo dosah automatického
podavani.

Pozor! Moznd hmotnd Skoda! DodrZujte maximatni
skartovaci kapacitu pristroje. Postupujte podle tdajt
v Technickeé tdaje.

Pozor! MoZnost vzniku vécnych skod! Pred
skartovanim papiru odstrarite vSechny sponky,
kancelarské svorky a samolepici listky.

3 Ujistéte se, Ze vystup (7) neni blokovany. Odstrarite pripadné
zbytky papiru.

4 Zavedte papir rovné a vystiedéné do podavani (4). Skartovac
papir automaticky vtahne.

5 Po pouziti vypnéte skartovac stisknutim tlacitka (3), abyste
zabranili nemyslné obsluze.

6  Vysunuty papir zcela odstrarite z vystupu (7). Pripadné zbytky
odstrarite rucné.

Skartovaé se po 10 minutdch automaticky vypne. Pred
opétovnym zapnutim nechte pristroj 30 minut vychladnout.

Uviznuti papiru

Skartovaé rozpoznd zaseknuty materidl a zastavi se. Displej

zobrazi E1.

1 Stisknéte tlagitko (2). Rezaci Gstroji se otadi zpét a uvolni
zaseknuty materidl.

2 Vytahnéte vysunuty materidl ze vstupniho otvoru (4).
Cisténi

1 Stisknutim tlacitka (1) pFistroj vypnéte.
Varovani! Nebezpeci pozaru! Nebezpeci zranéni
plamenem! Nestfikejte tlakovy vzduch anijiné
horlavé plyny smérem k pristroji. NepouZivejte k
¢isténi pristroje horlavé plyny nebo kapaliny.

2 K ¢isténi povrchu skriné skartovace pouzivejte pouze

lehce navlhéeny hadrik nepoustéjici vidkna. Nepouzivejte
Cistici prostredky ani rozpoustédla.

Pokyny k likvidaci

Informuijte se 0 moZnostech bezplatného zpétného
odbéru pouzitych spotiebicl u prodejce.

Obal je vyroben z ekologickych materidld, které
mUzete odevzdat v mistnim recyklacnim centru.
Zeptejte se svého mistniho Gfadu na moznosti
spravné likvidace.

Pri tfidéni odpadu si vSsimnéte oznaceni obalového
materidlu. Tyto jsou oznaceny zkratkami (b) a Eisly (a)
v ndsledujicim vyznamu: 1-7: plasty / 20-22: papir a
lepenka / 80-98: kompozitni materidly.

Vadné nebo pouzité baterie musi byt recyklovany v
souladu se smérnici 2006/66/EU a jejimi dodatky.
Predejte baterie a/nebo zarizeni do nabizenych
sbérnych zarizeni.

Vedle uvedeny symbol znameng, Ze staré elektrické
aelektronické pristroje musite podle zakonnych
ustanoveni zlikvidovat mimo domovni odpad.
Pristroj nechte zlikvidovat na shérném misté vaseho
likvidatora komundéilniho odpadu.

I = D SO

Technickeé tdaje

ClockShred (2830/2831)
120 mm
max. 1 list DIN A4 (80 g/m?), prelozeny

Pracovni §itka

Skartovaci kapacita

ZpUsob fezéni Rez na prouzky (5 mm)

Bezpecnostni stupen P2 dle DIN 66399

Rychlost fezani 1,8 m/min.

Provozni cyklus 10 minut zapnuto / 30 minut vypnuto

Hladina hluku ccab0dB

Baterie 3,7V 2000 mAh

Pripojka USB-C

Pozadovany sitovy 5VDC/1A

adaptér

Rozméry 175x78x87 mm

Hmotnost ccab62g
Bezpecnostni stupen

ProhlaSujeme, Ze pristroj HP ClockShred spliuje pri skartaci
dokumenttl pozadavky bezpecnostniho stupné P2 dle DIN
66399.

P2: Doporuceno pro obecna data, kterd maiji byt znecitelnéna,
avsak jejichZ neoprdvnéné zverejnéni nema zavazné nasledky.
Maximalni plocha Eastice < 800 mm?: Sirka prouzku < 6 mm.

Informace o baterii

Vyrobce: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room 401,
Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan Town,
Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Lithium-iontova baterie: 0 % kadmium, 0 % olovo, 0 % rtut, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Technické zmény

Tento ndvod k obsluze slouZi pro informaci. Jeho obsah neni
predmétem smlouvy. VSechny uvedené tdaje jsou pouze
jmenovité hodnoty. Popsané vybaveni a moZnosti se mohou lisit
podle specifickych pozadavkd jednotlivych zemi.

Symboly

Nasledujici symboly najdete na obalu nebo na samotném
pristroji. Tato ast podrobné vysvétluje, co tyto symboly
znamendajl.

Vyrobek tfidy ochrany lll. Provoz s bezpecnym
malym napétim. PFipojeni ochranného vodice neni
nutné.

Pouzivejte vyrobek pouze ve vnitfnich prostordach.

%

Prohlaseni o shodé
Oznageni CE na pristroji potvrzuje shodu.
ProhlaSeni o shodé naleznete na adrese:
www.hp.com/officeequipment

Vyrobce

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Némecko |
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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Spergsmdl og service

Vigleeder os over, at du har besluttet dig for at kebe dette
apparat. Ved en defekt bedes du aflevere apparatet sammen
med kebsnotaen og den originale emballage i den forretning,
hvor du har kgbt apparatet. Du kan finde yderligere oplysninger
pa vores hiemmeside under afsnittet Contact & Service:
www.hp.com/officeequipment

Tilsigtet brug

Det digitale ur med minimakulator er udelukkende beregnet til
makulering af papir. Enhver anden brug eller cendring anses for
ikke at vcere i overensstemmelse med formdlet og indebcerer
betydelige risici for ulykker.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

Fare! Fare for elektrisk stad! Produktet md aldrig
dbnes eller repareres selv. Rgr aldrig ved blottede
kontakter med metalgenstande. Brug aldrig
produktet med véde hcender. Brug ikke produktet,
hvis det er beskadiget.

Fare! Fare for kveelning pd grund af smdadele,
emballagemateriale og beskyttelsesfolier! Hold
barn pd afstand af produktet og dets emballage.

Advarsel! Fare for personskade pd grund af den
automatiske indfering! Grib aldrig ind i den
automatiske indfaring! Hold lase genstande (f.eks.
har, slips, terkleeder, smykker osv.) pd afstand af den
automatiske indfering.

Advarsel! Fare for personskade pé grund af
uventet start! Serg for, at apparatet er slukket, for du
transporterer eller renger det.

Advarsel! Brandfare! Fare for personskade pa
grund af stikflamme! Sprgijt ikke trykluftspray eller
andre brandbare gasser mod apparatet. Brug ikke
brandbare gasser eller veesker til at rengare
apparatet.

Forsigtig! Der er forskellige farer forbundet med
handtering af batterier. Overhold felgende
anvisninger:

Kortslutikke batteriet, og dbn det ikke. Dette kan medfare
overophedning, brand eller eksplosion.

P BP P P

Forkert hdndtering af batterier kan skade dit helbred og
miljeet. Batterier kan indeholde giftige og miljgskadelige
tungmetaller (feks. Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly).

Kast aldrig batterier iild eller vand, og/eller udscet dem ikke
for mekanisk belastning.

Utcette batterier kan beskadige dit apparat. Brug
beskyttelseshandsker ved hdndtering af beskadigede eller
utcette batterier. Undgd enhver kontakt med hud, gjne og
slimhinder.

Undgd ekstreme forhold og temperaturer; feks. fra radiatorer
eller direkte sollys.

Du er lovmcessigt forpligtet til at bortskaffe batterier hos din
forhandler eller via de indsamlingssteder, som den ansvarlige
affaldsmyndighed stiller til radighed.

Rar ikke ved beskadigede eller utcette batterier.

Bemcerk! Risiko for materielle skader! Fjern alle
hcefteklammer, papirclips og selvkloebende notater,
for du makulerer papir.

Bemcerk! Risiko for materielle skader! Brug ikke
minimakulatoren til at destruere selvkleebende
notater, kuverter eller lignende. Ellers kan
skoereveerket klistre sammen.

Bemcerk! Risiko for materielle skader! Hvis

produktet udviser uscedvanlige egenskaber som stgj,
lugt eller rag, skal stramforsyningen straks afbrydes.

Bemcerk! Risiko for materielle skader! Brug en
strgmforsyning med maks. 5V DC / 1 Atil opladning.

>B B>

Anvisninger til brug

Lees denne brugsanvisning, fer du tilslutter og bruger

produktet. Opbevar denne brugsanvisning til senere

brug. Videregiv alle dokumenter, hvis produktet

overdrages til tredjepart.

«  Beskyt produktet mod direkte sollys, dbenild, varmekilder,
fugt og stov.

Tildcek ikke produktet under drift.
Produktet er ikke bestemt til erhvervsmaessig brug.

O

Produktet md kun anvendes indendars.
Fjern alle hcefteklammer og papirclips, fer du farer papir ind.

*  Makuleringsmaskinen kan kun makulere papir. Far ikke andre
genstande ind. Det indfarte materiale skal vcere tart og rent.

*  Brugkun tilbehgar, der opfylder kravene under Tekniske data.

Lad ikke apparatet vaere uden opsyn under drift.

«  Sarg for,at apparatet ikke bruges, eller ikke kan bruges,
uden opsyn af bagrn eller personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner.

«  Apparatet er ikke beregnet til kontinuerlig drift.
*  Apparatet skal kele af i 30 minutter for hver 10 minutters
drift.

Symboler pa apparatet

A Generel advarsel om mulige farer.
[:Ii] Lees brugsanvisningen fgr ibrugtagning.

Hold barn og husdyr pd afstand af apparatet.

Grib aldrig ind i indferingsabningen.

Hold lase genstande (feks. har) pa afstand af den
automatiske indfering.

Hold lase genstande (feks. slips) pd afstand af den
automatiske indfering.

J
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Sprajt ikke brandbare gasser mod apparatet.

Hold lase genstande (feks. smykker) pd afstand af
den automatiske indfgring.

Fiern fremmedlegemer (feks. hcefteklammer,
papirclips eller elastikker) for makulering.

Fare for klemning! Fare for personskade pd grund
af den automatiske indfaring.

Fare for skcereskader! Fare for personskade pa
grund af det skarpe skecerevcerk.

Brandfare! Sprgijt ikke brandbare gasser mod
[% apparatet.

Overskrid ikke den maksimale skcerekapacitet
(maks.1 ark).

Leveringsomfang

Kontroller emballagens indhold, fer du tager apparatet i brug. Hvis
noget mangler eller er beskadiget, mé apparatet underingen
omstcendigheder tages ibrug. Kontakt vores service.

1 ClockShred digitalt ur med minimakulator

1 brugsanvisning

Oversigt

Knap Til/Fra/Indstillinger

Knap Bagud/Indstillinger -

Knap Automatisk/Indstillinger +
Indfering papir

Ladeport (USB-C) (ikke synlig)
Batteriindikator (25 /50 /75 / 100 %)
Udfaring papir

0w N o a s~ 0w N R

Display
Oplad batteriet

Bemcerk! Risiko for materielle skader! Brug en
stremforsyning med maks. 5V DC / 1 Atil opladning.

Oplad apparatet helt for farste brug.
1 Forbind et egnet USB-C-kabel (medfglger ikke) med
ladeporten (5).

2 Forbind USB-C-kablet med en egnet stramforsyning
(medfelger ikke), og scet stramforsyningenien let
tilgcengelig og korrekt installeret stikkontakt.

Indstilling af tid og dato
1 Tryk pd knap (1) for at teende apparatet.
2 Hold knap (1) inde for at indstille tid og dato.

3 Indstil tid og dato med knapperne (2 og 3). Tryk pd knap (1)
for at bekrcefte indstillingen og gd til nceste position.

Bemcerk: Hvis der ikke trykkes p& nogen knap i 10 sekunder,
overtages indstillingen.

Betjening
1 Tryk pd knap (1) for at teende apparatet.

2 Tryk p& knap (3) for at taeende makuleringsmaskinen.

Advarsel! Fare for personskade pé grund af den
automatiske indfgring! Grib aldrig ind i den
automatiske indfering! Hold lase genstande (feks. har,
slips, tarklaeder, smykker osv.) pa afstand af den
automatiske indfaring.

Bemcerk! Materielle skader mulige! Falg
apparatets maksimale makuleringskapacitet. Folg
oplysningerne under Tekniske data.

Bemcerk! Risiko for materielle skader! Fiern alle
heefteklammer, papirclips og selvklaebende notater,
for du makulerer papir.

>
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Serg for, at udferingen (7) ikke er blokeret. Fiern eventuelle
papirrester.

4 For papiret lige og centreret ind i indfaringen (4).
Makuleringsmaskinen treekker automatisk papiret ind.

5 Sluk makuleringsmaskinen ved at trykke pa knap (3) efter
brug for at undga utilsigtet betjening.

6 Fiern det udferte papir helt fra udferingen (7). Fiern eventuelle
rester manuelt.

Makuleringsmaskinen slukker automatisk efter 10
minutter. Lad apparatet kgle af i 30 minutter, for du teender
makuleringsmaskinen igen.

Papirstop

Makuleringsmaskinen registrerer fastklemt materiale og

stopper. Displayet viser E1.

1 Tryk p& knap (2). Skeerevcerket karer bagleens og frigar
fastklemt materiale.

2 Treek det udkastede materiale ud af indfaringsdbningen (4).

Renggaring
1 Tryk pd knap (1) for at slukke apparatet.

Advarsel! Brandfare! Fare for personskade pa
grund af stikflamme! Spragijt ikke trykluftspray eller
andre brandbare gasser mod apparatet. Brug ikke
brandbare gasser eller vcesker til at rengare
apparatet.

2 Brug kun en let fugtig, fnugfri klud til at rengere
makuleringsmaskinens kabinetoverflade. Brug ikke
rengarings- eller oplgsningsmidler.

Anvisninger til bortskaffelse

Find ud af, hvilke muligheder du har for at f& brugte
apparater gratis tilbage fra din forhandler.

Emballagen bestdr af miljgvenlige materialer, som
kan bortskaffes via de lokale genbrugsstationer. Du
kan f& oplysning om muligheder for bortskaffelse pa
dit kommunekontor.

Vcer opmeaerksom pa emballagens meerkning
L‘:_\ ved sortering af affald. Materialet er angivet med
b en forkortelse (b) og et nummer (a) med felgende
betydning: 1-7: Plast / 20-22: Papir og pap / 80-98:
Kompositmateriale.

Defekte eller udtjente batterier skal genbrugesi
henhold til det europceiske direktiv 2006/66/EF og
dettes aendringer. Aflever batterier og/eller udstyr pd
ettilgaengeligt indsamlingssted.

Dette symbol betyder, at affald af elektrisk og
elektronisk udstyr ikke mé bortskaffes sammen med
husholdningsaffaldet ifelge lovgivningen. Udstyret
skal afleveres til det kommunale renovationsselskab.

X
i

Tekniske data
ClockShred (2830/2831)

Arbejdsbredde 120 mm
Makuleringskapacitet ~ maks.1 ark DIN A4 (80 g/m?), foldet
Skeeremetode Strimmelskeering (5 mm)
Sikkerhedsniveau P2iht.DIN 66399
Skcerehastighed 1,8 m/min.
Driftscyklus 10 minutter til / 30 minutter fra
Stejniveau ca.50dB
Batteri 3,7V 2000 mAh
Tilslutning USB-C
Kroevet stremforsyning 5VDC/1A
Mmal 175x78x87 mm
Veegt ca.562g

Sikkerhedsniveau

Vierklcerer, at apparatet HP ClockShred ved makulering af
dokumenter opfylder kravene i sikkerhedsniveau P2 iht. DIN
66399.

P2: Anbefales til generelle data, der skal gares ulceselige, men
hvis uautoriserede videregivelse ikke har alvorlige konsekvenser.
Maksimalt partikelareal < 800 mm?: strimmelbredde <6 mm.

Batteriinformation

Producent: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Li-ion-batteri: 0 % cadmium, 0 % bly, O % kviksgly, 3.7V, 2000mAh,
7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Tekniske cendringer

Denne brugsanvisning tjener til information. Dens indhold er ikke
endel af en kontrakt. Alle angivne data er kun nominelle veerdier.
Det beskrevne udstyr og de beskrevne muligheder kan variere
afhcengigt af landespecifikke krav.

Symboler

Du finder falgende symboler pd emballagen eller pd apparatet
selv. | dette afsnit forklares, hvad disse symboler betyder i
detaljer.

Produkt i beskyttelsesklasse lIl. Drift med
sikkerhedslavspaending. En
beskyttelsesjordforbindelse er ikke nadvendig.

i :‘ Brug produktet kun indendars.

Overensstemmelseserklcering

C€

Producent

CE-meerket pd apparatet bekroefter
overensstemmelsen.
Overensstemmelseserklceringen findes pa:
www.hp.com/officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Tyskland |
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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Reloj digital con minidestructora

* Notoque pilas dafiadas o con fugas.

jAtencion! jRiesgo de dafios materiales! Retire
todas las grapas, clips y notas adhesivas antes de
triturar papel.

jAtencion! jRiesgo de dafios materiales! No utilice
el minidestructor para destruir notas adhesivas,
sobres o similares. De lo contrario, el mecanismo de
corte podria atascarse.

jAtencion! jRiesgode dafios materiales! Siel

producto presenta caracteristicas inusuales, como
ruidos, olor o humo, desconecte inmediatamente la

V1.16-07/2026
Art.No 2830/2831
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Preguntasy servicio

Nos alegramos de que usted se haya decidido por este
aparato. En caso de un defecto devuelva el aparato junto

con eljustificante de compray el embalaje original al lugar
donde lo ha adquirido. Encontraré mds informacién en nuestra
pégina web, en la seccion Contact & Service: www.hp.com/
officeequipment

Uso previsto

Elreloj digital con minidestructora esta disefiado
exclusivamente para triturar papel. Cualquier otro uso o
maodificacion se considera no conforme al uso previsto y
conlleva riesgos considerables de accidente.

Indicaciones de seguridad importantes

iPeligro! jPeligro de descarga eléctrical No abra ni
repare nunca el aparato usted mismo. No toque
nunca los contactos desnudos con objetos
metdlicos. No utilice nunca el aparato con las
manos hiimedas. No utilice el aparato si estd
dafado.

iPeligro! jPeligro de asfixia por piezas pequefias,
materiales de embalaje y ldminas protectoras!
Mantenga a los nifios alejados del aparato y de su
embalaje.

iAdvertencial! jPeligro de lesiones por la entrada
automdtica! iNo introduzca las manos en la entrada
automdtica! Mantenga los objetos sueltos (p. ej.
cabello, corbatas, bufandas, joyas, etc.) alejados de
la entrada automdtica.

jAdvertencial! jPeligro de lesiones por un
arranque inesperado! Aseglrese de que el aparato
esté apagado antes de transportarlo o limpiarlo.

jAdvertencia! jPeligro de incendio! jPeligro de
lesiones por llamaradas! No pulverice aire
comprimido u otros gases inflamables en direccion
al aparato. No utilice gases o liquidos inflamables
para limpiar el aparato.

iPrecaucion! Existen diferentes peligros al
manipular las pilas. Tenga en cuenta las siguientes
indicaciones:

No cortocircuite la pila nila abra. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

P> PP Pp® B

El manejo inadecuado de las pilas puede poner en peligro
su salud y el medio ambiente. Las pilas pueden contener
metales pesados toxicos y nocivos para el medio ambiente
(p. €. Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo).

No arroje nuncallas pilas al fuego o alagua nilas sometaa
esfuerzos mecanicos.

Las pilas con fugas pueden dafiar su aparato. Use guantes
de proteccion almanipular pilas dafiadas o con fugas. Evite
cualquier contacto con la piel, los ojos y las mucosas.

Evite condiciones y temperaturas extremas, por ejemplo, cerca
de radiadores o bajo la luz solar directa.

Esta legalmente obligado a desechar las pilas en su distribuidor
oatravés de los puntos de recogida habilitados por el organismo
de gestion de residuos competente.

alimentacion eléctrica.

jAtencion! jRiesgo de dafios materiales! Utilice
para la carga una fuente de alimentacion de max. 5
VCC/1A.

>P B

Indicaciones de uso

Antes de conectar y utilizar el aparato, lea este
manual de instrucciones. Conserve este manual de
instrucciones para futuras consultas. Entregue toda
la documentacion si transfiere el aparato aun
tercero.

Proteja el aparato de la luz solar directa, del fuego abierto,
de fuentes de calor, de la humedad y del polvo.

O

No cubra el aparato durante el funcionamiento.

El aparato no esté destinado a un uso comercial.

El aparato solo debe utilizarse en espacios interiores.

Retire todas las grapas y clips antes de introducir papel.

La destructora de papel solo puede triturar papel. No
introduzca ninglin otro objeto. El material introducido debe
estar secoy limpio.

Utilice Gnicamente accesorios que cumplan los requisitos
indicados en los datos técnicos.

No deje el aparato sin vigilancia durante el funcionamiento.

Aseglrese de que el aparato no sea utilizado, ni pueda
ser utilizado, sin supervision por nifios o personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas.

El aparato no es adecuado para un funcionamiento
continuo.

« Elaparato debe enfriarse durante 30 minutos por cada 10
minutos de funcionamiento.

Simbolos en el aparato

Indicacién general de posibles peligros.

Lea el manual de instrucciones antes de la puesta
enmarcha.

Mantenga a nifios y mascotas alejados del
aparato.

No introduzca nunca las manos en la ranura de
entrada.

Mantenga los objetos sueltos (p. ej. cabello)
alejados de la entrada automdtica.

Mantenga los objetos sueltos (p. ej. corbatas)
alejados de la entrada automdtica.

No pulverice gases inflamables en direccion al
aparato.

Mantenga los objetos sueltos (p. ej. joyas) alejados
de la entrada automatica.

Retire los cuerpos extrarios (p.ej. grapas, clips ogomas
elasticas) antes de triturar.

iPeligro de aplastamiento! Peligro de lesiones por
la entrada automatica.

iPeligro de corte! Peligro de lesiones por el
mecanismo de corte afilado.

iPeligro de incendio! No pulverice gases
inflamables en direccion al aparato.

No supere la capacidad méxima de corte (max.
1 hoja).

Contenido del suministro

Compruebe el contenido del embalaje antes de ponerenmarchael
aparato. Sifalta algo o esté dafiado, no pongaen marcha el aparato
bajo ninglin concepto. Pongase en contacto con nuestro servicio
técnico.

1 reloj digital ClockShred con minidestructora

1 manual de instrucciones

Vista general

Boton de encendido / apagado / ajustes
Bot6n de retroceso / ajustes -

Bot6én automdtico / djustes +

Entrada de papel

Puerto de carga (USB-C) (no visible)
Indicador de bateria (25/50/ 75/ 100 %)
Salida de papel

8 Pantalla
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Cargar la bateria

jAtencion! jRiesgo de darios materiales! Utilice
para la carga una fuente de alimentacion de max. 5
VCC/1A.

Cargue completamente el aparato antes de usarlo por primera

vez.

1 Conecte un cable USB-C adecuado (no incluido) al puerto
decarga(5).

2 Conecte el cable USB-C a una fuente de alimentacion
adecuada (noincluida) y enchufe la fuente de
alimentacion en una toma de corriente de facil acceso e
instalada correctamente.

Ajustar la horay la fecha
Pulse el botén (1) para encender el aparato.

2 Mantenga pulsado el botén (1) para gjustar la horay la
fecha.

3 Ajuste la horay la fecha con los botones (2 y 3). Pulse el
boton (1) para confirmar el ajuste y pasar a la siguiente
posicion.

Nota: Si no se pulsa ningln botén durante 10 segundos, se

aplica el ajuste.

Manejo
1 Pulse el boton (1) para encender el aparato.

/EN

2 Pulse el botén (3) para encender la destructora de papel.

iAdvertencial! jPeligro de lesiones por la entrada
automadtical iNo introduzca las manos en la entrada
automdtical Mantenga los objetos sueltos (p. ej.
cabello, corbatas, bufandas, joyas, etc.) alejados de la
entrada automatica.

jAtencion! jPosibles dafios materiales! Respete la
capacidad de corte maxima del aparato. Consulte
los datos indicados en Datos técnicos.

jAtencion! jRiesgo de dafios materiales! Retire
todas las grapas, clips y notas adhesivas antes de
triturar papel.

()

Asegurese de que la salida (7) no esté bloqueada. Retire los
restos de papel que puedan quedar.

4 Introduzca el papel rectoy centrado en la entrada (4). La
destructora de papel arrastra el papel automaticamente.

5 Apague la destructora de papel pulsando el boton (3)
después de usarla para evitar un manejo accidental.

6 Retire por completo el papel expulsado de la salida (7). Retire a
mano los restos que puedan quedar.

La destructora de papel se apaga automdticamente después
de 10 minutos. Deje que el aparato se enfrie durante 30 minutos
antes de volver a encender la destructora.

Atasco de papel

La destructora de papel detecta material atascado y se detiene.

La pantalla muestra E1.
1 Pulse el boton (2). ELmecanismo de corte gira en sentido
inversoy libera el material atascado.

2 Retire el material expulsado de la ranura de entrada (4).

Limpieza
1 Pulse el bot6n (1) para apagar el aparato.

A\

2 Utilice Gnicamente un pario ligeramente humedecido
y que no suelte pelusa para limpiar la superficie de
la carcasa de la destructora. No utilice productos de
limpieza ni disolventes.

jAdvertencia! jPeligro de incendio! jPeligro de
lesiones por llamaradas! No pulverice aire
comprimido u otros gases inflamables en direccion
al aparato. No utilice gases o liquidos inflamables
para limpiar el aparato.

Indicaciones sobre la eliminacion

Inféormese sobre las posibilidades de recuperar los
aparatos usados sin coste en su distribuidor.

Elembalaje estd hecho con materiales ecolégicos

o - O
que se pueden eliminar en los centros de reciclaje
' locales. Informese en su municipio sobre las
posibilidades de la correcta eliminacion.
/\ En el etiqguetado del material de embalaje, observe

la clasificacion de los residuos identificados con
b abreviaturas (a) y nimeros (b) con el significado
siguiente: 1-7: plastico / 20-22: papel y cartén /
80-98: materiales compuestos.

Las pilas defectuosas o usadas deben reciclarse

de acuerdo con la directiva 2006/66/CE y sus
modificaciones. Devuelva las pilas y/o el dispositivo a
través de los centros de recogida competentes.

El simbolo adjunto significa que, debido a las
disposiciones legales, los aparatos eléctricos y
electronicos usados deben eliminarse separdndolos
de la basura doméstica. Elimine el aparato a

través del punto de recogida de su organismo de
eliminacion competente.

]
Elaparatoy los materiales de embalaje son

E . PTS .
Garton reciclables. Eliminelos por separado para garantizar
una mejor gestion de los residuos. jFavorezca la

reparacién o donacién de su aparato!

Datos técnicos
ClockShred (2830 /2831)

Ancho de trabajo 120 mm
Capacidad de corte max. 1 hoja DIN A4 (80 g/m?), plegada
Método de corte Corte en tiras (5 mm)
Nivel de seguridad P2 segin DIN 66399
Velocidad de corte 1,8 m/min.
Ciclode 10 minutos encendido / 30 minutos
funcionamiento apagado
Nivel de ruido aprox. 50 dB
Bateria 3,7V 2000 mAh
Conexion USB-C
Fuente de alimentacion 5VCC/1A
necesaria
Dimensiones 175x78x87 mm
Peso aprox.562 g

Nivel de seguridad

Declaramos que el aparato HP ClockShred cumple, en
la destruccion de documentos, los requisitos del nivel de
seguridad P2 segin DIN 66399.

P2: Recomendado para datos generales que deben hacerse
ilegibles, pero cuya divulgacion no autorizada no tiene
consecuencias graves. Superficie maxima de particula < 800
mm2: ancho de tira <6 mm.

Informacion sobre la bateria

Fabricante: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Bateria de iones de litio: 0 % cadmio, 0 % plomo, 0 % mercurio,
3.7V,2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Modificaciones técnicas

Este manual de instrucciones tiene cardcter informativo.
Su contenido no forma parte de ningln contrato. Todos los
datos indicados son valores nominales. ELequipamientoy
las opciones descritas pueden variar segin los requisitos
especificos de cada pais.

Simbolos

Encontrard los siguientes simbolos en el embalaje o en el propio
aparato. En este apartado se explica en detalle el significado de
estos simbolos.

Producto de clase de proteccion lll. Funciona con
muy baja tension de seguridad. No se requiere
conexion a tierra de proteccion.

ﬁ Utilice el aparato Gnicamente en espacios interiores.

Declaracion de conformidad

C€

Fabricante

Elmarcado CE en el aparato confirma la
conformidad. Encontraré la declaracion de
conformidad en: www.hp.com/
officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Alemania
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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Kysymykset ja huolto

Kiitos, ettd olet paattanyt hankkia témén tuotteen. Jos se ei
toimi odotetulla tavalla tai jos se on viallinen, ota yhteytta
siihen jalleenmyyjadin, jolta laite on ostettu. Lisatietoja loytyy
verkkosivustomme osiosta Contact & Service: www.hp.com/
officeequipment

Kayttétarkoitus

Digitaalikello ja minisilppuri on tarkoitettu yksinomaan paperin
silppuamiseen. Kaikki muu kéytté tai muutos katsotaan
kayttotarkoituksen vastaiseksi ja aiheuttaa huomattavan
onnettomuusriskin.

Tarkeitd turvallisuusohjeita

Vaara! Sahkodiskun vaara! Alé koskaan avaa tai
korjaa laitetta itse. Alé koskaan kosketa paljaita
kontakteja metalliesineilld. Alé koskaan kéytd laitetta
kadet kosteina. Ald kayté laitetta, jos se on
vaurioitunut.

Vaara! Tukehtumisvaara pienten osien,
pakkausmateriaalien ja suojakalvojen johdostal
Pidé& lapset poissa laitteen ja sen pakkauksen luota.

Varoitus! Loukkaantumisvaara automaattisen
sy6tén johdostal Alé koskaan tartu automaattiseen
syottoon! Pidd irtoesineet (esim. hiukset, solmiot,
huivit, korut jne.) poissa automaattisen syéton luota.

Varoitus! Loukkaantumisvaara odottamattoman
kaynnistymisen vuoksil Varmista, ettd laite on
kytketty pois p&dltd ennen sen kuljettamista tai
puhdistamista.

Varoitus! Palovaara! Loukkaantumisvaara liekin
johdostal Alé suihkuta paineilmaa tai muita syttyvié
kaasuija laitteeseen. Alé kéyta syttyvid kaasuja tai
nesteitd laitteen puhdistamiseen.

Huomio! Paristojen kdsittelyyn liittyy erilaisia
vaaroja. Noudata seuraavia ohjeita:

Ala oikosulje paristoa éléké avaa sitd. Tamd voi aiheuttaa
ylikuumenemisen, tulipalon tai réjéhdyksen.

BB D> P&

Paristojen virheellinen késittely voi vaarantaa terveytesi ja
ympdriston. Paristot voivat sisaltad myrkyllisia jo ympéristolle
haitallisia raskasmetalleja (esim. Cd = kadmium, Hg = elohopeq,
Pb=lyijy).

Ala koskaan heité paristoja tuleen tai veteen éléka altista niité
mekaaniselle rasitukselle.

Vuotavat paristot voivat vahingoittaa laitettasi. Kéyta
suojakdasineita kdsitellessdsi vaurioituneita tai vuotavia paristoja.
\alta kaikkea kontaktia ihon, silmien ja limakalvojen kanssa.

Vailté Gérimmgdisia olosuhteita ja lampotiloja, esim.
lampopattereiden lheisyydessa tai suorassa auringonvalossa.

Sinulla on lakis@dteinen velvollisuus havittéc paristot
jalleenmyyjaisi kautta tai vastuullisen jatehuoltoviranomaisen
tarjoamien kerciyspisteiden kautta.

Al koske vaurioituneisiin tai vuotaviin paristoihin.

Huomautus! Esinevahinkojen vaara! Poista kaikki
niitit, paperiliittimet ja tarralaput ennen paperin
silppuamista.

Huomautus! Esinevahinkojen vaaral Alé kéyté
minisilppuria tarralappujen, kirjekuorien tai
vastaavien tuhoamiseen. Muuten leikkuulaite voi
tarttua kiinni.

Huomautus! Esinevahinkojen vaaral Jos
tuotteessa esiintyy epétavallisia ominaisuuksia, kuten
aanid, hajua tai savua, katkaise virransyottd
valittdmasti.

Huomautus! Esinevahinkojen vaaral Kayta
lataamiseen verkkolaitetta, jonka teho on enintddén 5
VDC/1A.

A\
A
A
A

Kayttoohjeet
Lue tdma kayttdohje ennen laitteen liittdmistd ja
kayttda. Sailyta tama kayttdohje mydhempdad
tarvetta varten. Luovuta kaikki asiakirjat, jos laite

luovutetaan kolmannelle osapuolelle.

«  Suojaa laite suoralta auringonvalolta, avotulelta,
lammonlahteiltd, kosteudelta ja polyltd.

+  Ala peita laitetta kéyton aikana.
« Laitettaeiole tarkoitettu kaupalliseen kayttdon.
Laitetta saa kayttad vain sisatiloissa.

«  Poista kaikki niitit ja paperiliittimet ennen paperin
syottamista.

« Paperisilppuri voi silputa vain paperia. Ald syéta muita
esineitd. Sydtettdvan materiaalin on oltava kuivaa ja
puhdasta.

«  Kaytd vain lisGvarusteita, jotka tayttavat Teknisissa tiedoissa
mainitut vaatimukset.

+  Alajeta laitetta valvomatta kayton aikana.

« Varmista, ettd lapset tai fyysisesti, aistillisesti tai henkisesti
rajoittuneet henkilot eivét kaytd laitetta tai voi kayttad sita
valvomatta.

« Laite ei sovellu jatkuvaan kéyttéon.

« Laitteen on annettava jachtyé 30 minuuttia jokaisen 10
minuutin kéyton jéalkeen.

Laitteen symbolit

A Yleinen varoitus mahdollisista vaaroista.
I::Ii:l Lue kayttéohje ennen kdyttdonottoa.

Pidd lapset ja lemmikkieldimet poissa laitteen
luota.

Ala koskaan tartu syéttdaukkoon.

"@ Pidd irtoesineet (esim. hiukset) poissa
[/ automaattisen syoton luota.
N

Al suihkuta syttyvid kaasuja laitteeseen.

Pidd irtoesineet (esim. korut) poissa automaattisen
syo6ton luota.

Poista vieraat esineet (esim. niitit, paperilittimet tai
kuminauhat) ennen silppuamista.

Puristumisvaara! Loukkaantumisvaara
automaattisen syotdn johdosta.

Viiltovaara! Loukkaantumisvaara terévan
leikkuuterdin johdosta.

Palovaaral Alé suihkuta syttyvié kaasuja
laitteeseen.

Alaylita suurinta leikkauskapasiteettia (enint. 1
arkki).

Toimituksen sisaltdo

Tarkista pakkauksen sisciltd ennen laitteen kéyttoonottoa. Jos jokin
puuttuu tai on vaurioitunut, Glé missadn tapauksessa ota laitetta
kayttdon. Ota yhteyttd huottoomme.

1 ClockShred-digitaalikello ja minisilppuri
1 kayttoohje

Yleiskatsaus

Painike Padlle/Pois/Asetukset
Painike Taaksepdin/Asetukset -
Painike Automaattinen/Asetukset +
Syotto paperi

Latausportti (USB-C) (ei ndkyvissdi)
Akkumittari (25 /50 / 75 /100 %)
Poisto paperi

8 Nayttd
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Akun lataaminen

Huomautus! Esinevahinkojen vaaral Kayta
lataamiseen verkkolaitetta, jonka teho on enintddn 5
VDC/1A.

Lataa laite tdyteen ennen ensimmadistd kayttokertaa.
1 Liité sopiva USB-C-kaapeli (ei sisdilly toimitukseen)
latausporttiin (5).

2 Liités USB-C-kaapeli sopivaan verkkolaitteeseen (ei sisdlly
toimitukseen) ja kytke verkkolaite helposti saavutettavaan
ja asianmukaisesti asennettuun pistorasiaan.

Kellonajan ja pdivéimadrén asettaminen
1 Paina painiketta (1) kytkedksesi laitteen padlle.
2 Pida painiketta (1) painettuna asettaaksesi kellonajan ja
paivamaaran.
3 Aseta kellonaika ja pdivamaard painikkeilla (2 ja 3). Paina
painiketta (1) vahvistaaksesi asetuksen ja siirtydksesi
seuraavaan kohtaan.

Huomautus: Jos mitcdn painiketta ei paineta 10 sekuntiin,
asetus otetaan kayttoon.

Kéytto

1 Paina painiketta (1) kytkedksesi laitteen pdadille.

/EN

2 Paina painiketta (3) kytkedksesi paperisilppurin padlle.

Varoitus! Loukkaantumisvaara automaattisen
syoton johdostal Alé koskaan tartu automaattiseen
syottoon! Pidd irtoesineet (esim. hiukset, solmiot,
huivit, korut jne.) poissa automaattisen sy6ton luota.

Huomautus! Mahdollinen esinevahinko! Noudata
laitteen suurinta silppuamiskapasiteettia. Noudata
kohdan Tekniset tiedot.

Huomautus! Esinevahinkojen vaara! Poista kaikki
niitit, paperiliittimet ja tarralaput ennen paperin
silppuamista.
3 Varmista, ettd poistoaukko (7) ei ole tukossa. Poista jaljellé
olevat paperinpalaset.
4 Sy6td paperi suoraan ja keskitetysti syottoon (4).
Paperisilppuri vetad paperin siséiéin automaattisesti.
5 Kytke paperisilppuri pois padltd kayton jalkeen painamalla
painiketta (3), jotta valtetddn tahaton kaytto.
6 Poista ulos tullut paperi kokonaan poistoaukosta (7). Poista
jalelle jacneet palaset késin.

Paperisilppuri kytkeytyy automaattisesti pois padlté 10 minuutin
kuluttua. Anna laitteen jadhtyd 30 minuuttia ennen kuin kytket
silppurin uudelleen padlle.

Paperitukos

Paperisilppuri havaitsee jumiutuneen materiaalin ja pysdhtyy.

Nayttd nayttad E1.

1 Paina painiketta (2). Leikkuulaite kéy taaksepdin ja
vapauttaa jumiutuneen materiaalin.

2 Vedd ulostyonnetty materiaali syéttdaukosta (4).

Puhdistus
1 Paina painiketta (1) kytkedksesi laitteen pois padlta.

A\

2 Kéayta vain hieman kostutettua, nukkaamatonta linaa
silppurin kotelon pinnan puhdistamiseen. Alé kayté
puhdistus- tai liuotinaineita.

Varoitus! Palovaaral Loukkaantumisvaara liekin
johdostal Alé suihkuta paineilmaa tai muita syttyvié
kaasuja laitteeseen. Ald kéytd syttyvid kaasuija tai
nesteitd laitteen puhdistamiseen.

Hdévitysohjeet
Ota selvaé mahdollisuuksista ottaa kaytettyja
laitteita takaisin maksutta jalleenmyyijdaltdsi.
Pakkaukset on valmistettu ympdéristdystavallisista
materiaaleista, jotka voit havittad paikallisissa

' kierratyspisteissd. Tiedustele kuntasi viranomaisilta

oikeista havitysmahdollisuuksista.

/\  Noudatajatteiden erottelussa pakkausmateriaalien

merkintojd. Ne on merkitty lyhenteilld (b) ja numeroilla
b (a), jotka tarkoittavat seuraavaa: 1-7: muovit / 20-22:
paperi ja pahvi / 80-98: materiaaliyhdistelmdat.

Vialliset tai kaytetyt paristot on kierréitettava
direktiivin 2006/66/EY ja sen muutosten mukaisesti.
Palauta paristot jo/tai laite kaytettavissd olevien
kerdyspisteiden kautta.

Viereinen symboli tarkoittaa, ettd kéytetyt séhko- ja
elektroniikkalaitteet on lain mukaan hdvitettava
erilléan kotitalousjatteestd. Toimita laite paikalliseen
jatteenkasittelypaikkaan hdvitettévaksi.

i
i

Tekniset tiedot
ClockShred (2830/2831)
Tybleveys 120 mm
Silppuamiskapasiteetti  enint. 1 arkki DIN A4 (80 g/m?), taitettu
Leikkuutapa Silppuleikkaus (5 mm)
Turvallisuusluokka P2 standardin DIN 66399 mukaan
Leikkuunopeus 1,8 m/min.
Kayttojakso 10 minuuttia paalld / 30 minuuttia
pois
Adnitaso n.50dB
Akku 3,7V 2000 mAh
Liitanta UsB-C
Vaadittu verkkolaite 5VDC/1A
Mitat 175x78x87 mm
Paino n.562g
Turvallisuusluokka

Vakuutamme, ettd laite HP ClockShred tayttéd asiakirjojen
tuhoamisessa tietoturvatason P2 vaatimukset standardin DIN
66399 mukaisesti.

P2: Suositellaan yleisille tiedoille, jotka on tehtdva
lukukelvottomiksi, mutta joiden luvattomalla luovuttamisella ei
ole vakavia seurauksia. Enimmadishiukkaspinta-ala < 800 mm2:
suikaleen leveys < 6 mm.

Akkutiedot

Valmistaja: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR.China

Litiumioniakku: O % kadmiumia, O % lyijyd, O % elohopeaq, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Tekniset muutokset

Tama kayttoohje on tarkoitettu tiedoksi. Sen sisdlto ei ole
sopimuksen kohde. Kaikki annetut tiedot ovat vain nimellisarvoja.
Kuvatut varusteet ja lisGvarusteet voivat vaihdella
maakohtaisten vaatimusten mukaan.

Symbolit

Loydat seuraavat symbolit pakkauksesta tai itse laitteesta.
Tassa osassa selitet@idn yksityiskohtaisesti, mité ndma symbolit
tarkoittavat.

Suojausluokan Il tuote. Toiminta pienoisjannitteelld.
Suojamaadoitusliitntad ei tarvita.

i :‘ Kdaytd tuotetta vain sisdtiloissa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

C€

Valmistaja

Laitteessa oleva CE-merkint& vahvistaa
vaatimustenmukaisuuden.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen l6ydét
osoitteesta: www.hp.com/officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Saksa |
www.go-europe.com | service-hp@go-europecom
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Questions et service

Nous sommes trés heureux que vous ayez choisi cet appareil. En
cas de défaut, veuillez retourner lappareil dans son emballage
d'origine et accompagné du bon d'achat au magasin ol vous
lavez acheté. Vous trouverez de plus amples informations sur
notre site Internet, dans la rubrique Contact & Service : www.
hp.com/officeequipment

Utilisation conforme

L'horloge digitale avec mini-déchiqueteuse est exclusivement
congue pour déchiqueter du papier. Toute autre utilisation ou
modification est considérée comme non conforme et présente
des risques d'accident considérables.

Consignes de sécurité importantes

Danger ! Risque de choc électrique ! Ne jamais
ouvrir ou réparer 'appareil soi-méme. Ne jamais
toucher les contacts nus avec des objets
meétalliques. Ne jamais utiliser lappareil avec les
mains humides. Ne pas utiliser 'appareil s'il est
endommagé.

Danger ! Risque d'asphyxie di aux petites pieces,
aux matériaux d'emballage et aux films de
protection ! Tenez les enfants éloignés de l'appareil
etde sonemballage.

Avertissement ! Risque de blessure dia
l'entrainement automatique ! Ne mettez jamais les
mains dans l'entrainement automatique ! Tenez les
objets flottants (cheveux, cravates, écharpes, bijoux,
etc.) éloignés de l'entrainement automatique.

Avertissement ! Risque de blessure diiaun
démarrage inattendu ! Assurez-vous que l'appareil
est éteint avant de le transporter ou de le nettoyer.

Avertissement ! Risque d'incendie ! Risque de
blessure dii @ un jet de flamme ! Ne pulvérisez pas
d'air comprimé ou d'autres gaz inflammables en
direction de l'appareil. N'utilisez pas de gaz ou de
liguides inflammables pour nettoyer l'appareil.

Attention ! Différents dangers existent lors de la
manipulation des piles. Veuillez respecter les
consignes suivantes

Ne courtcircuitez pas la pile et ne louvrez pas. Cela peut
entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.
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Une manipulation incorrecte des piles peut nuire & votre santé et
alenvironnement. Les piles peuvent contenir des métaux lourds
toxiques et nocifs pour lenvironnement (par ex. Cd = cadmium,
Hg =mercure,Pb = plomb).

Nejetez jamais les piles au feu ou dans l'eau et/ou ne les
soumettez pas a des contraintes mécaniques.

Des piles qui fuient peuvent endommager votre appareil Portez
des gants de protection pour manipuler des piles endommagées
ou qui fuient. Evitez tout contact avec lapeau, les yeux et les
muqueuses.

Evitez les conditions et températures extrémes, par ex.&
proximité de radiateurs ou en plein soleil.

» \ousétes légalement tenu de mettre les piles au rebut auprés de
votre revendeur ou via les points de collecte mis & disposition par
Llorganisme de gestion des déchets compétent.

Ne touchez pas les piles endommagées ou qui fuient.

Avis ! Risque de dommage matériel ! Retirez toutes
les agrafes, trombones et notes autocollantes avant
de déchiqueter du papier.

Avis ! Risque de dommage matériel ! N'utilisez pas
le mini-destructeur pour détruire des notes
autocollantes, des enveloppes ou des objets
similaires. Le mécanisme de coupe pourrait sinon se
coller.

Avis ! Risque de dommage matériel ! Sile produit
présente des caractéristiques inhabituelles telles que
des bruits, une odeur ou de la fumée, coupez
immédiatement l'alimentation électrique.

Avis ! Risque de dommage matériel ! Utilisez pour
la charge un bloc d'alimentation de max.5V CC/
1A
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Consignes d'utilisation

Avant de brancher et d'utiliser l'appareil, veuillez lire
ce mode d'emploi. Conservez ce mode d'emploi pour
toute consultation ultérieure. Remettez tous les
documents en cas de transmission de l'appareil @ un
tiers.

Protégez l'appareil du rayonnement solaire direct, des
flammes nues, des sources de chaleur, de 'humidité et de

la poussiéere.

O

Ne couvrez pas l'appareil pendant son fonctionnement.

L'appareil n'est pas destiné & un usage professionnel.
L'appareil ne doit étre utilisé qu'en intérieur.

» Retirez toutes les agrafes et tous les trombones avant
d'introduire du papier.

Le destructeur de documents ne peut déchiqueter que du
papier. N'introduisez aucun autre objet. Le matériau introduit
doit étre sec et propre.

N'utilisez que des accessoires répondant aux exigences
indiquées sous Caracteéristiques techniques.

« Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son
fonctionnement.

«  Assurez-vous que l'appareil ne soit pas utilisé, ou ne puisse
pas étre utilisé, sans surveillance par des enfants ou des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites.

« Lappareil n'est pas congu pour un fonctionnement continu.

Lappareil doit refroidir pendant 30 minutes toutes les 10
minutes de fonctionnement.

Symboles sur l'appareil

Avertissement général de dangers possibles.

Lisez le mode d'emploi avant la mise en service.

% Tenez les enfants et les animaux domestiques

éloignés de l'appareil.

Ne mettez jamais les mains dans la fente
d'introduction.

Tenez les objets flottants (par ex. cheveux) éloignés
de l'entrainement automatique.

Tenez les objets flottants (par ex. cravates)
éloignés de l'entrainement automatique.

Ne pulvérisez pas de gaz inflammables en
direction de l'appareil.

Tenez les objets flottants (par ex. bijoux) éloignés
de l'entrainement automatique.

Retirez les corps étrangers (par ex.agrafes, trombones
ou élastiques) avant le déchiquetage.

Risque d'écrasement ! Risque de blessure di &
'entrainement automatique.

Risque de coupure ! Risque de blessure di au
mécanisme de coupe tranchant.

Risque d'incendie ! Ne pulvérisez pas de gaz
[% inflammables en direction de l'appareil.
Max.
1 |

Contenu de la livraison

Ne dépassez pas la capacité de coupe maximale
(max. 1 feuille).

\rifiez le contenu de lemballage avant de mettre lappareil en service.
Siunélément manque ou estendommagé, ne mettez enaucun cas
lappareilen service. Contactez notre service.

1 horloge digitale ClockShred avec mini-déchiqueteuse

1 mode d'emploi

Vue d'ensemble

1 Touche Marche [ Arrét | Réglages
2 Touche Marche arriére [ Réglages -
3 Touche Automatique / Réglages +
4 Entrée papier
5 Portde charge (USB-C) (non visible)
6 Indicateur de batterie (25 /50 /75 /100 %)
7 Sortie papier
8 Ecran
Charger la batterie

Avis ! Risque de dommage matériel ! Utilisez pour
la charge un bloc d'alimentation de max.5V CC/
1A

Chargez complétement l'appareil avant la premiére utilisation.
1 Reliez un céble USB-C adapté (non fourni) au port de
charge (5).

2 Reliez le cable USB-C & un bloc d'alimentation adapté (non
fourni) et branchez le bloc d'alimentation sur une prise
facilement accessible et installée dans les régles de l'art.

Régler l'heure et ladate
1 Appuyez sur la touche (1) pour allumer l'appareil.

2 Maintenez la touche (1) enfoncée pour régler L'heure et
ladate.

3 Réglez l'heure et la date a l'aide des touches (2 et 3).
Appuyez sur la touche (1) pour confirmer le réglage et
passer @ la position suivante.

Remarque : Si aucune touche n'est actionnée pendant 10
secondes, le réglage est appliqué.

Utilisation
1 Appuyez sur la touche (1) pour allumer l'appareil.
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2 Appuyez sur la touche (3) pour allumer le destructeur de
documents.

Avertissement ! Risque de blessure diia
'entrainement automatique ! Ne mettez jamais les
mains dans l'entrainement automatique ! Tenez les
objets flottants (cheveux, cravates, écharpes, bijoux,
etc.) éloignés de l'entrainement automatique.

Avis ! Dommages matériels possibles ! Respectez
la capacité de coupe maximale de l'appareil.
Respectez les indications sous Caractéristiques
techniques.

Avis ! Risque de dommage matériel ! Retirez toutes
les agrafes, trombones et notes autocollantes avant
de déchiqueter du papier.

w

Assurez-vous que la sortie (7) n'est pas bloquée. Retirez les
restes de papier éventuels.

4 Introduisez le papier bien droit et au centre de lentrée (4).Le
destructeur de documents entraine automatiquement le
papier.

5 Eteignez le destructeur de documents en appuyant sur la
touche (3) aprés utilisation afin d'éviter toute commande
involontaire.

6 Retirez entiérement le papier jecté de la sortie (7). Retirez élla
main les restes éventuels.

Le destructeur de documents s'éteint automatiquement au bout
de 10 minutes. Laissez 'appareil refroidir pendant 30 minutes
avant de le rallumer.

Bourrage de papier

Le destructeur de documents détecte le matériau coincé et

s'arréte. L'écran affiche E1.

1 Appuyez sur la touche (2). Le mécanisme de coupe tourne
en sens inverse et libére le matériau coincé.

2 Retirez le matériau éjecté de la fente (4).

Nettoyage

1 Appuyez sur la touche (1) pour éteindre 'appareil.
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2 Utilisez uniquement un chiffon légérement humide et
non pelucheux pour nettoyer la surface du boitier du
destructeur. N'utilisez pas de produits de nettoyage ou de
solvants.

Avertissement ! Risque d'incendie ! Risque de
blessure di @ un jet de flamme ! Ne pulvérisez pas
d'air comprimé ou d'autres gaz inflammables en
direction de l'appareil. N'utilisez pas de gaz ou de
liguides inflammables pour nettoyer l'appareil.

Informations sur l'élimination

Informez-vous sur les possibilités de reprise gratuite
des appareils usagés chez de votre revendeur.

Lemballage est constitué de matériaux recyclables
que vous pouvez apporter & des centres de collecte
locaux qui se chargent de son recyclage. Renseignez-
vous sur les possibilités d»élimination des déchets
auprés de ladministration locale.

Tenez compte du marquage sur les emballages
lorsque vous triez les déchets ; ceux-ci sont dotés

b dabréviations (b) et de numéros (a) signifiant ce qui
suit: 1-7:plastiques / 20-22 : papiers et cartons /
80-98:composites.

Les piles défectueuses ou usagées doivent étre
recyclées conformément @ la directive 2006/66/CE et
ases avenants. Apportez les piles et / ou bappareil aux
centres de collecte qui vous auront été proposeés.

Le symbole ci-contre signifie quen raison de
dispositions légales, les appareils électriques et
électroniques usagés ne doivent pas étre éliminés
avec les ordures ménageres. Veuillez apporter
votre appareil au centre de collecte de borganisme
dyélimination des déchets de votre commune.
Eliminez les matériaux cremballage conformément
aux réglements locaux.

ADEPOSER A DEPOSER

ENMAGASIN N DECHETERIE

L'appareil et les matériaux

CI d'emballage sont recycla-
o e catecte s e uetaedemesdecnes DIES, €lIMINEZ-les séparé-
P e e pour une meilleure
gestion des déchets. Le logo
Triman est valable en France

uniquement.

Points de collecte sur www.
quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le
don de votre appareil !
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Caractéristiques techniques

ClockShred (2830 /2831)

Largeur de travail 120 mm

Capacité de coupe max. 1 feuille DIN A4 (80 g/m?),pliée
Méthode de coupe Coupe en bandes (5 mm)

Niveau de sécurité P2 selon DIN 66399

Vitesse de coupe 1,8 m/min.

Cycle de 10 minutes en marche / 30 minutes
fonctionnement alarrét

Niveau sonore env.50dB

Batterie 3,7V 2000 mAh

Raccordement USB-C

Bloc d'alimentation 5VCC/1A

requis

Dimensions 175x78x87 mm

Poids env.562g

Niveau de sécurité

Nous déclarons que l'appareil HP ClockShred satisfait, lors de la
destruction de documents, aux exigences du niveau de sécurité
P2 selon la norme DIN 66399.

P2 :Recommandé pour les données générales devant étre
rendues illisibles, mais dont la divulgation non autorisée n'a pas
de conséquences graves. Surface maximale des particules <
800 mm?:largeur de bande <6 mm.

Informations sur la batterie

Fabricant : Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd,; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Batterie Li-ion : 0 % cadmium, O % plomb, O % mercure, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Modifications techniques

Ce mode d'emploi est fourni & titre d'information. Son contenu
ne constitue pas un élément contractuel. Toutes les données
indiquées sont de simples valeurs nominales. Les équipements
et options décrits peuvent varier selon les exigences propres &
chaque pays.

Symboles

Vous trouverez les symboles suivants sur l'emballage ou sur
l'appareil lui-méme. Cette section vous explique en détail la
signification de ces symboles.

Produit de classe de protection lll. Fonctionnement
en trés basse tension de sécurité. Un raccordement
& un conducteur de protection n'est pas nécessaire.

ﬁ Utilisez l'appareil uniquement en intérieur.

Déclaration de conformité

C€

Fabricant

Le marquage CE sur l'appareil confirme la
conformité. Vous trouverez la déclaration de
conformité a l'adresse suivante :
www.hp.com/officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Alemagne |
Www.go-europe.com|service-hp@go-europe.com
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Stay on time, Shred & Protect
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EpwTtioeig kat e§unmpétnon

XalpouaoTe ou eMAEEATE QUTH T OUOKEUN. Z€ Tepimtwon BAABNG
EMOTPEYTE TAPAKAAW QUTH TN OUOKeLN padi pe T anddeién
aAyopdg TNG Kal CUOKEVACHEV OTN YVAOIA CUCKEUAGIA TNG EKEI
4mou Tnv ayopdoarte. [a ePIooOTEPES MANPOPOPIEG, EMOKEPOE(TE
v 1o0TooeAiba pag oty evotnta Contact & Service:
www.hp.com/officeequipment

MpofAenopevn xprion

To PNPLAKS PONOL HE UiV KATATTPOPEX TTPOOPICETAL AMTOKAEITTIKA
Y10 TOV TEHAKIOUO XapTiov. Omoladnimote AMN xprion i
Tpormomnoinon Bewpeitat pn evoedetyuévn Kat CUVEMAYETAL
ONUAVTIKOUG KIVOUVOUG OTUXAHATOG.

Tnpavtikég odnyieg acpaleiag

Kivduvoc! Kivduvog nAektpominéiac! Mnv avoiyete
1 €MOKEVALETE TTOTE POVOL 0aG TO TIPOIOV. Mnv ayyilete

TIOTE YUMVEG EMAPEG PE PETANNIKE avTiKeipeva. Mnv

XEIPileoTe TTOTE TO TIPOIOV e Bpeypéva xépta. Mnv

XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV EAV VAL KATESTPAUHEVO.
Kivduvoc! Kivduvog acuéiag amd pikpd
£€APTANATA, UMKAE CUCKELAGIOG KO TIPOOTATEUTIKEG
UepBpaved! KpatrioTe ta maudid pakptd amd 1o mpoiov
Kall T CUOKEVATia TOU.

Npo&idomoinon! Kivéuvog tpaupatiopol and thv
autépatn tpopodoaoial Mnv Balete moté Ta xépla otnv
autépatn tpopodooial Kpatrjote xahapd avtikeipeva
(T.X. HOANIG, YPOBATEC, KAOKON, KOOUAMATA K.ATT.)
HOKPIA oo TV auTtopath Tpopodoaia.
Mpogidomoinon! Kivduvog tpavpatiopol Aoyw
anpoodOKNTNG eKkivnong! BeBaiwBeite 611 n cuokeun
£ival amTEVEPYOTIOINPEVN TIPIV TN HETAPEPETE 1) TNV
KabapioeTe.

Mpogidomoinon! Kivduvog mupkayidg! Kivéuvog
TpavpatiopoL and eAdyal Mnv YekAleTe MEMECUEVO
aépa rj AN EVPAEKTA a€PLa TTPOG T CUOKELH. Mnv
XPNOIHOTIOLEITE EVPAEKTA AEPIA 1) LYPA YIA TOV
KaBapIopd TG CUOKEUNG.

Mpocoxn! Ynapxouv Sidgopot kivduvol Katd Tov
XEPIOUO TWV PIaTaplwv. ThPEITE TG akOAoUBEg
unodeiCelc:

MnV BPAYUKUKAWVETE TV UITOTApIa KAt v Ty avoiyete. Autd
Uropei va ipokaéoel unepBépavon, TTupKaytd 1 ékpnén.
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O aKATEMNNAOG XEIPIOUOG TWV UITATApIWV Mopei va Béoel oe
Kkiv&uvo TV vyeia oag Kat To epIBANov. Ot pratapieg evoéxetat va
TIEQIEXOUV TOEIKA Kall mBAaBH yia To TepIBANov Bapéa PETala
(my. Cd =kadpo, Hg = uSpdpyupog, Pb = pdAupéoq).

Mnv TeTdTe TTOTE TG UMaTapie € PwTIA H VEPS rY/Kat NV TiG
£KDETETE OE NYQAVIKI] KATAmOvVN o).

Mnarapieg mou mapouatdouv SlapEor HITOPOUV VA TIPOKOAEGOUV
{npd otn cuokeur oac. PopdiTe IPOCTATEUTIKA YAVTIA KATE ToV
XEIPIOHO KATECTPAUHEVWV I SIOPPEOUCWV UITATAPILV. ATTOQEVYETE
omnoladoTe emagry e To S€PUa, Ta PATIa Kat Toug BAewoydvouc.

Ano@elyeTe axpalieg CUVONKEG Kol BEPPOKPAGIEG, TT.Y. KOVTA OE
oWt KAAOPIPEP 1) OE AETO NNOKO PWC.

EioTe VOLIKA UTTOXPEWUEVOL VO ATTOPPITTTETE TIG UMATOPIEG OTOV
QVTINMPOOWS GOG I HECW TWV CNEIV GUANOYIG TTOU TIAPEXEL O
APHOSIOC Popéag SaxeipIonG amoPAfTwY.

+  Mnvayyilete KateoTpappéveg 1) SIOPPEOUTES UITOTAPIES.

Inueiwon! MOav vAikn {nual Apaipéote GAoU
TOUG OUVSETHPEC, Ta KAITT XAPTIOU KAl TA AUTOKOANTA
ONUEWHATA TTPLV TEMOXIOETE XOPTI.

Inueiwon! Mbav vAikA {npa! Mnv xpnotpomnoleite
TOV HiVI KATAOTPO@EX VIO TNV KATACTPO®N
QUTOKOMNTWV ONUEWHAETWY, PAKEAWV 1y TTApOUOLWY
AVTIKEIPEVWV. AIOPOPETIKG, O UNXAVIOHOG KOTTHG
eVOEKETAL VA KOMOEL

Inueiwon! MBavr uNikn {nud! Eav to mpoidv
TIapouctalel acuvhBIoTA XOPAKTNPIOTIKA 61w B6pupo,
oopr fj kamnvo, SlakdYTe apéowg Tnv Tpopodoaia
PEVHATOG.

Inueiwon! Mbav vAikn {nua! MNa ™ eoption
XPNOILOTTOINOTE TPOPOSOTIKO He péy. 5V DC/ 1A,
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Odnyiec xpriong

TMpIv CUVOECETE Kal XPNOILOTIOIOETE TO TIPOIOV,
S1afaote auTo To eyXeIPISIOo 0SNYIWV. AlaTNPROTE AUTO
T0 €yXePIBIO yla peNOVTIKY avapopd. Mapadwote dAa
Ta éyypaga o€ TepinTwon UeTaifaong Tou mpoiovTog
o€ TpiTO.

Mpootatéyte 1o MPOIdv amd APEecn NALOKNA akTivoBoAia, yuuvr
OAOYQ, TTNYEG BEPUOTNTAG, UYPATIA KAl OKOVN.

O

+ Mnv KAAUTITETE TO TIPOIOV KATA TN A&rToupyia.

To mpoidv Sev mpoopileTat yla EUMOPIKN XPron.

To mPoidV EMTPEMETAL VA XPNOILOTIOLETAL HOVO O
E0WTEPIKOUG XWPOUG.

APaIpE0TE OAOUG TOUG GUVSETHPEG KAl TAL KAUT XAPTIOU TIpIV
eloaydyete Xapti.

O KATOOTPOPENG EYYPAPWY UMTOpEi va TepayiCel pévo xapti. Mnv
£10dyeTe ANa avTIKeipeva. To loaydpevo UNIKO TTPEMEL va eivalt
oTeyvo Kat kabapd.

XPNOIUOTIOIEITE HOVO EEAPTHATA TIOU TTANEOUV TIG ATTAUTHCELG
TV TEXVIKWY XAPOKTNPIOTIKWV.

Mnv a@rveTe Tn cuokeun Xwpig emiBAegn katd Tn Aertoupyia.

BefaiwBeite 611 n cuokeun Sev xpnotuomoleitay, 1 dev pmopei
va xpnotpomoinOei, xwpic emiBAeyn amd maidid ) dtopa pe
HEIWHEVEG PUOIKEC, AlIOBNTNPIOKEG 1} SIOVONTIKEG IKAVOTNTEG.

H ouokeur Sev givat KATAANAN yla cuvexr) Aertoupyia.

H ouokeur mpémel va PUXeTal yia 30 AemTd peTa amo kabe 10
Aemtd Aertoupyiag.

ZUpBoAa 0T GUOKELR

'Y

Tevikn uTOSEIEN TMBAVWV KIVEUVWV.

AlaBAoTE TO EyXEIPISIO 0ONYIWV TPV ammd Tnv évapén
Aertoupyiag.

Kpatrote maidid kat katoikidia pokptd amd
OUOKEUN.

Mnv Badete moTé Ta X€pPLa 0TO Avolypd TPopoSoaoiag.

Kpatriote xahapd avtikeipeva (.. HoOAAG) pokpla
anod Thv autopaTn Tpogodoaia.

Kpatriote xahapd avtikeipeva (m.x. ypafAateg) Hokptd
anoé Thv autopatn tpogodoaia.

Mnv YekdleTe EOPAEKTA O€PLA TIPOG T CUOKELN.

Kpatrote xahapd avTikeipeva (.. KOoPHaTa)
HaKpPIA armd TNV auTtopatn Tpogodoaia.

APapETTE EEVOl CWHATA (TT.X. CUVSETHPES, KAIT XAPTIOU 1
AaoTIXGKIA) TPV TOV TEUOKIOHO.

Kivouvog ouvBhinc! Kivéuvog tpaupatiopol ané
v autdpatn tpopodoaia.

Kivduvog komm¢! Kivéuvog tpavpatiopou amno tov
AXMNPO MNXAVIOHO KOTTAG.

Kivuvog mupkayiac! Mnv Pekalete e0@AeKTa aépla
[% TIPOG T CUOKEUH.
Ma
1

Mnv unEPBAIVETE TN PEYIOTN XWPENTIKATNTA KOTING
(Léy. 1 @UANO).

Mepiexopevo ocuokevaciag

ENéyEre 10 TEPIEOIEVO TNG CUOKEVOTIOG TTPIV BEOETE T GUOKEUN| OE
Aertoupyia. Ev Aeirel kém 1) €lval KATESTPAUUEVO, OE Kaia TEPITwon
UV B€0€Te T OUCKEUN O Aertoupyia. EMKOMWVAOTE PE TO TUAHA
EGUMNPEMONG HAC.

1 Ynetakd pohot ClockShred pe pivi kataotpogéa
1 eyxelpidlo odnywv

Emokoénnon

MAAkTpo Evepyoroinon / Amevepyoroinon / PuBpioelg
MAAKkTPO Avtiotpoga / Pubuioelg -

MAAkTpo Autépato / PuBpioeig +

Tpogodooia xaptiol

Oupa poptiong (USB-C) (un opatr)

‘Evéeién punatapiag (25/50/ 75/ 100 %)

'E€0d0¢ xapTiov

0806vn
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Doption TG parapiag

Inpueiwon! Mbavr VAkA {nudl NMa tn @opTion
XPNOIHOTTOINOTE TPOPOSOTIKO HE péy. 5V DC/ 1A,

DopTioTe MAPWG T CUCKEUN TIPIV almd TV TIPWTN Xeron.
1 SuvdéoTe éva KatdMnho kahwdio USB-C (Sev
nephapBavetar) otn BUpa eopTIoNG (5).

2 Suvdéote To kahwdio USB-C o€ éva KataAANAo TpopoSoTikd
(Sev mepthapBavetat) Kat CUVSEDTE TO TPOPOSOTIKO OF ia
£UKOAA TIPOORBACIN KAl CWOTA EYKATECTNEVN TIPICa.

PUOon wpag Kat nuepopunviag
1 MatroTe To MARKTPO (1) Yl VA EVEPYOTTOIOETE T CUOKEUN.

2 Kpatrote matnuévo to mARKTpo (1) yia va pubpicete tnv
WPA KAl TNV NUEPOUNVia.

3 PUBUIOTE TNV WPA KL TNV NUEPOUNVIA LE T TARKTPA (2 Kal
3). Matote To MAKTPEO (1) yia va emPBePaiwoeTe T pUOUIoN
Kal va HETOREiTE oV EMOUEVN Béon.
Ynodei€n: Eav Sev matnOei kavéva MARKTPO yia 10 SeutepoAenTa,
n PUBION papudleTal.
A&rroupyia
1 MatrioTe o MARKTPO (1) yla VOl EVEPYOTTONCETE TN CUOKEUN).
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2 MoatrioTe To MAAKTPO (3) yla VA EVEPYOTIONOETE TOV
KATOOTPOPED EYYPAPWV.

Mpogidomoinon! Kivduvog tpavpatiopol and v
autopatn Tpogodoaial Mnv Balete MOTE Ta Xépia otV
autopatn Tpopodoaial KpatrioTe xaAapd avTiKeipeva
(T.X. LOANIG, YPQBATEC, KAOKON, KOOUARHATA KAL) LOKPLA
Qo TNV AUTOUATN TPOYoSooia.

Inueiwon! Mbavr vAikn {npial AdBete umdyn ™
HEYIOTN XWPNTIKOTNTA KATACTPOPIG TNG CUCKEUNG.
N&Bete umown TG MAnpoopieg ota TEXVIKA
XOPAKTNPIOTIKA.

Inueiwon! MOav vAiknA {nual Apaipéote GAoU
TOUG OUVSETHPEG, Ta KAITT XAPTIOU Kall TA AUTOKOANNTA
ONUEWWHATA TTPLV TEMOXIOETE XOPTI.

w

BeBawwBeite 611N £€080¢ (7) Sev eivat ppaypévn. Apaipéote

TUXOV UTTOAEIPOTA XOPTIOU.

4 Eicaydyete To XapTi iola kat KEVIpapIopéva oTnv 1po@odoaia
(4). O kataoTPOPEQG YYPAPWY TPAPBAEL AUTOHOTA TO XOPTI.

5 ATTEVEPYOTIOINOTE TOV KATACTPOMEA EYYPAPWV TIATWVTAG
70 MAAKTPO (3) HETA TN XPriON, YIa va amo@UYETE Tuxaio
XEIPIOMO.

6 AQalp£oTe MANPWG T EEEPXOMEVO XapTi oo Tnv €€060 (7).
AQAIPECTE TUXOV UTTONEIMHOTOL PE TO XEPL.

O KATAOTPOPENG EYYPAPWY OTTEVEPYOTIOLEITAL AUTOHATA HETA

an6 10 Aemtd. AQrOTE T OUOKEUN VA KPUWOEL yia 30 Aerrtd mpiv

EVEPYOTTOIOETE VA TOV KATAOTPOPEQ.

Epm\okn Xaptio0
O KATAOTPOPENG EYYPAPWY QVIXVEVEL LTTAOKAPIOUEVO LAIKO Kalt
otapatd. H 086vn epgaviCel E1.
1 MoatrioTe To MAARKTPO (2). O PNXaVIOHOG KOTTG AEIToupyE(
avTioTPOPA KAl AMEAEUBEPWVEL TO UITAOKAPIOUEVO UNIKO.
2 Tpapri&te To e§wbnuévo LNIKS amod To dvotyua Tpogodoaiag (4).

KaBapiopog
1 MatrioTe To MAAKTPO (1) yla va amevepyomooeTe T
OUOKEUN.

A\

2 XpnolpoToleite HOVo €va eEAPPWG Lypd avi xwpig xvoudt
yia Tov KaBapiopd TG em@Avelag Tou TEPIBAAHATOC TOU
KATAOTPOPEA EYYPAPWV. MNV XPNOILOTIOLETE KABAPIOTIKA
1 SlaAUTIKA.

Mpogidomoinon! Kivduvog mupkayidg! Kivéuvog
Tpavpatiopol and eAdyal Mnv YekaleTe meMeCUEVO
aépa rj ANa EVPAEKTA 0€PLa TIPOG T CUOKELH. Mnv
XPNOIUOTIOLEITE EVPAEKTA AEPIA 1) LYPA YIA TOV
KaBapIopd TG CUOKEUNG.

Odnyiec améppupng

EvnuepwOeite yia tig Suvatdtnteg Swpedv eMOTPOPHG
HETOAXEIPIOUEVWV GUOKEUWV OTTO TOV QVTITPOOWTTO GAG.

H cuokevacia amoteAeitat amod @INKS TTPog To
TEPIBANOV UAIKO, TO OTIOI0 UITOPEITE VOl amoppipeTe
OTA TOTTIKA ONMEia avakUKAwonG. Evnuepwoeite amo
Tov 8rHO 0aE YA TIG EMAOYEG CWOTAG AmoOPPIPNG.

Mpoo£€Te TN OPAVON TOU UNIKOU GUOKEUATIAG

KATA TNV Ta&IVOUN0N TWV amoppIUATWY, Ta omoia

b £MOoNMaivovTal Le CUVTOpOYPAYIES (b) kat apBuoUg (a)
UE TNV TapaKATW eMe§Aynon: 1-7: MAAoTIKA / 20-22:
XapTi kat XapTovt / 80-98: oUVOeTa UAIKA.

EAaTtwpaTikéG iy ASeleg pmatapieg mpémetva
avaKUKAwOoUV oUUPWVA e TNV odnyia 2006/66/EK kat
TIG OXETIKEG TPOTIOTTOINCELG. EMOTPEYTE TIG praTapieg
1}/KQll TN OUOKEUN OTIG TIPOTEIVOEVEG EYKATAOTAOELG
ouNOYAG.

To mapakeipevo oUPBOAO onaivel OTt Ol NAEKTPIKESG
Kal NAEKTPOVIKEG TTANEG CUOKEUVEG Kal Ol pmatapieg Ba
TIPETIEL VAL AMTOPPITTTOVTAL EEXWPIOTA A6 TA OIKIOKA
anoppippata, Aoyw g loxouoag vopoBeoiag.
ATIOPPIYPTE T CUOKEUN) OTO ONUEI0 CUAOYHG TOU
SnuoTiKoU popéa Slaxeiplong amoppIUpdTwy.

i
i

TexviKa XapaKTnpIoTIKA
ClockShred (2830/2831)

M\drog epyaciag 120 mm
XwpnTikotnTa Uéy. 1 UM DIN A4 (80 g/m?),
KOTAOTPOPNG Sumwpévo

MéBodog Komm¢ Korm) og Awpideg (5 mm)
Eninedo aopaleiag P2 cUppwva pe DIN 66399
Taxutnta Komm¢ 1,8 m/Aentd

KUkhog Aertoupyiag 10 Nemmtd evepyo / 30 Nemtd avevepyod
Eninedo Bopuou nepimou 50 dB
Mnatapia 3,7V 2000 mAh
0Ovdeon USB-C
Anattoupevo 5VDC/TA
TPOYOSOTIKO
AlaoTtdoelg 175x78 x87 mm
Bdpog nepimou 562 g
Eninedo acpaleiag

AnAwvoupe 61t n ouokeur HP ClockShred mAnpoi, katda tnv
KATAoTPOPN EYYPAPWY, TIG ATTAITACELG TOu emméSou aopaleiag P2
oUpgwva pe 1o DIN 66399.

P2: TuvioTtatat yla yevikd Sedopéva mou TIPETTEL VAL KATAOTOUV
SuoavayvwoTa, ald n pn e§ouctodotnpévn Sladoor Toug Sev éxel
00Bapég cuvémelec. MéyloTn em@davela owpatidiou < 800 mm?
mAATog Awpidag < 6 mm.

MAnpogopiec pnatapiag

Kataokevaotg: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd.; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Mnatapia Li-ion: 0% kadpto, 0% poAupdog, 0% udpdpyupog, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

TeXVIKEC TPOTIOTIONOELG

AUTO TO £YXEIPIOI0 0BNYIWV XPNOIUEVEL yia evnpépwon. To
TIEPIEXOUEVO TOU Sev amoTeei avTikeipevo oupBaong. Oha
TA QVAPEPOUEVA OTOIXEIA Eival OTTAWS OVOUAOTIKEG TIHEG.
O TEPIYPaPOUEVOC EEOTTAICHOC KAl Ot ETMAOYEG UITOPOUV Va
Slapépouv avdloya P TIG amaITroEL KAOE XWPag.

TupBola

Oa Bpeite Ta akdhouBa cuPPBoAa 0T cuokevaasia fj oTnv idla T
OUOKEUN. AUTH N evOTNTa ENYEL AEMTTOPEPWG T GNHAiVOLV AUTA
Ta ouYPoAa.
Mpoidv katnyopiag mpootaciag lll. Aertoupyia pe
Ao TTOAU XapNnAr Tdon. Agv amatteital 6UvOEon
TIPOCTATEUTIKOU aywyou Yeiwong.

XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV MOVO OF ECWTEPIKOVG

%

XWPOUG.
ARAwoN CUPHOPPWONG
To orjpa CE oTn cuokeur empBeRatwvel
ouppdpewon. Oa Bpeite T SAwon
OUpHOPPWONG 0T StevBuvon: www.hp.com/

officeequipment

Katraockevaotig

GO Europe GmbH | Zum Kraftwerk 1 | 45527 Hattingen, leppavia |
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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Pitanja i servis

Veseli nas sto ste se odlucili za ovaj uredaij. U slucaju kvara
uredaj zajedno sa potvrdom o kupnji i u originalnoj ambalazi
odnesite u trgovinu, u kojoj ste ga kupili. Dodatne informacije
mozete pronaéi na nasoj web stranici u odjeljku Contact &
Service: www.hp.com/officeequipment

Namjenska upotreba

Digitalni sat s mini uniStavacem namijenjen je iskljucivo za
usitnjavanje papira. Svaka druga uporabaiili preinaka smatra se
nenamjenskom i nosi znatan rizik od nezgode.

Vazne sigurnosne napomene

Opasnost! Opasnost od elektricnog udara!
Proizvod nikada nemojte samostalno otvarati ili
popravljati. Nikada ne dodirujte gole kontakte
metalnim predmetima. Nikada ne rukuijte proizvodom
mokrim rukama. Ne upotrebljavajte proizvod ako je
ostecen.

Opasnost! Opasnost od guSenja zbog malih
dijelova, ambalaznog materijala i zastitnih folija!
Djecu drzite podalje od proizvoda i njegove
ambalaze.

Upozorenje! Opasnost od ozljeda zbog
automatskog uvlacenja! Nikada ne posezite u
automatsko uvlacenje! Slobodne predmete (npr.
kosu, kravate, Salove, nakit itd.) drZite podalje od
automatskog uvlaéenja.

Upozorenje! Opasnost od ozljeda zbog
neocekivanog pokretanjal Provjerite je li uredaj
iskljuCen prije nego 5to ga prenosite ili Cistite.
Upozorenje! Opasnost od poZara!l Opasnost od
ozljeda zbog plamenal Ne rasprsujte komprimirani
zrak ili druge zapaljive plinove prema uredaju. Za
¢GiScenje uredaja ne koristite zapaljive plinove ili
tekucine.

Paznja! Prirukovanju baterijoma postoje razne
opasnosti. PridrZavaijte se sljedec¢ih napomena:
Nemoijte kratko spajati bateriju niti je otvarati. To moze uzrokovati
pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

> B PpP® B

Nepravilno rukovanje baterijama moze ugroziti vase zdravije i
okoliS. Baterije mogu sadrzavati otrovne i za okolis Stetne teSke
metale (npr. Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo).

Baterije nikada ne bacaijte u vatruilivodu ifiliih ne izlazite
mehanickom opterecenju.

Baterije koje cure mogu oStetiti vas uredaj. Pri rukovanju
oStecenimili baterijama koje cure nosite zastitne rukavice.
Izbjegavaijte svaki dodir s koZzom, oGimai sluznicama.

Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature, npr.u blizini
radijatora ili naizravnom suncevom svjetlu.

Zakonski ste obvezni bateriju zbrinuti kod svog prodavaca
ili putem sabirnih mjesta koje osigurava nadlezno tijelo za
gospodarenje otpadom.

*  Nedodirujte oStecene baterije ili baterije koje cure.

Napomena! Moguéa materijalna Steta! Prije
usitnjavanja papira uklonite sve spajalice, uredske
kvacice i samoljepljive listiCe.

Napomena! Moguca materijalna Steta! Ne
koristite mini uniStavac za uniStavanje samoljepljivin
listi¢a, omotnicaiili slicnih predmeta. Inace se rezni
mehanizam moZze zalijepiti.

Napomena! Moguéa materijalna Steta! Ako
proizvod pokazuje neobicna svojstva poput buke,
mirisa ili dima, odmah prekinite napajanje strujom.

Napomena! Mogu¢a materijalna Stetal Za
punjenije koristite mrezni adapter s maks. 5V DC /
1A

> B>

Napomene za upotrebu

Prije prikljuCivanja i upotrebe proizvoda procitajte
ove upute za upotrebu. Sacuvaijte ove upute za
upotrebu za buduéu referencu. Predajte svu
dokumentaciju prilikom predaje proizvoda trecoj
strani.

Zastitite proizvod od izravnog suncevog zracenja, otvorenog
plamena, izvora topline, vlage i prasine.

O

Ne prekrivajte proizvod tijekom rada.

Proizvod nije namijenjen za komercijalnu upotrebu.
Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenim prostorijama.

«  Prije uvodenja papira uklonite sve spajalice i uredske
kvacice.

UniStava¢ dokumenata moZze usitnjavati samo papir. Ne
umecite druge predmete. Umetnuti materijal mora biti suh i
Cist.

Koristite samo pribor koji ispunjava zahtjeve navedene u
Tehnickim podacima.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada.

Pobrinite se da uredaj ne koriste, ili ga ne mogu koristiti, bez
nadzora djecaiili osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim moguénostima.

Uredaj nije prikladan za neprekidan rad.

Uredaj se mora hladiti 30 minuta nakon svakih 10 minuta
rada.

Simboli na uredaju

Opc¢a napomena o moguéim opasnostima.

I::Ii:l Prije stavljanja u rad procitajte upute za upotrebu.
\"Y Djecuikuéne ljubimce drzite podalje od uredaja.

Nikada ne posezite u otvor za uvlacenje.

Slobodne predmete (npr. kosu) drZite podalje od
automatskog uvlacenja.

Slobodne predmete (npr. kravate) drZite podalje od
automatskog uvlacenja.

Ne rasprsujte zapaljive plinove prema uredaju.

Slobodne predmete (npr. nakit) drzite podalje od
automatskog uvlacenja.

Prije usitnjavanja uklonite strane predmete (npr.
spajalice, uredske kvacice ili gumice).

Opasnost od prignjecenja! Opasnost od ozljeda
zbog automatskog uvlacenja.

Opasnost od posjekotinal Opasnost od ozljeda
zbog ostrog reznog mehanizma.

Opasnost od pozara! Ne rasprsujte zapaljive
plinove prema uredaiju.

Ne prekoracujte maksimalni kapacitet rezanja
(maks. 1 list).

Opseg isporuke

Prije stavijanja uredaja u rad provjerite sadrZaj ambalaze. Ako neSto
nedostajeilije oSteceno, uredaj ni u kojem slucaju nemoijte stavijatiu
rad.Obratite se naSem servisu.

1 digitalni sat ClockShred s mini uniStavacem

1 upute za upotrebu

Pregled

Tipka UKIj./Isklj./Postavke

Tipka Unatrag/Postavke -

Tipka Automatski/Postavke +

UvlaCenije papira

Priklju¢ak za punjenje (USB-C) (nije vidljiv)
Indikator baterije (25 /50 / 75 / 100 %)

N o o b~ N e

Izlaz papira

8 Zaslon

Punjenje baterije

Napomena! Moguc¢a materijalna Stetal Za
punjenje koristite mreZni adapter s maks. 5V DC /
1A

Prije prve uporabe uredaj potpuno napunite.
1 Spojite prikladan USB-C kabel (nije u opsegu isporuke) s
prikljuckom za punjenje (5).

2 Spojite USB-C kabel s prikladnim mreznim adapterom
(nije u opsegu isporuke) i utaknite mrezni adapter u lako
dostupnu i stru¢éno instaliranu uti¢nicu.

Postavljanje vremena i datuma
1 Pritisnite tipku (1) za ukljuGivanje uredaja.

2 DrZite tipku (1) pritisnutom za postavljanje vremena i
datuma.

3 Tipkama (2 i 3) postavite vrijeme i datum. Pritisnite tipku (1)
za potvrdu postavke i prelazak na sljedeci poloZaj.

Napomena: Ako se 10 sekundi ne pritisne nijedna tipka,
postavka se preuzima.

Rukovanje
1 Pritisnite tipku (1) za uklju€ivanje uredaja.

/E\

2 Pritisnite tipku (3) za uklju€ivanje unistavaca dokumenata.

Upozorenje! Opasnost od ozljeda zbog
automatskog uvlacenja! Nikada ne posezite u
automatsko uvlacenje! Slobodne predmete (npr. kosu,
kravate, Salove, nakit itd.) drzite podalje od
automatskog uvlacenja.

Napomena! Moguéa materijalna Stetal
PridrZavajte se maksimalnog kapaciteta
usitnjavanja uredaja. Pridrzavajte se podataka u
Tehnicki podaci.

Napomena! Mogu¢a materijalna Stetal Prije
usitnjavanja papira uklonite sve spajalice, uredske
kvacice i samoljepljive listiCe.

w

Provjerite je liizlaz (7) blokiran. Uklonite preostale ostatke
papira.

4 Uvedite papir ravnoi centrirano u uvlaéenje (4). Unistavaé
dokumenata automatski uvlaci papir.

5 Iskljucite uniStavac dokumenata pritiskom tipke (3) nakon
uporabe kako biste izbjegli nehoticno rukovanje.

6 U potpunosti uklonite izbaceni papir izizlaza (7). Preostale
ostatke uklonite rucno.

UniStava¢ dokumenata automatski se iskljucuje nakon 10

minuta. Pustite uredaj da se hladi 30 minuta prije nego Sto
ponovno ukljucite unistavac.

Zaglavljivanje papira

UniStavac dokumenata prepoznaje zaglavljeni materijal i

zaustavlja se. Zaslon prikazuje E1.

1 Pritisnite tipku (2). Rezni mehanizam radi unatrag i
oslobada zaglavljeni materijal.

2 lzvucite izbaceni materijal iz otvora za uvlacenie (4).
Ciséenje
1 Pritisnite tipku (1) za iskljuivanje uredaja.

A\

2 Za ¢iscenje povrsine kucista unistavaca dokumenata
koristite samo blago navlazenu krpu koja ne pusta viakna.
Ne koristite sredstva za €iScenje ili otapala.

Upozorenje! Opasnost od pozara! Opasnost od
ozljeda zbog plamenal Ne rasprsujte komprimirani
zrak ili druge zapaljive plinove prema uredaju. Za

CiScenje uredaja ne koristite zapaljive plinove ili
tekucine.

Napomene o zbrinjavanju

Saznajte viSe o opcijama za besplatno preuzimanje
starih uredaja od svog prodavaca.

Ambalaza je napravljena od materijala koji ne

Stete okoliSu i koje moZete zbrinuti preko lokalnih
reciklaznih dvorista. Raspitajte se kod lokalnih vlasti o
mogucénostima ispravnog zbrinjavanja.

Prilikom odvajanja otpada obratite paznju na oznake
na ambalaZnom materijalu, odnosno kratice (b) i
brojeve (a) sa sljede¢im znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir i karton / 80-98: kompozitni materijali.

Ug‘) [ @

Neispravne ili rabljene baterije moraju se reciklirati u
skladu s Direktivom 2006/66/EZ i njezinim izmjenama i
dopunama. Baterije ifili uredaj vratite putem dostupnih
objekata za njihovo prikupljanje.

Simbol pored znac¢i da se stari elektricni i elektronicki
uredaiji zbog zakonskih propisa moraju zbrinjavati
odvojeno od otpada iz kuéanstva. Zbrinite Vas uredaj
na sabirnom mjestu VaSeg komunalnog poduzeca za
zabrinjavanje otpada.

I

Tehnicki podaci

ClockShred (2830 /2831)

Radna Sirina 120 mm

Kapacitet usitnjavanja  maks. 1 list DIN A4 (80 g/m?), presavijen
Metoda rezanja Rezanje na trake (5 mm)

Razina sigurnosti P2 prema DIN 66399

Brzina rezanja 1,8 m/min.

Radni ciklus 10 minuta ukljuéeno / 30 minuta
iskljuceno

Razina buke oko50dB

Baterija 3,7V 2000 mAh

Prikljucak USB-C

Potreban mrezni 5VDC/1A

adapter

Dimenzije 175x78x87 mm

Masa oko562g

Razina sigurnosti

Izjavljujemo da uredaj HP ClockShred pri uniStavanju
dokumenata ispunjava zahtjeve razine sigurnosti P2 prema DIN
66399.

P2: Preporuceno za opée podatke koji trebaju postati necitljivi,
ali Cije neovlaSteno otkrivanje nema ozbiljne posljedice.
Maksimalna povrsina Eestice < 800 mm?: Sirina trake <6 mm.

Informacije o bateriji

Proizvodac: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd,; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Litij-ionska baterija: 0% kadmija, 0% olova, 0% Zive, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Tehnicke promjene

Ove upute za upotrebu sluZe za informaciju. Njihov sadrzaj nije
predmet ugovora. Svi navedeni podaci su samo nominalne
vrijednosti. Opisana oprema i opcije mogu se razlikovati ovisno o
specificnim zahtjevima pojedine zemlje.

Simboli

Sljedece simbole pronaci éete na ambalaZiilina samom
uredaju. U ovom odjeljku detaljno se objasnjava Sto ti simboli
znace.

Proizvod klase zastite lll. Rad sa sigurnosnim malim
naponom. Prikljuak zastitnog vodica nije potreban.

i:‘ Koristite proizvod samo u zatvorenim prostorijama.

I1zjava o sukladnosti
CE-oznaka na uredaju potvrduje sukladnost.
1zjavu o sukladnosti pronaci ete na:
www.hp.com/officeequipment

Proizvodac

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Njiemacka |
www.go-europe.com|service-hp@go-europecom
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Kérdések és szolgdltatdas

Oruliink, hogy készulékiinket valasztotta. Meghibasodds

esetén adja vissza a készlléket a pénztari bizonylattal s

az eredeti csomagoldssal egyutt abban az Gzletben, ahol
vdsdrolta. A torvényesen eldirt garancidlis idé érvényes. Tovabbi
informaciokat honlapunkon, a Contact & Service mentpont alatt
taldl: www.hp.com/officeequipment

Rendeltetésszerii haszndlat

Adigitdlis 6ra mini iratmegsemmisitével kizardlag papir
apritasdra szolgdl. Barmilyen mas felhaszndldas vagy médositas
nem rendeltetésszertinek mindsul, és jelentds balesetveszéllyel
ar.

Fontos biztonsagi tudnivalok

Veszély! Aramuités veszélye! Soha ne nyissa ki
vagy javitsa sajat maga a készuléket. Soha ne
érintse meg a szabad érintkezéket fém targyakkal.
Soha ne kezelje a készlléket nedves kézzel. Ne
haszndlja a készuléket, ha sérdlt.

Veszély! Fulladasveszély kisméretli alkatrészek,
csomagoloanyagok és védéfoliak miatt! Tartsa tavol
a gyermekeket a készUléktdl és annak
csomagoldsatol.

Figyelmeztetés! Sériulésveszély az automatikus
behuzds miatt! Soha ne nydljon az automatikus
behtzasba! Tartsa a l6g6 targyakat (pl haj,
nyakkendd, sdl, ékszer stb.) tavol az automatikus
behtzastol.

Figyelmeztetés! Sérilésveszély varatlan
indulds miatt! Szdallitds vagy tisztitas el6tt gy6zédjon
meg arrol, hogy a készulék ki van kapcsolva.

Figyelmeztetés! Tlzveszély! Sérulésveszély
langkitorés miatt! Ne fdjjon s(iritett leveg6t vagy mas
gyulékony gazokat a készulék felé. Ne haszndljon
gyulékony gazokat vagy folyadékokat a készulek
tisztitdsahoz.

Ovintézkedés! Az akkumuldtorok kezelése sordn
kilonbozé veszélyek dllhatnak fenn. Vegye
figyelembe az alabbi tudnivalokat:

Ne zarjarévidre és ne nyissa fel az akkumulétort. Ez
talmelegedéshez, t(izhtz vagy robbandshoz vezethet.
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Az akkumuldtorok szakszerUitlen kezelése veszélyeztetheti
egészségét és akomyezetet. Az akkumulGtorok mérgezé és
kornyezetkarositd nehézfémeket tartalmazhatnak (pl. Cd =
kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom).

Az akkumuldtorokat soha ne dobja tlizbe vagy vizbe, és/vagy ne
tegye ki mechanikai terhelésnek.

Aszivargd akkumuldtorok kérosithatjdk készulékét. Sérult vagy
szivargd akkumuldtorok kezelésekor viseljen védbkeszty(it.
KerUlje abérrel, szemmel és nydlkahdrtyaval vald érintkezést.

KerUlje a szélséséges korulményeket és hémérsékleteket, pl
flitGtestek kozelségét vagy kdzvetlen napfényt.

Torvényileg koteles az akkumuldtorokat kereskedGjénél vagy
azilletékes hulladékkezeld szerv dltal biztositott gy(ijtGhelyeken
leadni.

*  Neérintse meg a sérlt vagy szivargd akkumulatorokat.

Figyelem! Anyagi kar lehetséges! Papir apritdsa
elétt tavolitson el minden tizékapcsot, gemkapcsot
€s dntapado cetlit.

Figyelem! Anyagi kdr lehetséges! Ne haszndlja a
mini iratmegsemmisitét dntapado cetlik, boritékok
vagy hasonlo targyak megsemmisitésére. Ellenkezé
esetben avagoszerkezet 6sszeragadhat.

Figyelem! Anyagikdr lehetséges! Ha a termék
szokatlan jellemzdket mutat, példdul zaijt, szagot vagy
flstot, azonnal szakitsa meg az dramelltdst.

Figyelem! Anyagi kdr lehetséges! Toltéshez
legfeljebb 5V DC / 1 A teljesitményd halozati
adaptert haszndljon.
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Hasznalati Gtmutato

Akészulék csatlakoztatdsa és haszndlata el6tt
olvassa el ezt a haszndlati Gtmutatot. Orizze meg ezt
ahaszndlati Gtmutat6t késébbi felhaszndldsra. A
készulék harmadik félnek torténd atadasakor adja Gt
az fsszes dokumentumot.

Ovja a késziléket a kdzvetlen napfénytél, nyilt langtol,
héforrasoktol, nedvességtol és portol.

O

Ne fedje le a készuléket izem kdzben.

Akészulék nem alkalmas ipari felhaszndlasra.

Akészulék csak zart helyiségben hasznalhato.

Papir behelyezése el6tt tavolitson el minden tizékapcsot és
gemkapcsot.

Az iratmegsemmisité csak papirt tud apritani. Ne helyezzen
be mas targyakat. A behelyezett anyagnak szaraznak és
tisztanak kell lennie.

Csak olyan tartozékokat haszndljon, amelyek megfelelnek a
Mszaki adatok alatti kévetelményeknek.

Ne hagyja feltigyelet nélkil a készuléket tzem kdzben.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a késziléket gyermekek vagy
csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességu
személyek nem hasznaljak, illetve nem tudjdk felligyelet
nélkul hasznalni.

Akészulék nem alkalmas folyamatos tizemre.

Akészuléknek minden 10 perc tizemelés utdn 30 percig
hiilnie kell.

Szimbolumok a késziiléken

A Altaldnos figyelmeztetés lehetséges veszélyekre.

Uzembe helyezés elétt olvassa el a haszndlati
atmutatot.

Tartsa tavol a gyermekeket és a hazidllatokat a
készUléktol

'Y

Soha ne nydljon a behGzoényilasba.

Tartsa tavol a laza targyakat (pl. hajat) az
automatikus behizastol.

Tartsa a l6g6 targyakat (pl. nyakkendd) tdvol az
automatikus behizastol.

Ne fajjon gyulékony gazokat a készulék felé.

Tartsa alogo targyakat (pl. ékszer) tavol az
automatikus behtzastol.

Apritas el6tt tavolitsa el azidegen targyakat (pl
tiz6kapcsot, gemkapcsot vagy gumiszalagot).

Beszorul@s veszélye! Sérulésveszély az
automatikus behdzas miatt.

Vagasi sérulés veszélye! Sérulésveszély az éles
vagomd miatt.

Tlzveszély! Ne fajjon gytlékony gdzokat a készulék
felé.

Ne [épje tal a maximdlis vagasi kapacitdst (max.
1 lap).

Szdllitasi terjedelem
AkészUlék izembe helyezése elétt ellendrizze a csomagolas

tartalmat. Ha valami hicinyzik vagy sértitt, semmilyen korilmények
kozott ne helyezze lizembe a készUléket. Forduljon szolgdltatéisunkhoz.

1 ClockShred digitdlis 6ra mini iratmegsemmisitével

1 haszndlati Gtmutato

Attekintés

)

Be/Ki/Bedllitdsok gomb
Visszafelé/Bedllitdsok - gomb
Automatikus/Bedllitdsok + gomb
Papirbehtzas

Toltéport (USB-C) (nem Lathato)
Akkumulator-kijelz6 (25 /50 / 75 / 100 %)

Papirkiadas

© N o a p» W N

Kijelzd
Akkumulator toltése

Figyelem! Anyagi kar lehetséges! Toltéshez
legfelijebb 5V DC / 1 A teljesitményd halozati
adaptert hasznaljon.

Az els6 haszndlat el6tt toltse fel teliesen a késziléket.
1 Csatlakoztasson egy megfelelé USB-C kabelt (nem
tartozék) a toltéporthoz (5).

2 Csatlakoztassa az USB-C kdbelt egy megfeleld hdlozati
adapterhez (nem tartozék), és dugja be a halézati adaptert
egy konnyen hozzaférhetd és szakszerlien telepitett
aljzatba.
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Id6 és datum beallitasa
Nyomija meg az (1) gombot a készulék bekapcsolasdhoz.

Tartsa lenyomva az (1) gombot az id6 és a datum
bedllitdsahoz.

3 A (2 és 3) gombokkal dllitsa be az id6t és a datumot.
Nyomja meg az (1) gombot a bedllitds megerdsitéséhez
és a kovetkez6 poziciora lépéshez.

Megjegyzés: Ha 10 mdasodpercig egyetlen gombot sem nyom
meg, a bedllitas életbe lEp.

Kezelés
1 Nyomija meg az (1) gombot a készllék bekapcsolasdhoz.
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2 Nyomja meg a (3) gombot az iratmegsemmisité
bekapcsoldsdhoz.

Figyelmeztetés! Sérilésveszély az automatikus
behlzas miatt! Soha ne nydljon az automatikus
behtizasbal Tartsa a l6g6 targyakat (pl haj, nyakkendd,
sdl, ékszer stb.) tavol az automatikus behtzastol.

Figyelem! Anyagi kér lehetséges! Vegye
figyelembe a készilék maximdlis apritasi
kapacitasat. Vegye figyelembe a kovetkezd rész
alatti informaciokat: Miszaki adatok.

Figyelem! Anyagi kar lehetséges! Papir apritdsa
elétt tavolitson el minden tizékapcsot, gemkapcsot
és Ontapado cetlit.

w

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a kiadds (7) nincs elzdrodva.
Tavolitsa el az esetleges papirmaradvanyokat.

4 Vezesse a papirt egyenesen és kdzépre a behlzdsba (4).Az
iratmegsemmisitd automatikusan behtizza a papirt.

5 Haszndlat utdn kapcsolja ki az iratmegsemmisitét a
(8) gomb megnyomdsdival, hogy elkerilje a véletlen
mUkodtetést.

6  Teliesentavolitsael akiadott papirt akiaddasbol (7). Az
esetleges maradvanyokat kézzel tavolitsa el

Az iratmegsemmisité 10 perc utdn automatikusan kikapcsol.

Hagyja a készuléket 30 percig htilni, mielétt Gjra bekapcsolja az

iratmegsemmisitét.

Papirelakaddas

Az iratmegsemmisité beszorult anyagot érzékel, és ledll. A

kijelz6n a kévetkez6 lathatd: E1.

1 Nyomja meg a (2) gombot. A vagoszerkezet visszafelé fut,
és felszabaditja a beszorult anyagot.

2 Hazza ki a kildkétt anyagot a behizonyilasbol (4).
Tisztitds
1 Nyomija meg az (1) gombot a készulék kikapcsoldsahoz.
Figyelmeztetés! Tizveszély! Sérulésveszély
langkitérés miatt! Ne fajjon s(iritett leveg6t vagy mds
gyulékony gazokat a készulék felé. Ne haszndljon

gyulékony gazokat vagy folyadékokat a készulék
tisztitsa@hoz.

2 Avagoegység burkolatanak felliletét csak enyhén nedves,
szoszmentes torlékenddvel tisztitsa. Ne haszndljon
tisztit6- vagy oldészereket.

Artalmatlanitdsi tudnivalok

Tajékozodjon a hasznalt készulékek ingyenes
visszavételének lehetdségeirdl a kereskeddnél.

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbol
készult, amelyeket a helyi hulladék-Gjrahasznositd
Allomdsokon kidobhat. A hulladék megfeleld
artalmatlanitdsdval kapcsolatban tdjékozodjon a
helyi dnkorményzatnal.

Vegye figyelembe a csomagoléanyagokon lEvé
jeloléseket a szelektiv hulladékgyjtés sordn, ezek
b a kovetkezd jelentéssel bird roviditéseket (a) és
szdmokat (b) tartalmazzdk: 1-7: mianyag / 20-22:
papir és karton / 80-98: kompozit anyagok.

A meghibasodott vagy elhaszndlt elemeket a
2006/66/EK irdnyelv és annak modositdsai szerint kell
Gjrafeldolgozni. Az elemeket és/vagy a készuléket a
rendelkezésre all6 gy(ijtéberendezések segitségével
juttassa vissza.

Az oldals6 szimbdlum azt jelenti, hogy a haszndlt
elektromos vagy elektronikus készllékeket a
toérvényi szabdlyozds alapjan a haztartasi hulladéktol
elkulonitve kell Grtalmatlanitani. A hasznalt
készUlléket adja le a helyi hulladékfeldolgozo
atvevéhelyén. A csomagoléanyagokat a helyi
eldirdsoknak megfeleléen drtalmatlanitsa.
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Miszaki adatok
ClockShred (2830/2831)
Munkaszélesség 120 mm

Apritdsi kapacitds max. 1 lap DIN A4 (80 g/m?), hajtva

Vagasi modszer Szeletvagds (5 mm)

Biztonsagi szint P2 a DIN 66399 szerint

Vagasi sebesség 1,8 m/perc

Uzemi ciklus 10 perc be / 30 percki

Zajszint kb.50 dB

Akkumulétor 3,7V 2000 mAh

Csatlakozas USB-C

Szlkséges halozati 5VDC/1A

adapter

Méretek 175x78x87 mm

Tomeg kb.562 g
Biztonsagi szint

Kijelentjuk, hogy a HP ClockShred készilék iratmegsemmisités
soran megdfelel a DIN 66399 szerinti P2 biztonsagi szint
kovetelményeinek.

P2: Altaldnos adatokhoz ajdnlott, amelyeket olvashatatlannd kell
tenni, de amelyek jogosulatlan nyilvanossagra kertlése nem jar
stlyos kdvetkezmeényekkel. Legnagyobb részecskefelulet < 800
mm2: csikszélesség < 6 mm.

Akkumulator-informéciok

Gyarto6: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd,; Room 401,
Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan Town,
Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Li-ion akkumuléator: 0% kadmium, 0% 6lom, 0% higany, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Miiszaki véltoztatdsok

Ez a haszndlati Gtmutato tdjékoztato jellegl. Tartalma nem
targya semmilyen szerzédésnek. Minden megadott adat

csak névleges érték. A leirt felszereltségek és opcidk az
orszagspecifikus kovetelményektdl figgben eltéréek lehetnek.

Szimbolumok

A kovetkezd szimbolumokat a csomagoldson vagy a készuléken
magan taldljo. Ez a szakasz részletesen elmagyardzza, mit
jelentenek ezek a szimbolumok.

lll. védelmi osztdlyG termék. Biztonséagi
kisfeszultséggel tizemel. Veddfoldelési csatlakozds
nem szUkséges.

i :‘ Aterméket csak zart helyiségben hasznalja.

Megfeleldségi nyilatkozat

C€

Gyarto

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen,
Németorszag|www.go-europe.com|service-hp@go-europe.com

Akészuléken taldlhato CE-jeldlés megerdsiti a
megfeleléséget. A megfeleléségi nyilatkozatot
itt talalja: www.hp.com/officeequipment
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ClockShred

Stay on time, Shred & Protect

Orologio digitale con mini distruggidocumenti

» Nontoccare batterie danneggiate o che perdono liquido.

Nota! Rischio di danni materialil Rimuovere tutte le
graffette, i fermagli e i foglietti adesivi prima di
distruggere la carta.

Nota! Rischio di danni materiali! Non utilizzare il
mini distruggidocumenti per distruggere foglietti
adesivi, buste 0 oggetti simili. In caso contrario,
L'unita di taglio potrebbe incollarsi.

Nota! Rischio di danni materiali! Se il prodotto
presenta caratteristiche insolite come rumori,odorio
fumo, interrompere immediatamente l'alimentazione

V1.16-07/2026
Art.No 2830/2831
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Domande e assistenza

Grazie per aver acquistato questo prodotto di qualitd. In caso
di difetti si prega di ritornare lapparecchio, completo diimballo
originale e scontrino di acquisto, al punto vendita dove & stato
effettuato lacquisto. Per ulteriori informazioni, consultate il
nostro sito web alla voce Contact & Service: www.hp.com/
officeequipment

Uso conforme

L'orologio digitale con mini distruggidocumenti € concepito
esclusivamente per la distruzione di carta. Qualsiasi altro
utilizzo o modifica & considerato non conforme e comporta
notevoli rischi di infortunio.

Importanti avvertenze di sicurezza

Pericolo! Pericolo discossa elettrical Non aprire
o riparare mai il prodotto da soli. Non toccare maii
contatti scoperti con oggetti metallici. Non utilizzare
mai il prodotto con le mani bagnate. Non utilizzare il
prodotto se danneggiato.

Pericolo! Pericolo di soffocamento dovuto a
piccole parti, materiali di imballaggio e pellicole
protettive! Tenere i bambini lontani dal prodotto e dal
suo imballaggio.

Avvertenzal! Pericolo di lesioni dovuto al
meccanismo di trascinamento automatico! Non
introdurre mai le mani nel meccanismo di
trascinamento automatico! Tenere gli oggetti sciolti
(ad es. capelli, cravatte, sciarpe, gioielli, ecc.) lontani
dal meccanismo di trascinamento automatico.

Avvertenzal! Pericolo dilesioni dovuto ad un
awvio inatteso! Assicurarsi che l'apparecchio sia
spento prima di trasportarlo o pulirlo.

Avvertenzal! Pericolo diincendio! Pericolo di
lesioni dovuto a fiammata! Non spruzzare
bombolette d'aria compressa o altri gas infiammabili
verso l'apparecchio. Non utilizzare gas o liquidi
infiammabili per la pulizia dell'apparecchio.

Attenzione! Esistono diversipericolinella
manipolazione delle batterie. Osservare le seguenti
indicazioni:

Non cortocircuitare né aprire la batteria. Cio pud causare
surriscaldamento, incendio o esplosione.
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Un utilizzo improprio delle batterie pud mettere arischio la salute
elambiente. Le batterie possono contenere metalli pesanti
tossici e dannosi per lambiente (ad es. Cd = cadmio,Hg =
mercurio, Pb = piombo).

Non gettare maile batterie nel fuoco oinacquaefonon
sottoporle a sollecitazioni meccaniche.

Le batterie che perdono liquido possono danneggiare
lapparecchio.Indossare guanti protettivi quando simaneggiano
batterie danneggiate o che perdono liquido. Evitare qualsiasi
contatto con pelle, occhie mucose.

Evitare condizioni e temperature estreme, ad es.vicinoa
termosifoni o alla luce solare diretta.

Per legge € obbligatorio smailtire le batterie presso il proprio
rivenditore o tramite i punti di raccolta messi a disposizione
dall'ente di smaltimento competente.

elettrica.

Nota! Rischio di danni materiali! Per la ricarica
utilizzare un alimentatore conmax.5VDC /1 A.
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Istruzioni per l'uso

Prima di collegare e utilizzare il prodotto, leggere
queste istruzioni per l'uso. Conservare queste
istruzioni per l'uso per consultazioni future.
Consegnare tutta la documentazione in caso di
cessione del prodotto a terzi.

Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta, da fiamme
libere, da fonti di calore, dall'umiditd e dalla polvere.

O

Non coprire il prodotto durante il funzionamento.

Il prodotto non & destinato a un uso commerciale.

Il prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti interni.

« Rimuovere tutte le graffette e i fermagli prima di inserire la
carta.

» Ildistruggidocumenti pud distruggere solo carta. Non inserire
altri oggetti. Il materiale inserito deve essere asciutto e pulito.

« Utilizzare solo accessori conformi ai requisiti indicati in Dati
tecnici.

» Non lasciare l'apparecchio senza sorveglianza durante il
funzionamento.

» Assicurarsi che l'apparecchio non venga utilizzato, o non
possa essere utilizzato, senza sorveglianza da bambini o
persone con capacitd fisiche, sensoriali o mentali ridotte.

L'apparecchio non € idoneo per il funzionamento continuo.

L'apparecchio deve raffreddarsi per 30 minuti ogni 10 minuti
di funzionamento.

Simboli sull'apparecchio

A Awviso generale di possibili pericoli.
Leggere le istruzioni per l'uso prima della messa
in funzione.
o Tenere bambini e animali domestici lontani
\F \,/ dall'apparecchio.
&

Non introdurre mai le mani nella fessura di
alimentazione.

Tenere oggetti sciolti (ad es. capelli) lontani dal
meccanismo di trascinamento automatico.

Tenere gli oggetti sciolti (ad es. cravatte) lontani dal

g‘ meccanismo di trascinamento automatico.

Non spruzzare gas infiammabili verso
l'apparecchio.

Tenere gli oggetti sciolti (ad es. gioielli) lontani dal
meccanismo di trascinamento automatico.

Rimuovere corpi estranei (ad es. graffette, fermaglio
elastici) prima delladistruzione.

Pericolo di schiacciamento! Pericolo di lesioni
dovuto al meccanismo di trascinamento
automatico.
Pericolo di tagli! Pericolo di lesioni dovuto alla lama
di taglio affilata.
Pericolo di incendiol Non spruzzare gas

% infiammabili verso l'apparecchio.

Non superare la capacita di taglio massima (max.
1 foglio).

Contenuto della confezione

Controllare il contenuto della confezione primadi mettere in funzione
lapparecchio.Se manca qualcosa o & danneggiato,non metterein
funzione lapparecchioin nessun caso.Contattare il nostro servizio
assistenza.

1 orologio digitale ClockShred con mini distruggidocumenti

1 manuale diistruzioni

Panoramica

Tasto On / Off / Impostazioni

Tasto Indietro / Impostazioni -

Tasto Automatico / Impostazioni +
Ingresso carta

Porta diricarica (USB-C) (non visibile)
Indicatore batteria (25 /50 /75 /100 %)

Uscita carta
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8 Display

Ricaricare la batteria

Nota! Rischio di danni materiali! Per la ricarica
utilizzare un alimentatore conmax.5VDC /1 A.

Caricare completamente ['apparecchio prima del primo utilizzo.
1 Collegare un cavo USB-C adatto (non incluso) alla porta
diricarica(5).

2 Collegare il cavo USB-C a un alimentatore adatto (non
incluso) e inserire l'alimentatore in una presa facilmente
accessibile e installata a norma.

Impostare ora e data
Premere il tasto (1) per accendere l'apparecchio.
2 Tenere premuto il tasto (1) per impostare ora e data.

Impostare ora e data conitasti (2 e 3). Premere il tasto (1)
per confermare limpostazione e passare alla posizione
successiva.

Nota: Se non viene premuto alcun tasto per 10 secondi,
limpostazione viene acquisita.

Funzionamento
1 Premere il tasto (1) per accendere 'apparecchio.
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Premere il tasto (3) per accendere il distruggidocumenti.

Avvertenza! Pericolodilesioni dovuto al
meccanismo di trascinamento automatico! Non
introdurre mai le mani nel meccanismo di
trascinamento automatico! Tenere gli oggetti sciolti
(ad es. capelli, cravatte, sciarpe, gioielli, ecc.) lontani
dal meccanismo di trascinamento automatico.

N

Nota! Possibili danni materiali! Rispettare la
capacita di taglio massima dell' apparecchio.
Osservare le indicazioni riportate in Dati tecnici.

Nota! Rischio di danni materiali! Rimuovere tutte le
graffette, i fermagli e i foglietti adesivi prima di
distruggere la carta.

()

Assicurarsi che l'uscita (7) non sia bloccata. Rimuovere
eventuali residui di carta.

4 Inserire la carta dritta e centrata nell'ingresso (4). 1L
distruggidocumenti trascina automaticamente la carta.

5 Spegnere il distruggidocumenti premendo il tasto (3) dopo
l'uso per evitare un azionamento accidentale.

6 Rimuovere completamente la carta espulsa dall'uscita (7).
Rimuovere manualmente eventuali residui.

ILdistruggidocumenti si spegne automaticamente dopo 10
minuti. Lasciare raffreddare l'apparecchio per 30 minuti prima di
riaccendere il distruggidocumenti.

Inceppamento della carta

ILdistruggidocumenti rileva materiale inceppato e si arresta. Il

display mostra E1.

1 Premere il tasto (2). L'unitd di taglio gira in senso inverso e
rilascia il materiale inceppato.

2 Estrarre il materiale espulso dalla fessura di alimentazione
(4).

Pulizia
1 Premere il tasto (1) per spegnere 'apparecchio.

A\

2 Utilizzare solo un panno leggermente umido e senza
pelucchi per pulire la superficie dell'alloggiamento del
distruggidocumenti. Non utilizzare detergenti o solventi.

Avvertenzal! Pericolo diincendio! Pericolo di
lesioni dovuto a fiammata! Non spruzzare
bombolette d'aria compressa o altri gas infiammabili
verso l'apparecchio. Non utilizzare gas o liquidi
infiammabili per la pulizia dell'apparecchio.

Indicazioni per lo smaltimento

Informati sulle possibilita di ritirare gratuitamente gli
apparecchi usati dal tuo rivenditore.

I materiali d'imballo sono ecocompatibili e si lasciano

s riciclare nei centri di raccolta differenziata locali. Si

' consiglia di informarsi presso il proprio comune circa
le possibilita di uno smaltimento corretto.

/\  Osservare in sede di raccolta differenziata i codici
LD riportati sui materiali d'imballo, composti da sigle (b)
b e cifre (a) con il seguente significato: 1-7: materiale

plastico / 20-22: carta e cartone / 80-98: materiali
compositi.

Pile difettose o scariche vannorriciclate
conformemente a quanto prescritto dalla direttiva
2006/66/CE e relative modifiche. Consegnare le pile
e/o lapparecchio nei punti di raccolta indicati.

ILsimbolo qui accanto indica che per legge non &
consentito smaltire apparecchi elettrici ed elettronici
in disuso insieme ai normali rifiuti domestici. Smaltire
lapparecchio presso un punto di raccolta istituito
dalla propria societd di smaltimento rifiuti comunale.

Lapparecchio e i materiali d'imballo sono
riciclabili, smaltirli pertanto separatamente
per un migliore trattamento dei rifiuti. Si
consiglia di informarsi presso il proprio
comune circa le possibilita di uno
smaltimento corretto. Osservare i seguenti
codici riportati sui materiali dimballo: (a)
cifre, (b) sigle e (c) materiale con il seguente
significato: 1-7: materiale plastico / 20-22:
carta e cartone / 80-98: materiali compositi
e (d) tipo diimballaggio. IL logo vale solo per
lltalia.

SCATOLA
PIEGHEVOLE

RACCOLTA CARTA

Verifica le
disposizioni
del tuo Comune.

Dati tecnici

ClockShred (2830/2831)
120 mm
max. 1 foglio DIN A4 (80 g/m?), piegato

Larghezza dilavoro
Capacita di taglio
Metodo di taglio Taglio a strisce (5 mm)
P2 secondo DIN 66399

1,8 m/min.

Livello di sicurezza
Velocita di taglio

Ciclo di funzionamento 10 minuti di funzionamento / 30

minuti di raffreddamento

Livello di rumorosita ca.50dB

Batteria 3,7V 2000 mAh

Collegamento USB-C

Alimentatore richiesto 5VDC/1A

Dimensioni 175x78x87 mm

Peso ca.562g
Livello di sicurezza

Dichiariamo che l'apparecchio HP ClockShred soddisfa, nella
distruzione di documenti, i requisiti del livello di sicurezza P2
secondo DIN 66399.

P2: Consigliato per dati generali che devono essere resi
illeggibili, ma la cui divulgazione non autorizzata non ha
conseguenze gravi. Superficie massima delle particelle < 800
mm?: larghezza striscia < 6 mm.

Informazioni sulla batteria

Produttore: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Batteria Li-ion: 0% cadmio, 0% piombo, 0% mercurio, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Modifiche tecniche

Le presenti istruzioni per l'uso hanno carattere informativo. Il
loro contenuto non costituisce oggetto contrattuale. Tutti i dati
indicati sono valori nominali. Le dotazioni e le opzioni descritte
possono variare in base ai requisiti specifici del paese.

Simboli

I seguenti simboli sono riportati sull'imballaggio o
sull'apparecchio stesso. In questa sezione viene spiegatoin
dettaglio il significato di questi simboli.

Prodotto di classe di protezione lll. Funzionamento a
bassissima tensione di sicurezza. Non & richiesto un
collegamento di terra di protezione.

i:‘ Utilizzare il prodotto solo in ambienti interni.

Dichiarazione di conformita

C€

Produttore

Ilmarchio CE sull'apparecchio confirma la
conformitd. La dichiarazione di conformitd &
disponibile all'indirizzo: www.hp.com/
officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Germania |
www.go-europe.com|service-hp@go-europe.com



/

ClockShred

Stay on time, Shred & Protect

Digitale klok met mini-versnipperaar

V1.16-07/2026
Art.No 2830/2831

NL

Vragen en service

Het verheugt ons dat u voor dit apparaat hebt gekozen. Geef
het apparaat in geval van een defect met de kassabon en de
originele verpakking terug in de zaak, waar u het gekocht heeft.
Meer informatie vindt u op onze website onder de rubriek
Contact & Service: www.hp.com/officeequipment

Beoogd gebruik

De digitale klok met mini-versnipperaar is uitsluitend geschikt
voor het versnipperen van papier. Elk ander gebruik of elke
wijziging geldt als niet doelmatig en brengt aanzienlijke risico's
op ongevallen met zich mee.

Belangrijke veiligheidsinstructies

Gevaar! Gevaar voor elektrische schokken! Het
product nooit zelf openen of repareren. Blanke
contacten nooit met metalen voorwerpen aanraken.
Het product nooit met natte handen bedienen.
Gebruik het product niet als het beschadigd is.

Gevaar! Verstikkingsgevaar door kleine
onderdelen, verpakkingsmateriaal en
beschermfolies! Houd kinderen uit de buurt van het
product en de verpakking ervan.

Waarschuwing! Letselgevaar door de
automatische invoer! Grijp nooit in de automatische
invoer! Houd losse voorwerpen (bijv. haar,
stropdassen, sjaals, sieraden enz.) uit de buurt van
de automatische invoer.

Waarschuwing! Letselgevaar door onverwacht
starten! Zorg ervoor dat het apparaat is
uitgeschakeld voordat u het vervoert of reinigt.

Waarschuwing! Brandgevaar! Letselgevaar door
steekvlam! Spuit geen persluchtsprays of andere
brandbare gassen in de richting van het apparaat.
Gebruik geen brandbare gassen of vloeistoffen om
het apparaat te reinigen.

Voorzichtig! Erbestaan verschillende gevaren bij
de omgang met batterijen. Neem de volgende
aanwijzingen in acht:

Sluit de batterij niet kort en open de batterij niet. Dit kan
oververhitting, brand of explosie tot gevolg hebben.

P B P& P

Onjuiste omgang met batterijen kan uw gezondheid en het milieu
schaden. Batterijen kunnen giftige en milieuschadelijke zware
metalen bevatten (bijv. Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood).

Gooi batterijen nooit in vuur of water enfof stel ze niet bloot aan
mechanische belasting.

Lekkende batterijen kunnen uw apparaat beschadigen. Draag
beschermende handschoenen bij het omgaan met beschadigde
of lekkende batterijen. Vermijd elk contact met huid, ogenen
slijmvliezen.

Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen, bijv. door
verwarmingsradiatoren of direct zonlicht.

U bent wettelijk verplicht batterijen bij uw dealer of via de door de
bevoegde afvalverwerkingsinstantie ter beschikking gestelde
inzamelpunten af te voeren.

Raak geen beschadigde of lekkende batterijen aan.

9

> PP

Let op! Materiéle schade mogelijk! Verwijder alle
nietjes, paperclips en zelfklevende notitiebriefjes
voordat u papier versnippert.

Let op! Materiéle schade mogelijk! Gebruik de
mini-versnipperaar niet voor het vernietigen van
zelfklevende notitiebriefjes, enveloppen of
vergelijkbare voorwerpen. Anders kan het snijwerk
vastplakken.

Let op! Materiéle schade mogelijk! Mocht het
product ongewone kenmerken zoals geluiden, geur of
rook vertonen, onderbreek dan onmiddellik de
stroomtoevoer.

Let op! Materiéle schade mogelijk! Gebruik voor
het opladen een netadapter met max.5VDC /1 A.

Gebruiksinstructies

Lees deze gebruiksaanwijzing voordat u het product
aansluit en gebruikt. Bewaar deze
gebruiksaanwijzing voor latere raadpleging. Geef
alle documenten door bij overdracht van het product
aan derden.

Bescherm het product tegen direct zonlicht, open vuur,
warmtebronnen, natheid, vocht en stof.

Dek het product tijdens gebruik niet af.

Het product is niet bedoeld voor commercieel gebruik.

Het product mag alleen binnenshuis worden gebruikt.
Verwijder alle nietjes en paperclips voordat u papier invoert.

De papierversnipperaar kan uitsluitend papier versnipperen.
Voer geen andere voorwerpen in. Het ingevoerde materiaal
moet droog en schoon zijn.

Gebruik alleen accessoires die voldoen aan de vereisten
onder Technische gegevens.
Laat het apparaat tijdens gebruik niet onbeheerd achter.

Zorg ervoor dat het apparaat niet zonder toezicht wordt
gebruikt, of kan worden gebruikt, door kinderen of personen
met verminderde fysieke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens.

Het apparaat is niet geschikt voor continu gebruik.

Het apparaat moet na elke 10 minuten gebruik gedurende
30 minuten afkoelen.

Symbolen op het apparaat

A Algemene aanwijzing voor mogelijke gevaren.
Lees de gebruiksaanwijzing voor de
inbedrijfstelling.

Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van het
apparaat.

Grijp nooit in de invoeropening.

Houd losse voorwerpen (bijv. haar) uit de buurt van
de automatische invoer.

Houd losse voorwerpen (bijv. stropdassen) uit de
buurt van de automatische invoer.

Spuit geen brandbare gassen in de richting van
het apparaat.

Houd losse voorwerpen (bijv. sieraden) uit de buurt
J) van de automatische invoer.

Verwijder vreemde voorwerpen (bijv. nieties, paperclips
of elastiekjes) voordat u gaat versnipperen.

Beknellingsgevaar! Letselgevaar door de
automatische invoer.

Snijgevaar! Letselgevaar door het scherpe
shijwerk.

Brandgevaar! Spuit geen brandbare gassenin de
richting van het apparaat.

Overschrijd de maximale snijcapaciteit niet (max.
1 vel).

Leveringsomvang

Controleer de inhoud van de verpakking voordat u het apparaat
ingebruik neemt Als er iets ontbreekt of beschadigd is,neem het
apparaat daningeen gevalin gebruik. Neem contact op metonze
service.

1 ClockShred digitale klok met mini-versnipperaar

1 gebruiksaanwijzing

Overzicht

1 Toets Aan/ Uit/ Instellingen
2 Toets Achteruit / Instellingen -
3 Toets Automatisch / Instellingen +
4 Invoer papier
5 Laadaansluiting (USB-C) (niet zichtbaar)
6 Batterij-indicator (25/50/ 75/ 100 %)
7 Uitvoer papier
8 Display
Batterij opladen

Let op! Materiéle schade mogelijk! Gebruik voor
het opladen een netadapter metmax.5VDC/1A.

Laad het apparaat voor het eerste gebruik volledig op.
1 Sluit een geschikte USB-C-kabel (niet meegeleverd) aan
op de laadaansluiting (5).

2 Sluit de USB-C-kabel aan op een geschikte netadapter
(niet meegeleverd) en steek de netadapter in een goed
toegankelijk en vakkundig geinstalleerd stopcontact.

Tijd en datum instellen
1 Druk op toets (1) om het apparaat in te schakelen.
2 Houd toets (1) ingedrukt om tijd en datum in te stellen.

3 Stel met de toetsen (2 en 3) tijd en datumin. Druk op toets
(1) omde instelling te bevestigen en naar de volgende
positie te gaan.

Opmerking: Wordt gedurende 10 seconden geen toets
ingedrukt, dan wordt de instelling overgenomen.

Bediening
1 Druk op toets (1) om het apparaat in te schakelen.

/E\

2 Druk op toets (3) om de papierversnipperaar in te
schakelen.

Waarschuwing! Letselgevaar door de
automatische invoer! Grijp nooit in de automatische
invoer! Houd losse voorwerpen (bijv. haar,
stropdassen, sjaals, sieraden enz.) uit de buurt van de
automatische invoer.

Let op! Materiéle schade mogelijk! Neem de
maximale versnipperingscapaciteit van het
apparaat in acht. Neem de gegevens onder
Technische gegevens.

Let op! Materiéle schade mogelijk! Verwijder alle
nietjes, paperclips en zelfklevende notitiebriefies
voordat u papier versnippert.

()

Zorg ervoor dat de uitvoer (7) niet geblokkeerd is. Verwijder
eventuele papierresten.

4 Voer het papier recht en gecentreerd in de invoer (4)in.De
papierversnipperaar trekt het papier automatisch naar
binnen.

5 Schakel de papierversnipperaar na gebruik uit door
op toets (3) te drukken, om onbedoelde bediening te
voorkomen.

6 Verwijder het uitgevoerde papier volledig uit de uitvoer (7).
Verwijder eventuele resten met de hand.

De papierversnipperaar schakelt na 10 minuten automatisch
uit. Laat het apparaat 30 minuten afkoelen voordat u de
versnipperaar opnieuw inschakelt.

Papierstoring

De papierversnipperaar detecteert vastgeklemd materiaal en

stopt. Het display toont E1.

1 Druk op toets (2). Het snijwerk draait achteruit en geeft
vastgeklemd materiaal vrij.

2 Trek het uitgeworpen materiaal uit de invoeropening (4).
Reiniging
1 Druk op toets (1) om het apparaat uit te schakelen.
Waarschuwing! Brandgevaar! Letselgevaar door
steekvlam! Spuit geen persluchtsprays of andere
brandbare gassen in de richting van het apparaat.

Gebruik geen brandbare gassen of vloeistoffen om
het apparaat te reinigen.

2 Gebruik alleen een licht vochtige, pluisvrije doek om het
behuizingsoppervlak van de papiervernietiger te reinigen.
Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.

Afvoerinstructies

Informeer bij uw dealer naar de mogelijkheden om
oude apparaten gratis terug te nemen.

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke
materialen, die kunnen worden ingeleverd bij

de plaatselijke inzamelpunten. Informeer bij uw
gemeente naar de mogelijkheden voor correcte
verwijdering.

Let op de markering van de verpakkingsmaterialen
tijdens het scheiden van afval, deze zijn gemarkeerd
b met afkortingen (b) en nummers (a) met de volgende
betekenis: 1-7: kunststoffen / 20-22: papier en
karton / 80-98: composietmaterialen.

Defecte of lege batterijen moeten worden gerecycled
volgens de richtlijn 2006/66/EG en de wijzigingen
daarop. Lever batterijen en/of het apparaat in bij de
daarvoor bestemde inzamelpunten.

Het symbool hiernaast betekent dat oude elektrische
en elektronische apparaten op grond van wettelijke
bepalingen gescheiden van het huishoudelijk afval
moeten worden afgevoerd. Breng uw apparaat

naar het inzamelpunt van uw gemeentelijke
afvalverwijderingsdienst.

i
A

Technische gegevens

ClockShred (2830 /2831)

Werkbreedte 120 mm

Versnipperingscapaciteit ~ max.1 vel DIN A4 (80 g/m?),
gevouwen

Snijmethode Stroken snijden (5 mm)

Veiligheidsniveau P2 volgens DIN 66399

Snijsnelheid 1,8 m/min.

Bedrijfscyclus 10 minuten aan / 30 minuten uit

Geluidsniveau ca.50dB

Batterij 3,7V 2000 mAh

Aansluiting USB-C

Vereiste netadapter 5VDC/1A

Afmetingen 175x78x87 mm

Gewicht ca.562g

Veiligheidsniveau

Wij verklaren dat het apparaat HP ClockShred bij het
vernietigen van documenten voldoet aan de voorwaarden van
veiligheidsniveau P2 volgens DIN 66399.

P2: Aanbevolen voor algemene gegevens die onleesbaar
moeten worden gemaakt, maar waarvan onbevoegde
verspreiding geen ernstige gevolgen heeft. Maximale
deeltjesopperviakte < 800 mm2: strookbreedte < 6 mm.

Batterij-informatie

Fabrikant: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room 401,
Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan Town,
Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Li-ion batterij: 0% cadmium, 0% lood, 0% kwik, 3.7V, 2000mAh,
7.4 Wh,Date 2026/04/26, Lot No 001

Technische wijzigingen

Deze gebruiksaanwijzing dient ter informatie. De inhoud maakt
geen deel uit van enige overeenkomst. Alle vermelde gegevens
zijn slechts nominale waarden. De beschreven uitrustingen en
opties kunnen per land verschillen naargelang de specifieke
vereisten.

Symbolen

De volgende symbolen vindt u op de verpakking of op het
apparaat zelf. In dit gedeelte wordt uitgelegd wat deze symbolen
precies betekenen.

Product van beschermingsklasse lIl. Werking op
veilige laagspanning. Een aardaansluiting is niet
vereist.

ﬁ Gebruik het product alleen binnenshuis.

Conformiteitsverklaring

C€

Fabrikant

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Duitsland |
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com

Het CE-keurmerk op het apparaat bevestigt de
conformiteit. De conformiteitsverklaring vindt
u op: www.hp.com/officeequipment



/

ClockShred

Stay on time, Shred & Protect

Digitalklokke med minimakulator

V1.16-07/2026
Art.No 2830/2831

NO

Spersmdl og service

Takk for at du har valgt dette produktet. Hvis det ikke fungerer
slik du har forventet, eller er defekt, henvend deg til forhandleren
som du har kjgpt produktet fra. Du finner mer informasjon pa
Vvar nettside under rubrikken Contact & Service: www.hp.com/
officeequipment

Tiltenkt bruk

Den digitale klokken med minimakulator er utelukkende
beregnet for makulering av papir. Allannen bruk eller endring
anses som ikke tiltenkt og medfarer betydelig risiko for ulykker.

Viktige sikkerhetsanvisninger

Fare! Fare for elektrisk stat! Apne eller reparer aldri
produktet selv. Rar aldri bare kontakter med
metallgjenstander. Bruk aldri produktet med vate
hender. Bruk ikke produktet hvis det er skadet.

Fare! Kvelningsfare p grunn av smadeler,
emballasjemateriale og beskyttelsesfolier! Hold
barn borte fra produktet og emballasjen.

Advarsel! Fare for personskade pd grunn avden
automatiske innfaringen! Grip aldriinniden
automatiske innfaringen! Hold lase gjenstander (f.
eks. har, slips, skjerf, smykker osv.) borte fra den
automatiske innfaringen.

Advarsel! Fare for personskade pd grunn av
uventet oppstart! Serg for at apparatet er slatt av for
du transporterer eller rengjer det.

Advarsel! Brannfare! Fare for personskade pd
grunn av stikkflamme! Sprut ikke trykkluftspray eller
andre brennbare gasser mot apparatet. Bruk ikke
brennbare gasser eller vaesker til @ rengjgre
apparatet.

Forsiktig! Det finnes ulike farer ved handtering av
batterier. Folg disse anvisningene:

Ikke kortslutt batteriet, og ikke Gpne det. Dette kan fare til
overoppheting, brann eller eksplosjon.

> PP PPk

Feil handtering av batterier kan sette din helse og miljget i fare.
Batterier kaninneholde giftige og miljgskadelige tungmetaller
(feks.Cd = kadmium, Hg = kvikksglv, Pb = bly).

Kast aldribatterieriild eller vann, og/eller utsett dem ikke for
mekanisk belastning.

Lekkende batterier kan skade apparatet ditt. Bruk vernehansker
ved handtering av skadede eller lekkende batterier. Unngd all
kontakt med hud, ayne og slimhinner.

Unngd ekstreme forhold og temperaturer; feks. fra radiatorer
eller direkte sollys.

Duer lovpdlagt @ levere inn batterier hos forhandleren
din eller viainnsamlingsstedene som tilbys av ansvarlig
avfallsmyndighet.

» Ikkeberar skadede eller lekkende batterier.

Merk! Fare for materielle skader! Fiern alle stifter,
binders og selvklebende lapper for du makulerer

papir.

Merk! Fare for materielle skader! Ikke bruk
minimakulatoren til & destruere selvklebende lapper,
konvolutter eller lignende. Ellers kan skjcereverket
klistre seg sammen.

Merk! Fare for materielle skader! Hvis produktet viser

uvanlige egenskaper som stay, lukt eller rayk, ma
strgmtilfarselen straks kobles fra.

A Merk! Fare for materielle skader! Bruk en
stremadapter med maks. 5V DC / 1 Atil lading.
Les denne bruksanvisningen fgr du kobler til og

Bruksanvisninger
bruker produktet. Oppbevar denne bruksanvisningen
for senere bruk. Overlever alle dokumenter hvis

produktet overdras til tredjepart.

»  Beskytt produktet mot direkte sollys, Gpen flamme,
varmekilder, fuktighet og stav.

*  Dekk ikke til produktet under drift.

*  Produktet er ikke bestemt for kommersiell bruk.
*  Produktet skal kun brukes innendgrs.

* Fjernalle stifter og binders fgr du farer inn papir.

*  Makuleringsmaskinen kan bare makulere papir. Ikke far inn
andre gienstander. Materialet som fares inn, ma veere tart og
rent.

*  Brukkuntilbehar som oppfyller kravene under Tekniske data.

« Forlatikke apparatet uten tilsyn under drift.

» Forsikre deg om at apparatet ikke brukes, eller kan brukes,
uten tilsyn av barn eller personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner.

«  Apparatet er ikke egnet for kontinuerlig drift.

»  Apparatet ma avkjeles i 30 minutter for hver 10 minutter i
drift.

Symboler pa apparatet

A Generell advarsel om mulige farer.
Uﬂ Les bruksanvisningen far bruk.

Hold barn og husdyr borte fra apparatet.

Grip aldri inn i innfaringsapningen.

Hold lgse gjenstander (feks. har) borte fra den
automatiske innfaringen.

0
4" Hold lgse gjenstander (f.eks. slips) borte fraden

2%/ automatiske innfaringen.
N

Sprut ikke brennbare gasser mot apparatet.

Hold lgse gjenstander (f.eks. smykker) borte fra den
automatiske innfaringen.

Fiern fremmedlegemer (feks. stifter; binders eller
strikker) fer makulering.

Klemfare! Fare for personskade pd grunn av den
automatiske innfaringen.

Fare for skjcereskader! Fare for personskade pd
grunn av det skarpe skjcereverket.
.‘ Brannfare! Sprut ikke brennbare gasser mot
Max.
1 ||

apparatet.
Ikke overskrid maksimal skjcerekapasitet (maks.
1 ark).

Leveringsomfang

Kontrollerinnholdetiemballasjen far du tar apparateti bruk. Hvis noe
mangler eller er skadet, mé apparatet under ingen omstendigheter tasi
bruk. Kontakt var service.

1 ClockShred digitalklokke med minimakulator

1 bruksanvisning

Oversikt

1 Knapp P&/av/innstillinger
2 Knapp Bakover/innstillinger -
3 Knapp Automatisk/innstillinger +
4 Innfering papir
5 Ladeport (USB-C) (ikke synlig)
6 Batteriindikator (25 /50 /75 /100 %)
7 Utfering papir
8 Display
Lade batteriet

Merk! Fare for materielle skader! Bruk en
strgmadapter med maks. 5V DC /1 Atil lading.

A

Lad apparatet helt for ferste gangs bruk.
1 Koble en egnet USB-C-kabel (medfalger ikke) til ladeporten
(5).

2 Koble USB-C-kabelen til en egnet stramadapter
(medfelger ikke), og koble stramadapteren til en lett
tilgiengelig og forskriftsmessig installert stikkontakt.

Stille inn tid og dato
1 Trykk paknapp (1) for & sld pa apparatet.
2 Hold knapp (1) inne for @ stille inn tid og dato.

3 Stillinn tid og dato med knappene (2 og 3). Trykk pd knapp
(1) for & bekrefte innstillingen og gd til neste posisjon.

Merk: Hvis ingen knapp trykkes pd i 10 sekunder, tas
innstillingeni bruk.

Bruk
1 Trykk paknapp (1) for & sld pa apparatet.

Advarsel! Fare for personskade pd grunn avden

automatiske innfgringen! Grip aldriinniden

automatiske innfgringen! Hold lase gjenstander (feks.

har, slips, skjerf, smykker osv.) borte fraden
automatiske innfaringen.

Merk! Materielle skader mulig! Falg apparatets
maksimale makuleringskapasitet. Fgalg
informasjonen under Tekniske data.

2 Trykk pa knapp (3) for & sld pd makuleringsmaskinen.
Merk! Fare for materielle skader! Fiern alle stifter,
binders og selvklebende lapper for du makulerer
papir.

Serg for at utfaringen (7) ikke er blokkert. Fiern eventuelle
papirrester.

()

4 Far papiret rett og sentrertinniinnferingen (4).
Makuleringsmaskinen trekker automatisk papiret inn.

5  Slaavmakuleringsmaskinen ved a trykke pd knapp (3)
etter bruk for & unngd utilsiktet betjening.

6 Fiern det utfarte papiret helt fra utferingen (7). Fiern eventuelle
rester forhdnd.

Makuleringsmaskinen sldr seg automatisk av etter 10
minutter. La apparatet avkjeles i 30 minutter fgr du slar pé
makuleringsmaskinen igjen.

Papirstopp

Makuleringsmaskinen registrerer fastklemt materiale og

stopper. Displayet viser E1.

1 Trykk pa knapp (2). Skjcereverket kjgrer bakover og frigjer
fastklemt materiale.

2 Trekk det utkastede materialet ut av innfgrings@pningen (4).

Rengjaring
1 Trykk paknapp (1) for & sld av apparatet.

&\

Advarsel! Brannfare! Fare for personskade pa
grunn av stikkflamme! Sprut ikke trykkluftspray eller
andre brennbare gasser mot apparatet. Bruk ikke
brennbare gasser eller veesker til & rengjore
apparatet.

2 Brukkunen lett fuktet, lofri klut for & rengjere
kabinettoverflaten pd makuleringsmaskinen. Bruk ikke
rengjerings- eller lasemidler.

Anvisninger for avfallshandtering

Finn ut om alternativene for & ta tilbake gamle
enheter gratis fra din forhandler.

Emballasjen er laget av miljgvennlige materialer
som du kan kaste ved ditt lokale gjenvinningssenter.
Spar din kommune om mulighetene for korrekt
avfallshdndtering.

Falg merkingen p& emballasjematerialet ndr du
sorterer avfall, det er merket med forkortelser (b) og
tall (a) med felgende betydning: 1-7: plast / 20-22:
papir og papp / 80-98: komposittmaterialer.

Defekte eller utbrukte batterier md resirkuleres i
henhold til direktiv 2006/66/EG og endringer i dette.
Lever inn batterier og/eller apparatet via tilbudte
innsamlingsordninger.

Symbolet under betyr at brukte elektriske og
elektroniske apparater, pd grunn av lovbestemmelser,
ikke skal kastes som husholdningsavfall. Kasser
apparatet ved oppsamlingsstedet til din kommunale
renovasjonsordning.

Tekniske data
ClockShred (2830/2831)

Arbeidsbredde 120 mm
Makuleringskapasitet ~ maks.1 ark DIN A4 (80 g/m?), brettet
Skjceremetode Stripekutt (5 mm)
Sikkerhetsniva P2iht.DIN 66399
Skjcerehastighet 1,8 m/min.
Driftssyklus 10 minutter pé / 30 minutter av
Steyniva ca.50dB
Batteri 3,7V 2000 mAh
Tilkobling USB-C
Nadvendig 5VDC/1A
stremadapter
Mmal 175x78x87 mm
Vekt ca.562g

Sikkerhetsniva

Vierklcerer at apparatet HP ClockShred ved makulering av

dokumenter oppfyller kravene i sikkerhetsniva P2 iht. DIN 66399.

P2: Anbefales for generelle data som skal gjares uleselige, men
der uautorisert videreformidling ikke far alvorlige konsekvenser.
Maksimalt partikkelareal < 800 mm2: stripebredde < 6 mm.

Batteriinformasjon

Produsent: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Li-ion-batteri: 0 % kadmium, 0 % bly, 0 % kvikksglv, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Tekniske endringer

Denne bruksanvisningen er kun tilinformasjon. Innholdet er ikke
endel av noen avtale. Alle angitte data er kun nominelle verdier.
Det beskrevne utstyret og alternativene kan variere avhengig av
landsspesifikke krav.

Symboler

Du finner falgende symboler pd emballasjen eller pd selve
apparatet. | dette avsnittet forklares det i detalj hva disse
symbolene betyr.

Produkt i beskyttelsesklasse lll. Drift med
sikkerhetslavspenning. Tilkobling til jordleder er ikke
ngdvendig.

i :‘ Bruk produktet kun innenders.

Samsvarserklceering

C€

CE-merket pd apparatet bekrefter samsvaret.
Samsvarserklceringen finner du pé:
www.hp.com/officeequipment

Produsent

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Tyskland |
www.go-europe.com|service-hp@go-europe.com
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Pytaniai serwis

Decyzja zakupu wtasnie tego urzqdzenia sprawita nam
szczegblng radose. W przypadku defektu prosimy o oddanie
urzqdzenia w oryginalnym opakowaniu wraz z potwierdzeniem
zakupu w tej placéwce handlowej, w ktérej dokonano zakupu.
Wiecej informacji mozna znalezé na naszej stronie internetowej
w sekcji Contact & Service: www.hp.com/officeequipment

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

Cyfrowy zegar z mini-niszczarkq jest przeznaczony wytqgcznie do
niszczenia papieru. Kazde inne zastosowanie lub modyfikacja
sQ uwazane za niezgodne z przeznaczeniem i wigzq sie ze
znacznym ryzykiem wypadku.

Wazne wskazowki dotyczgce bezpieczenstwa

Niebezpieczenstwo! Niebezpieczenstwo
porazenia elektrycznego! Nigdy nie otwiera¢ ani nie
naprawiaé produktu samodzielnie. Nigdy nie dotykac
odkrytych kontaktéw metalowymi przedmiotami.
Nigdy nie obstugiwaé produktu mokrymi rekami. Nie
uzywag produktu, jesli jest uszkodzony.

Niebezpieczenstwo! Niebezpieczenstwo
uduszenia si¢ matymi czeSciami, materiatami
opakowania oraz foliami ochronnymi! Dzieci
trzymac z daleka od produktu i jego opakowania.

Ostrzezenie! Niebezpieczenstwo obrazen
spowodowane automatycznym weigganiem! Nigdy
nie wktada€ rgk do automatycznego wcigganial
Trzymag przedmioty zwisajgce (np. wtosy, krawaty,
szale, ozdoby itp.) z daleka od automatycznego
wciggania.

Ostrzezenie! Niebezpieczenstwo obrazen
wskutek nieoczekiwanego uruchomienial Przed
transportem lub czyszczeniem urzgdzenia upewnic
sig, ze jest ono wytgczone.

Ostrzezenie! Niebezpieczenstwo pozaru!
Niebezpieczenstwo obrazen spowodowane
ptomieniem! Nie kierowaé sprezonego powietrza lub
innych tatwopalnych gazéw w strone urzqdzenia. Nie
uzywac tatwopalnych gazéw lub cieczy do
czyszczenia urzqdzenia.

Uwaga! Podczas obchodzenia sie zakumulatorami
wystepujq rozne zagrozenia. Nalezy przestrzegac
ponizszych wskazowek:

Nie zwiera¢ akumulatora ani go nie otwieraé. Moze to
spowodowa€ przegrzanie, pozar lub wybuch.

PP P® B

Nieprawidtowe obchodzenie sig zakumulatorami moze zagrazaé
zdrowiu i Srodowisku. Akumulatory mogq zawierac toksyczne
iszkodliwe dla Srodowiska metale cigzkie (np.Cd = kadm,Hg =
rtec, Pb = ot6w).

Nigdy nie wrzucaé akumulatoréw do ognia aniwody i/lub nie
poddawacé ich obcigzeniom mechanicznym.

Cieknqce akumulatory mogq uszkodzi¢ urzqdzenie. Podczas
obchodzenia sie z uszkodzonymi lub ciekngeymi akumulatorami
nalezy nosic rekawice ochronne. Unikaé wszelkiego kontaktu ze
skorg, oczami i btonami Sluzowymi.

O PP PP

Unika€ ekstremalnych warunkow i temperatur, np.w poblizu
grzejnikow lub w bezposrednim Swietle stonecznym.

Zgodnie z przepisami sq Panstwo zobowigzani do utylizacji
akumulatoréw u sprzedawey lub za posrednictwem punktow
zbiorki udostepnianych przez wtasciwy podmiot gospodarki
odpadami.

Nie dotyka¢ uszkodzonych ani ciekngcych akumulatorow.

Uwaga! Mozliwos¢ powstania szkdéd materialnych!
Przed zniszczeniem papieru usunqé wszystkie
zszywki, spinacze i karteczki samoprzylepne.

Uwaga! Mozliwosé powstania szkod materialnych!
Nie uzywaé mini-niszczarki do niszczenia karteczek
samoprzylepnych, kopert ani podobnych
przedmiotéw. W przeciwnym razie mechanizm tngcy
moze sig skleic.

Uwaga! Mozliwosé powstania szkéd materialnych!
Jesli produkt wykazuje nietypowe cechy, takie jak hatas,
zapach lub dym, natychmiast odtgczy¢€ zasilanie.

Uwaga! Mozliwos¢ powstania szkod materialnych!
Do tadowania uzywag zasilaczao maks.5VDC /1 A.

Wskazéwki dotyczgce uzytkowania

Przed podtqgczeniem i uzyciem produktu nalezy
przeczytaé niniejszq instrukcje obstugi.
Przechowywag niniejszq instrukcje obstugi do
wykorzystania w przysztoSci. Przekazac catq
dokumentacje w przypadku przekazania produktu
osobie trzeciej.

Chroni¢ produkt przed bezposrednim dziataniem promieni
stonecznych, otwartym ogniem, Zrodtami ciepta, wilgociq i
pytem.

Nie przykrywa¢ produktu podczas pracy.
Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego.

Produkt moze by¢€ uzywany tylko w pomieszczeniach
zamknietych.

Przed wprowadzeniem papieru usungé wszystkie zszywki i
spinacze.

Niszczarka moze niszczy¢ wytqcznie papier. Nie wktadaé
zadnych innych przedmiotow. Wprowadzany materiat musi
by¢ suchy i czysty.

Uzywaé tylko akcesoriow spetniajgcych wymagania podane
w Danych technicznych.

Nie pozostawia¢ urzqdzenia bez nadzoru podczas pracy.
Upewnic sig, ze urzqdzenie nie jest uzywane bez nadzoru
przez dzieci lub osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych.

Urzagdzenie nie jest przeznaczone do pracy ciqgtej.

Urzgdzenie musi stygnq¢ przez 30 minut po kazdych 10
minutach pracy.

Symbole na urzqgdzeniu

Ogolna wskazéwka dotyczgca mozliwych
zagrozen.

Przed uruchomieniem przeczytaé instrukcje
obstugi.

Dziecii zwierzeta domowe trzymaé z daleka od
urzgdzenia.

Nigdy nie wktada¢ rgk do otworu wprowadzania.

Trzymag luzne przedmioty (np. wtosy) z dala od
automatycznego weiggania.

Trzymacé przedmioty zwisajgce (np. krawaty) z
daleka od automatycznego wciggania.

Nie kierowac tatwopalnych gazéw w strone
urzqdzenia.

Trzymag przedmioty zwisajqce (np. ozdoby) z
daleka od automatycznego wciggania.

Przed rozdrabnianiem usunqg ciata obce (np. zszywki,
spinacze lub gumkirecepturki).

Niebezpieczenstwo zgniecenia!
Niebezpieczenstwo obrazen spowodowane
automatycznym weigganiem.

Niebezpieczenstwo przeciecial
Niebezpieczenstwo obrazen spowodowane
ostrym mechanizmem cigcia.

Niebezpieczenstwo pozarul Nie kierowac

[% tatwopalnych gazéw w strong urzqdzenia.
Max.

1 |

Zakres dostawy

Nie przekraczaé maksymalnej wydajnosci cigcia
(maks. 1 arkusz).

Sprawdzi¢ zawartos¢ opakowania przed uruchomieniem urzgdzenia.
Jesliczegos brakuije lub jest uszkodzone, w zadnym wypadku nie
uruchamiaé urzqdzenia. Skontaktowac sig z naszym serwisem.

1 cyfrowy zegar ClockShred z mini-niszczarkq

1 instrukcja obstugi

Przeglqd

Przycisk wt./wyt./ustawienia

Przycisk cofania/ustawienia -
Przycisk automatyczny/ustawienia +
Wprowadzanie papieru

Port tadowania (USB-C) (niewidoczny)
Wskaznik baterii (25 / 50 / 75 / 100%)

Wyprowadzanie papieru

® N o g s~ w R

Wyswietlacz

tadowanie akumulatora

Uwaga! Mozliwos¢ powstania szkdd materialnych!

Do tadowania uzywag zasilaczao maks.5VDC /1 A.

Przed pierwszym uzyciem catkowicie natadowac urzqdzenie.
1 Podtgczy¢ odpowiedni kabel USB-C (nie wchodzi w sktad
zestawu) do portu tadowania (5).

2 Podtqczy¢ kabel USB-C do odpowiedniego zasilacza (nie
wchodzi w sktad zestawu) i podigezyé zasilacz do tatwo
dostepnego i prawidtowo zainstalowanego gniazdka.

Ustawianie godziny i daty
1 Nacisnq¢ przycisk (1), aby wtqczy¢ urzqdzenie.
2 Przytrzymacé przycisk (1), aby ustawi¢ godzine i date.

3 Przyciskami (2 i 3) ustawi¢ godzine i date. Nacisngé
przycisk (1), aby potwierdzi¢ ustawienie i przejs¢ do
kolejnej pozyciji.

Wskazéwka: Jesli przez 10 sekund nie zostanie nacisniety
zaden przycisk, ustawienie zostanie przyjete.

Obstuga

1 Nacisnqg¢ przycisk (1), aby wtgczyé urzqgdzenie.

2 Nacisnqg¢ przycisk (3), aby wigczy¢ niszczarke.

Ostrzezenie! Niebezpieczenstwo obrazen
spowodowane automatycznym weigganiem! Nigdy
nie wktadac rgk do automatycznego weiggania!
Trzymaé przedmioty zwisajgce (np. wtosy, krawaty,
szale, ozdoby itp.) z daleka od automatycznego
wciggania.

Uwaga! Mozliwe szkody materialne! Zwrécic
uwage na maksymalng wydajnosé ciecia
urzqdzenia. Zapoznac€ sig z informacjami w Dane
techniczne.

Uwaga! Mozliwos¢ powstania szkod materialnych!
Przed zniszczeniem papieru usunqc€ wszystkie
zszywki, spinacze i karteczki samoprzylepne.

()

Upewnic sig, ze wylot (7) nie jest zablokowany. Usungé

pozostate resztki papieru.

4 Woprowadzi€ papier prosto i centralnie do otworu weiggania
(4).Niszczarka automatycznie weigga papier.

5 Po uzyciu wytqczy€ niszczarke, naciskajqc przycisk (3), aby

uniknq¢ przypadkowej obstugi.

6 Catkowicie usungé wyprowadzony papier zwylotu (7).
Pozostate resztki usunqé recznie.

Niszczarka wytgcza sie automatycznie po 10 minutach. Przed

ponownym wtgczeniem niszczarki odczekaé 30 minut, az

urzqdzenie ostygnie.

Zakleszczenie papieru

Niszczarka wykrywa zakleszczony materiat i zatrzymuije sie.

Wyswietlacz pokazuje E1.

1 Nacisnqgé przycisk (2). Mechanizm tngcy uruchamia sie
wstecz i uwalnia zakleszczony materiat.

2 Wyciggng€ wyrzucony materiat z otworu wprowadzania (4).

Czyszczenie
1 Nacisnq¢ przycisk (1), aby wytqczy€ urzqdzenie.

A\

2 Do czyszczenia powierzchni obudowy niszczarki
uzywac tylko lekko wilgotnej, niepozostawiajgcej wiokien
Sciereczki. Nie uzywaé srodkow czyszczqeych lub
rozpuszczalnikdw.

Ostrzezenie! Niebezpieczenstwo pozaru!
Niebezpieczenstwo obrazen spowodowane
ptomieniem! Nie kierowaé sprezonego powietrza lub
innych tatwopalnych gazéw w strong urzqdzenia. Nie
uzywag tatwopalnych gazéw lub cieczy do
czyszczenia urzqgdzenia.

Wskazéwki dotyczqce utylizacji

Dowiedz sig o mozliwosci bezptatnego odbioru
zuzytych urzqdzen od sprzedawcy.

Opakowanie sktada sig z materiatow przyjaznych dla

& Srodowiska, ktére mozna utylizowaé w miejscowych
' punktach recyklingu. Informacje dotyczqce
mozliwosci poprawnego usuwania odpadow
dostepne sq w administracji gminy.
/\ Przy segregacji materiatu opakowania nalezy

dostosowac sie do jego oznakowania, ktére zostato

b opisane za pomocq skrétow (b) i numeréw (a) o
ponizszym znaczeniu: 1-7: tworzywa sztuczne / 20-
22: papier i tektura / 80-98: materiaty kompozytowe.

Uszkodzone lub zuzyte baterie nalezy utylizowac
zgodnie z dyrektywq 2006/66/EG i jej zmianami.
Baterie i / lub urzqdzenie oddawac w oferowanych
miejscach zbidrek.

Nie wyrzuca¢ produktu do Smieci pochodzgcych

z gospodarstwa domowego, lecz nalezy oddaé go
do gminnego punktu zbiérki w celu przetworzenia
odpadul Informacje na temat sposobéw utylizacii
wysluzonego grzejinika uzyskajq Panstwa w swoim
urzedzie gminy lub urzedzie miejskim. Zuzyty
sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na Srodowisko

i zdrowie ludziz uwagi na potencjalng zawartosé
niebezpiecznych substancjimieszanin oraz czesci
sktadowych. Gospodarstwo domowe spetniawazng
role w przyczynianiu si¢ do ponownego uzyciai
odzyskusurowcoéw wtérnych, w tym recyklingu
zuzytego sprzetu. Na tym etapieksztattuje sie
postawy, ktore wptywajq na zachowanie wspolnego
dobrajakim jest czyste Srodowisko naturalne.

I 3=

Dane techniczne

ClockShred (2830 /2831)

Szerokos¢ roboczy 120 mm

WydajnoS¢ ciecia maks. 1 arkusz DIN A4 (80 g/m2),
ztozony

Metoda ciecia Ciecie paskowe (5 mm)

Poziom bezpieczenstwa P2 wg DIN 66399

PredkoSé cigcia 1,8 m/min.

Cykl pracy 10 minut pracy / 30 minut przerwy

Poziom hatasu ok.50dB

Akumulator 3,7V 2000 mAh

Przytqcze USB-C

Wymagany zasilacz 5VDC/1A

Wymiary 175x78x87 mm

Waga ok.5629g

Poziom bezpieczenstwa

Oswiadczamy, ze urzqdzenie HP ClockShred przy niszczeniu
dokumentéw spetnia wymagania stopnia bezpieczenstwa P2
wg DIN 66399.

P2: Zalecane dla danych ogélnych, ktére majqg zostaé uczynione
nieczytelnymi, ale ktérych nieuprawnione ujawnienie nie ma
powaznych konsekwencji. Maksymalna powierzchnia czgstki <
800 mm?: szeroko§¢ paska < 6 mm.

Informacje o akumulatorze

Producent: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Akumulator litowo-jonowy: 0% kadmu, 0% otowiu, 0% rteci, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Zmiany techniczne

Niniejsza instrukcja obstugi ma charakter informacyjny.

Jej zawartos¢ nie stanowi przedmiotu umowy. Wszystkie
podane dane sq jedynie wartosciami nominalnymi. Opisane
wyposazenie i opcje mogq sie réznic w zaleznosci od wymagan
specyficznych dla danego kraju.

Symbole

Ponizsze symbole znajdujq sie na opakowaniu lub na samym
urzgdzeniu. W tej sekcji wyjasniono szczegdtowo, co oznaczajg
te symbole.

Produkt klasy ochronnosci lll. Zasilanie bardzo
niskim napieciem bezpiecznym. Podtqczenie
przewodu ochronnego nie jest wymagane.

Uzywac produktu tylko w pomieszczeniach
zamknigtych.

%

Deklaracja zgodnosci

C€

Producent

Oznakowanie CE na urzgdzeniu potwierdza
zgodnos¢. Deklaracje zgodnosci mozna
znaleZ¢ na stronie: www.hp.com/
officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Niemcy |
Wwww.go-europe.com|service-hp@go-europe.com
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ClockShred

Stay on time, Shred & Protect

Relogio digital com mini destruidor

»  Naotoque em pilhas danificadas ou com fugas.

Nota! Risco de danos materiais! Remova todos os
agrafos, clipes e notas autocolantes antes de
triturar papel.

Nota! Risco de danos materiais! N&o utilize o mini
destruidor para destruir notas autocolantes,
envelopes ou objetos semelhantes. Caso contrdrio,
aunidade de corte pode colar.

Nota! Risco de danos materiais! Se o produto
apresentar caracteristicas invulgares, como ruidos,
odores ou fumo, desligue imediatamente a

V1.16-07/2026
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Perguntas e assisténcia

Apraz-nos saber que optou em favor desse aparelho. Caso surja
um defeito, queira devolver o aparelho, junto com o comprovante
de compra e a embalagem original, ao mercado onde adqueriu.
Vale o prazo de garantia legal. Para mais informagdes, consulte
asecgdo Contact & Service no nosso site: www.hp.com/
officeequipment

Utilizagao prevista

O relégio digital com mini destruidor destina-se exclusivamente
a triturar papel. Qualquer outra utilizagdo ou alteragdo é
considerada indevida e implica riscos considerdveis de
acidente.

Instru¢des de seguranc¢a importantes

Perigo! Perigo de choque elétricol Nunca abra ou
repare o produto sozinho. Nunca toque nos
contactos expostos com objetos metdlicos. Nunca
utilize o produto com as mdos himidas. Ndo utilize o
produto se estiver danificado.

Perigo! Perigo de asfixia devido a pegas
pequenas, materiais de embalagem e peliculas
protetoras! Mantenha as criangas afastadas do
produto e da respetiva embalagem.

Aviso! Perigo de lesdes devido a entrada
automdatical Nunca introduza as méos na entrada
automdtica! Mantenha objetos soltos (por ex. cabelo,
gravatas, lencos, joias, etc.) afastados da entrada
automdtica.

Aviso! Perigode lesées devido aum arranque
inesperado! Certifique-se de que o aparelho esta
desligado antes de o transportar ou limpar.

Aviso! Perigo de incéndio! Perigo de lesbes devido
achamas! Ndo pulverize spray de ar comprimido ou
outros gases inflamaveis na diregéo do aparelho.
Ndo utilize gases ou liquidos inflamaveis para limpar
oaparelho.

Cuidado! Existem vérios perigos associados ao
manuseamento de pilhas. Tenha em atengdo as
seguintes indicagdes:

Ndo coloque a pilha em curto-circuito nem a abra.Isso pode
provocar sobreaquecimento,incéndio ou exploséo.
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O manuseamento incorreto das pilhas pode pdremriscoa sua
satde e o ambiente. As pilhas podem conter metais pesados
toxicos e prejudiciais para o ambiente (por ex. Cd = cadmio, Hg =
mercrio,Pb = chumbo).

Nunca deite as pilhas no fogo ou na dgua efou ndio as submetaa
esforgos mecdnicos.

Pilhas com fugas podem danificar o aparelho. Use luvas de
prote¢@o ao manusear pilhas danificadas ou com fugas. Evite
qualquer contacto coma pele, os olhos e as mucosas.

Evite condigoes e temperaturas extremas, por exemplo, junto de
radiadores ou luz solar direta.

Estd legalmente obrigado a eliminar as pilhas junto do seu
revendedor ou através dos pontos de recolha disponibilizados
pelaentidade responsavel

alimentacdo elétrica.

Nota! Risco de danos materiais! Para o
carregamento, utilize uma fonte de alimentag@o
commax.5VDC/1A.
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Instrugdes de utilizagao

Antes de ligar e utilizar o produto, leia este manual de
instrugdes. Guarde este manual de instrugdes para
consulta futura. Entregue toda a documentagdo
caso o produto seja transmitido a terceiros.

»  Proteja o produto da luz solar direta, chamas
abertas, fontes de calor, humidade e po.

O

Ndo cubra o produto durante o funcionamento.

O produto ndo se destina a utilizagdo comercial.

O produto sé pode ser utilizado em espacos interiores.

Remova todos os agrafos e clipes antes de introduzir papel.

O destruidor de papel s6 pode triturar papel. NGo introduza
quaisquer outros objetos. O material introduzido tem de estar
seco e limpo.

Utilize apenas acessorios que cumpram os requisitos
indicados em Dados técnicos.

Ndo deixe o aparelho sem vigiléncia durante o
funcionamento.

Certifique-se de que o aparelho ndo € utilizado, ou ndo pode
ser utilizado, sem vigiléincia por criangas ou pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas.

O aparelho néo é adequado para funcionamento continuo.
* Oaparelho tem de arrefecer durante 30 minutos apés cada
10 minutos de funcionamento.

Simbolos no aparelho
Indicag@o geral de possiveis perigos.

Leia o manual de instru¢des antes da colocagdo
em funcionamento.

% Mantenha criangas e animais domésticos

afastados do aparelho.

Nunca introduza as mé&os na abertura de entrada.

%)
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Mantenha objetos soltos (por ex.cabelo)
afastados da entrada automatica.

Mantenha objetos soltos (por ex. gravatas)
afastados da entrada automatica.

Ndo pulverize gases inflamaveis na dire¢éo do
aparelho.

Mantenha objetos soltos (por ex. joias) afastados
da entrada automatica.

Remova corpos estranhos (por ex. agrafos, clipes ou
eldsticos) antes de triturar.

Perigo de esmagamento! Perigo de lesbes devido
a entrada automdtica.

Perigo de corte! Perigo de lesbes devido & unidade
de corte afiada.
Perigo de incéndio! N&o pulverize gases

[% inflamaveis na dire¢do do aparelho.

Ndo exceda a capacidade méaxima de corte (max.
1 folha).

Contetido da entrega

Verifique o contetido daembalagem antes de colocar o aparelho
em funcionamento. Se faltar algo ou se algo estiver danificado, ndo
coloque o aparelho em funcionamento emnenhuma circunstancia.
Contacte anossaassisténcia.

1 relogio digital ClockShred com mini destruidor

1 manual de instrugdes

Vista geral

Botdo Ligar / Desligar / Definicbes

Botdo Retrocesso [ Definigdes -

Botdo Automdatico / Definigdes +

Entrada de papel

Porta de carregamento (USB-C) (ndo visivel)
Indicador de bateria (25/50/ 75/ 100 %)
Saida de papel
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Carregar a bateria

Nota! Risco de danos materiais! Para o
carregamento, utilize uma fonte de alimentag@o
commax.5VDC/1A.

Carregue totalmente o aparelho antes da primeira utilizagéo.
1 Ligue um cabo USB-C adequado (ndo incluido) & porta de
carregamento (5).

2 Ligue o cabo USB-C a uma fonte de alimentag¢do
adequada (ndo incluida) e ligue a fonte de alimentagdo
auma tomada facilmente acessivel e devidamente
instalada.

Acertar ahora e adata
1 Prima o botdo (1) para ligar o aparetho.

2 Mantenha o botdo (1) premido para acertar ahorae a
data.

3 Acerte ahora e adata com os botdes (2 e 3). Prima o botdo
(1) para confirmar a definigdo e avangar para a posicéo
seguinte.

Nota: Se ndo for premido nenhum botdo durante 10 segundos, a
defini¢do é aplicada.

Funcionamento
1 Prima o botdo (1) para ligar o aparelho.
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2 Prima o botdo (3) para ligar o destruidor de papel.

Aviso! Perigo de lesbes devido d entrada
automdtica! Nunca introduza as méos na entrada
automdtical Mantenha objetos soltos (por ex.cabelo,
gravatas, lengos, joias, etc.) afastados da entrada
automdtica.

Nota! Possiveis danos materiais! Respeite a
capacidade de corte maxima do aparelho. Observe
as indicagdes em Dados técnicos.

Nota! Risco de danos materiais! Remova todos os
agrafos, clipes e notas autocolantes antes de
triturar papel.
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Certifique-se de que a saida (7) ndo estd bloqueada.
Remova os restos de papel que possam existir.

4 Introduza o papel direito e centrado na entrada (4).0
destruidor de papel puxa o papel automaticamente.

5 Desligue o destruidor de papel premindo o botdo (3) apds
autilizag@o, para evitar um funcionamento acidental.

6 Remova completamente o papel ejetado da saida (7). Remova
manualmente quaisquer restos.

O destruidor de papel desliga-se automaticamente ap6s 10
minutos. Deixe o aparelho arrefecer durante 30 minutos antes
de o ligar novamente.

Encravamento de papel

O destruidor de papel deteta material encravado e para. O ecrd

mostra E1.

1 Prima o botdo (2). A unidade de corte roda em sentido
inverso e liberta o material encravado.

2 Retire o material ejetado da abertura de entrada (4).

Limpeza
1 Prima o botdo (1) para desligar o aparelho.

Aviso! Perigo de incéndio! Perigo de lesdes devido
achamas! N&o pulverize spray de ar comprimido ou
outros gases inflamdveis na diregdo do aparelho.
Néio utilize gases ou liquidos inflamaveis para limpar
oaparelho.

2 Utilize apenas um pano ligeiramente himido e sem
pelos para limpar a superficie da caixa do destruidor de
documentos. Ndo utilize produtos de limpeza ou solventes.

Indica¢des sobre eliminagdo
Informe-se sobre as possibilidades de retomar
os aparelhos usados gratuitamente junto do seu

revendedor.

Aembalagem é feita de materiais biodegradaveis,

o - T
que podem ser eliminados nas instituicdes de
' reciclagem locais. Informe-se sobre as possiveis
eliminagdes corretas no seu municipio.
/\  Naseparagéo de residuos, tenha atengéo

aidentificagé@o do material de embalagem,

b identificados pelas abreviaturas (b) e os nimeros (a)
com o seguinte significado: 1-7: pldsticos / 20-22:
papel e papeldo / 80-98: compdsitos.

Pilhas defeituosas ou gastas devem ser recicladas
conforme a diretiva 2006/66/CE e as suas alteragdes.
Retornar as pilhas efou o aparelho através das
entidades de recolha propostas.

O simbolo que segue significa que os aparelhos
elétricos e eletronicos antigos devem ser eliminados
separadamente dos residuos domésticos em
conformidade com as normas legais. Elimine o seu
aparelho num centro de recolha da sua entidade de
reciclagem comunal.

i
i

Dados técnicos

ClockShred (2830 /2831)

Largura de trabatho 120 mm

Capacidade de corte madx. 1 folha DIN A4 (80 g/m?),dobrada

Método de corte Corte emtiras (5 mm)

Nivel de seguranga P2 segundo a DIN 66399

Velocidade de corte 1,8 m/min.

Ciclo de funcionamento 10 minutos ligado / 30 minutos
desligado

Nivel de ruido aprox. 50 dB

Bateria 3,7V 2000 mAh

Ligagto USB-C

Fontede alimentagdo 5VDC/1A

necessdria

Dimensoes 175x78x87 mm

Peso aprox.562 g

Nivel de segurang¢a

Declaramos que o aparelho HP ClockShred cumpre, na
destruicdo de documentos, os requisitos do nivel de seguranga
P2 segundo a DIN 66399.

P2: Recomendado para dados gerais que devem ser tornados
ilegiveis, mas cuja divulgagdo néo autorizada ndo tem
consequéncias graves. Area maxima de particula < 800 mmz:
largura da tira <6 mm.

Informagdes sobre abateria

Fabricante: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd,; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR.China

Bateria de ides de litio: 0% cédmio, 0% chumbo, 0% mercrio,
3.7V,2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Alteragdes técnicas

Este manual de instrugdes tem cardcter informativo. O seu
contetido ndo constitui objeto contratual. Todos os dados
indicados sdo apenas valores nominais. Os equipamentos e
opgodes descritos podem variar de acordo com os requisitos
especificos de cada pais.

Simbolos

Encontrard os seguintes simbolos na embalagem ou no proprio
aparelho. Nesta secgdo € explicado em detalhe o significado
destes simbolos.

Produto da classe de protegdo lll. Funciona com
tensdo extra baixa de seguranga. N&o € necessdria
uma ligagdo @ terra de protegdo.

i :‘ Utilize o produto apenas em espagos interiores.

Declaragdo de conformidade

C€

Fabricante

Amarcagdo CE no aparelho confirmaa
conformidade. A declarag¢do de conformidade
esta disponivel em: www.hp.com/
officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Alemanhal|
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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Stay on time, Shred & Protect

Ceas digital cu mini-distrugdator
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intrebdri si service

Ne bucuréim cd ati ales sd achizitionati acest aparat. In caz
de defectiuni, v rugdm sd duceti inapoi aparatul impreund cu
bonul de cumpdarare si ambalajul originalin locul, de unde l-ati
cumpdrat. Pentru mai multe informatii, v rugdm sa consultati
sectiunea Contact & Service de pe site-ul nostru:
www.hp.com/officeequipment

Utilizare conforma

Ceasul digital cu mini-distrugdtor este destinat exclusiv tocdrii
hartiei. Orice altd utilizare sau modificare este consideratd
neconforma siimplica riscuri considerabile de accidentare.

Instructiuni de siguranta importante

Pericol! Pericol de electrocutare! Nu deschideti
sau reparati niciodatd produsul dvs. insiva. Nu
atingeti niciodatd contactele neizolate cu obiecte
metalice. Nu utilizati niciodatd produsul cu mainile
umede. Nu utilizati produsul dacd este deteriorat.

Pericol! Pericol de sufocare din cauza pieselor
mici, materialelor de ambalaj si foliilor de protectie!
Tineti copiii la distantd de produs si de ambalajul
acestuia.

Avertisment! Pericol de accidentare din cauza
sistemului de alimentare automatd! Nu introduceti
niciodatd mainile in sistemul de alimentare
automatd! Tineti obiectele libere (de ex. pdr, cravate,
esarfe, bijuterii etc.) la distantd de sistemul de
alimentare automatd.

Avertisment! Pericol de accidentare din cauza
pornirii neasteptate! Asigurati-vd cd aparatul este
oprit inainte de a-l transporta sau curdta.

Avertisment! Pericol deincendiu! Pericol de
accidentare din cauza flécdriil Nu pulverizati aer
comprimat sau alte gaze inflamabile spre aparat. Nu
utilizati gaze sau lichide inflamabile pentru
curdtarea aparatului.

Atentie! Exista diverse pericole in manipularea
bateriilor. Respectati urmdtoarele indicatii:

Nu scurtcircuitati bateria si nu o deschideti. Acest lucru poate
provoca suprdincdlzire, incendiu sau explozie.
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Manipularea necorespunzétoare a bateriilor vé poate punein
pericol saindtatea simediul inconjurdtor. Bateriile pot contine
metale grele toxice si daundtoare mediului (de ex. Cd = cadmiu,
Hg =mercur,Pb = plumb).

Nu aruncati niciodatd bateriile in foc sau apd si/saunule
supuneti solicitdrilor mecanice.

Bateriile care curg pot deteriora aparatul dumneavoastrd. Purtati
madnusi de protectie la manipularea bateriilor deteriorate sau
care curg. Evitati orice contact cu pielea, ochii simucoasele.

Evitati conditiile si temperaturile extreme, de ex. langd calorifere
sau lumina directd a soarelui.

Sunteti obligat prin lege s& eliminati bateriile la comerciantul
dumneavoastrd sau prin punctele de colectare puse la dispozitie
de organismul competent pentru gestionarea deseurilor.

Nu atingeti bateriile deteriorate sau care curg.

Nota! Posibile daune materiale! indepdrtati toate
capsele, agrafele de birou si notitele adezive inainte
de atoca hartia.

Nota! Posibile daune materiale! Nu utilizati
mini-distrugatorul pentru distrugerea notitelor
adezive, plicurilor sau a obiectelor similare. n caz
contrar, mecanismul de tdiere se poate lipi.

Nota! Posibile daune materiale! Dacd produsul
prezintd caracteristici neobisnuite, precum zgomote,
miros sau fum, intrerupetiimediat alimentarea cu
curent.

Nota! Posibile daune materiale! Pentruincdrcare
utilizati un adaptor dereteade max. 5VDC /1 A.
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Instructiuni de utilizare

Tnainte de a conecta si utiliza produsul, cititi acest
manual de instructiuni. Pastrati acest manual de
instructiuni pentru consultare ulterioard. Predati
toate documentele in cazul transmiterii produsului
cdtre o tertd parte.

Protejati produsul de lumina directd a soarelui, flacari
deschise, surse de caldurd, umiditate si praf.

O

Nu acoperiti produsul in timpul functiondrii.

Produsul nu este destinat utilizGrii comerciale.

Produsul poate fi utilizat doar in interior.

Indepérrtati toate capsele si agrafele de birou inainte de a
introduce hartia.

Distrugdtorul de documente poate toca doar hartie.Nu
introduceti alte obiecte. Materialul introdus trebuie sd fie
uscat si curat.

Utilizati doar accesorii care corespund cerintelor indicate la
Date tehnice.

Nu l@sati aparatul nesupravegheat in timpul functiondrii.

Asigurati-va cd aparatul nu este utilizat, sau nu poate fi
utilizat, nesupravegheat de copii sau persoane cu capacitdti
fizice, senzoriale sau mentale reduse.

*  Aparatul nu este adecvat pentru functionare continud.
* Aparatul trebuie sd se réceascd timp de 30 de minute dup&
fiecare 10 minute de functionare.

Simboluri pe aparat

Indicatie generald privind posibile pericole.

Cititi manualul de instructiuni inainte de punerea
in functiune.

Tineti copiii si animalele de companie la distantd
de aparat.

Nu introduceti niciodatd mainile in fanta de
alimentare.

Tineti obiectele libere (de ex. pdrul) la distantd de
sistemul de alimentare automatd.

Tineti obiectele libere (de ex. cravate) la distanta de
sistemul de alimentare automata.

Nu pulverizati gaze inflamabile spre aparat.

Tineti obiectele libere (de ex. bijuterii) la distantd de
sistemul de alimentare automatd.

Tndep(“mati corpurile strdine (de ex.capse, agrafe de
birou sau elastice)inainte de tocare.

Pericol de strivire! Pericol de accidentare din cauza
sistemului de alimentare automatd.

Pericol de tdiere! Pericol de accidentare din cauza
mecanismului de tdiere ascultit.

Pericol de incendiul Nu pulverizati gaze inflamabile
spre aparat.

Nu depdsiti capacitatea maxima de tdiere (max.
1 coald).

Continutul livrarii

Verificati continutul ambalajuluiinainte de a pune aparatul in functiune.
Dact cevallipseste sau este deteriorat, nu punetiin niciun caz aparatul
in functiune. Contactati serviciul nostru.

1 ceas digital ClockShred cu mini-distrugdtor

1 manual de instructiuni

Prezentare generald

Buton Pornit/Oprit/Setdri

Buton Inapoi/Setdri -

Buton Automat/Setdri +

Alimentare hartie

Port de incdrcare (USB-C) (nevizibil)
Indicator baterie (25 /50 /75 / 100 %)

lesire hartie

N O o b~ W NN R

©

Afisaj

Incércarea bateriei

Nota! Posibile daune materiale! Pentruincdrcare
utilizati un adaptor dereteade max. 5VDC /1 A.

Tncdrcati complet aparatul inainte de prima utilizare.
1 Conectati un cablu USB-C adecvat (neinclus) la portul de
incdrcare (5).

2 Conectati cablul USB-C la un adaptor de retea adecvat
(neinclus) si introduceti adaptorul de retea intr-o prizd usor
accesibila si instalatd corespunzator.

Setarea orei si a datei
1 Apdsati butonul (1) pentru a porni aparatul.
2 Tineti apdsat butonul (1) pentru a seta ora si data.

3 Setati ora si data cu butoanele (2 si 3). Apdsati butonul (1)
pentru a confirma setarea si a trece la pozitia urmdtoare.

Indicatie: Dacd timp de 10 secunde nu se apasd niciun buton,
setarea este preluatd.

Utilizare
1 Apdsati butonul (1) pentru a porni aparatul.
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2 Apdsati butonul (3) pentru a porni distrugdtorul de
documente.

Avertisment! Pericol de accidentare din cauza
sistemului de alimentare automatd! Nu introduceti
niciodatd mainile in sistemul de alimentare automatd!
Tineti obiectele libere (de ex. pdr, cravate, esarfe,
bijuterii etc.) la distantd de sistemul de alimentare
automatd.

Notd! Posibile daune materiale! Respectati
capacitatea maximé de tdiere a aparatului.
Respectati indicatiile de la Date tehnice.

Notd! Posibile daune materiale! indepértati toate
capsele, agrafele de birou si notitele adezive inainte
de atoca hdartia.
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Asigurati-vé cdiesirea (7) nu este blocaté. indepdrtati

resturile de hartie rdmase.

4 Introduceti hartia drept si centrat in alimentarea (4).
Distrugdtorul de documente trage automat hartia.

5 Opriti distrugdtorul de documente apdsand butonul (3)
dupa utilizare, pentru a evita actionarea accidentald.

6  Indepdrtaticomplet hartia evacuatd diniesire (7). Indepdrtati
manual resturile ridmase.

Distrugdtorul de documente se opreste automat dup& 10

minute. Lasati aparatul sd se raceasca timp de 30 de minute
Tnainte de a porni din nou distrugdtorul.

Blocaj de hartie

Distrugdtorul de documente detecteazd materialul blocat si se

opreste. Afisajul aratd E1.

1  Apdsatibutonul (2). Mecanismul de tdiere functioneazd in
sens invers si elibereazd materialul blocat.

2 Trageti afard materialul ejectat din fanta de alimentare (4).

Curdatare
1 Apdsati butonul (1) pentru a opri aparatul.
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2 Utilizati doar o carpd usor umezitd, fard scame, pentru a
curdta suprafata carcasei distrugdtorului de documente.
Nu utilizati agenti de curdtare sau solventi.

Avertisment! Pericol deincendiu! Pericol de
accidentare din cauza flécdriil Nu pulverizati aer
comprimat sau alte gaze inflamabile spre aparat. Nu
utilizati gaze sau lichide inflamabile pentru
curdtarea aparatului.

Indicatii privind eliminarea

Aflati despre posibilitatile de a prelua gratuit
aparatele uzate de la dealerul dumneavoastrd.

Ambalajul constd din materiale ecologice, care pot

fi eliminate prin intermediul centrelor de reciclare

' locale. Informati-va la autoritdtile locale cu privire la
optiunile de eliminare corecta.

/\ Respectati marcajul de pe materialul de ambalare
LD la sortarea deseurilor, acestea sunt marcate cu
b prescurtdri (b) si cifre (a) cu urmdtoarea semnificatie:

1-7:plastice / 20-22: hartie si carton / 80-98:
compozite.

Bateriile defecte sau uzate trebuie reciclate conform
directivei 2006/66/CE si modificdrilor sale. Returnati
bateriile si/fsau aparatul prin intermediul institutiilor de
colectare propuse.

Simbolul alGturat indica faptul cd echipamentele
electrice si electronice uzate fac obiectul unei
colectari separate fatd de gunoiul menajer. Pentru
eliminare duceti aparatul la punctul dumneavoastra
local de colectare al entitdtii responsabile cu

i
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deseurile.
Date tehnice
ClockShred (2830/2831)

Latime de lucru 120 mm
Capacitate de tdiere max. 1 coald DIN A4 (80 g/m?), pliatd
Metodd de tdiere Taiere in fasii (5 mm)
Nivel de sigurantd P2 conform DIN 66399
Vitezd de tdiere 1,8 m/min.
Ciclu de functionare 10 minute pornit / 30 minute oprit
Nivel de zgomot aprox. 50 dB
Baterie 3,7V 2000 mAh
Conexiune USB-C
Adaptor de retea 5VDC/1A
necesar
Dimensiuni 175x78x87 mm
Greutate aprox.562 g

Nivel de siguranta

Declardm cd aparatul HP ClockShred indeplineste, la
distrugerea documentelor, cerintele nivelului de securitate P2
conform DIN 66399.

P2: Recomandat pentru date generale care trebuie sd devind
ilizibile, dar a caror divulgare neautorizatd nu are consecinte
grave. Suprafatd maximd a particulei < 800 mm2: latime a fasiei
<6 mm.

Informatii despre baterie

Producdtor: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR.China

Baterie Li-ion: 0% cadmiu, 0% plumb, 0% mercur, 3.7V, 2000mAh,
7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Modificdri tehnice

Acest manual de instructiuni are caracter informativ. Continutul
sdu nu constituie obiect contractual. Toate datele indicate sunt
doar valori nominale. Echipamentele si optiunile descrise pot
variain functie de cerintele specifice fiecarei tari.

Simboluri

Urmatoarele simboluri le gasiti pe ambalaj sau pe aparatul
propriu-zis. Aceastd sectiune explicd in detaliu ce semnifica
aceste simboluri.

Produs din clasa de protectie lll. Functionare cu
tensiune redusa de sigurantd. Nu este necesard o
conexiune de imp&mdntare de protectie.

i :‘ Utilizati produsul doar in interior.

Declaratie de conformitate

C€

Producdator

Marcajul CE de pe aparat confirmé
conformitatea. Declaratia de conformitate o
gasiti la: www.hp.com/officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Germania |
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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ClockShred

Stay on time, Shred & Protect

LindpoBble Yacbl ¢ MUHK-LLIpeaepomM

=

V1.16-07/2026
Art.No 2830/2831

RU

Bonpocbi 1 06cnyxnBaHne

BonbLuoe crnaci6o, 4To Bbl BbIGPany 3ToT NpoayKT. Eciv ox
paboTaeT He Tak, KaK Bbl TOFO OXWUAANY, U HENCMIPABEH,
o6patnTech K Annepy, y KOTOPOro Bbl NPUOGPENI STOT MPOAYKT.
JlononHuUTenbHyo MHGOPMALIMIO Bbl HAMAETE HA HALLEM caiiTe B
pasgene Contact & Service: www.hp.com/officeequipment

Wcnonb3oBaHne No Ha3Ha4YeHUI0

LindpoBble Yacbl ¢ MUHK-LLIPeAepOM NpeaHa3HaueHb
VCKIIOUMTENBbHO ANA M3MenbueHns Gymarn. Jlloboe nHoe
MCMOMb30BaHUE UMK N3MEHEHMe CHTAeTCA CMOSb30BaHEM
He MO Ha3HAYeHWIIo 1 BIIeYET 3a COOO0M 3HAUNTENbHbIN PUCK
HeCYacTHOro Ciyyan.

BaHble YKa3aHuA no 6e3onacHOCTU

OnacHocTb! OnacHOCTb NopaxKeHna
3NeKTpUYEeCKMM Tokom! HKOrAa He OTKpbIBalTe 1 He
PEMOHTUPYiTe n3aenie camoctoaTenbHo. Hikoraa He
KacaiTecb OTKPbITbIX KOHTAaKTOB MeTa/IMYECKUMI
npeameTamu. HUKorfa He Ucnonb3yiTe nsgenve
BN@KHBIMY pPyKaMmu. He ncnonb3yiTe n3genue, ecnv
OHO MOBPEXAEHO.

OnacHocTb! OnacHOCTb yayLIEHNA MeNKUMA
[leTanAMK, ynakoBOUYHbIMU MaTepuanamu 1
3aWUTHBIMU NNéHKamu! [lepute aeten Ha
PaCcCTOAHUM OT U3AENNA U €70 YNAKOBKM.

Mpepynpexpaenne! OnacHOCTb TPaBMUPOBAHVA
13-3a aBTOMaT4eckoi nogaun! Hukorga He cyite
PyKv B aBTOMaTruecKyto nogauy! [lepxute cBo6oaHble
npegmeTbl (HanpumMep, BONOChI, FaNCTyKu, Wwapdbl,
YKPALLEHWA 1 T.4.) Ha PAaCCTOAHMM OT aBTOMaTNYeCKO
nogauu.

Mpepynpexpenmne! OnacHOCTb TPaBMUPOBAHNA
113-3a HEOXMAAHHOTO 3anycka! YoeauTech, uto
YCTPOWCTBO BbIKIIIOYEHO, MPeXae Yem
TPaHCMOPTUPOBATb UK YACTUTD €ro.

NMpepynpexpenne! OnacHocTb noxapal
OnacHOCTb TPaBMUPOBAHWA U3-3a BCMbILIKM MiameHu!
He pacnbinaiiTe cxaTblil BO3AYX U Apyrue ropioyne
rasbl B HanpaeneHuu npuéopa. He ncnonb3yiite
ropioume rasbl U XXMAKOCTU ANA YNCTKU Nprbopa.

BHumaHwme! Mpu obpalyeHnn c 6atapeamm
CyLLECTBYIOT pasnnyHble onacHocTy. Cobniopaiite
CnepyoLLme yKa3aHUs:

He 3ambikaliTe 6aTapeto HAKOPOTKO 1 He BCKpbIBaliTe eé. ITo
MOXET NPUBECTU K NePerpeBy, MoxKapy U B3pbIsy.

BB P® B

HenpasunbHoe obpalleHve ¢ 6aTapesmm MOXET HAHECTV Bpes,
BaLLieMy 3J0POBbIO 1 OKpY»atoLLielt cpefe. batapen moryT
COflepKaTb TOKCUYHbIE U BPEAHbIE [i/1A OKPY»KatoLLieil cpefbl
TKENble MeTannbl (Hanpumep, Cd = kagmui, Hg = pryTb, Pb =
CBUHeL).

Hukorpa He 6pocaiite 6atapevi B OroHb Vv Bogy U/ He
oABEpraiiTe NX MEXaHYECKIM Harpy3Kam.

lMpoTeKaloLLyie 6atapen MOryT NOBPeAVTL BaLLe YCTPONCTBO. Mpu
obpaLLeHMK C MOBPEXAEHHBIMM UMV NPOTEKaIoLLVIMM GaTapeamn
MCronb3yiiTe 3almTHBIE NepyaTki. V3beraiite nioboro KoHTaKTa
KOXKel, Masam 1 CIM3CTbIMN 060NOUKaMIA.

W36eratite aKCTpEManbHbIX YCIOBUI v TeMneparyp, Hanprvep,
BO/V131 OTOMMTENbHbIX MPUOOPOB WA NOZ, MPAMbIMY COTHEUHBIMM
Jy4amu.

CoriacHO 3aKOHOAATENbCTBY Bbl 06A3aHbI YTUNI3VPOBATL
6atapen y nNpopaasLia MK Yepes MyHKTbl cbopa, NpefocTaBAemble
OTBETCTBEHHbIM OPraHOM 0 YTUI3aLN OTXOLOB.

He npuKacaitech K MoBPeXKAEHHBIM WV MPOTEKAOLLYIM 6aTapesiv.

MpumeyaHue! Puck matepranbHoro yuiep6a!
Mepen n3menbyeHnem ymaru yaanvTte Bce CKpenku,
KaHLenAapcKme 3aXuMbl 1 KNenKine NCTKM.

MpumeuaHue! Puck matepranbHoro yuep6ba! He
NCMONb3ynTe MUHU-LUPEeAEp ANA YHUUTOXEHNA
KNeyKMX IMCTKOB, KOHBEPTOB 1N NOJOGHbIX
npeaMeToB. B NpoTMBHOM Cilyyae pexxyLumin MexaHy3m
MOMET CKNIeUNTbCA.

MpumeuaHmne! Puck matepransHoro yiep6al Ecnn
3[ienvie MPOABNAET HEOObIYHbIE MPU3HAKY, TaKMe Kak
LUYM, 3aMax Wm bIM, HeMeJJIEHHO OTKIouMTe
3NeKTpOnUTaHwe.

Mpumeyanne! Puck matepuanbHoro yiep6al ins
3apAAKM MCMoNb3yiTe 610K NUTaHWA Makc. 5 B DC /
1A

> B

YKa3saHus No NCnosib30BaHMIO

Mepep NoaKMoYeHEM 1 UCMONb30BaHNEM 3AennA
npoynTaiiTe 3T0 PyKOBOACTBO MO SKCMyaTaLmu.
CoxpaHuTe 3TO PYKOBOACTBO M0 KCMIyaTaLmn Ans
fanbHenwero ncnonb3osaHwva. Nepefasaiite BClo
[IOKyMEeHTaLmIo Npu nepeaaye nsaenusa TpeTbim

S
S
E
S
H

3awmuwaiite nsgenvie ot NpPAMOro Co/THEYHOro CBeTa,
OTKPbITOrO OrHA, UCTOYHWKOB TeNa, Bnarv 1 nbinuv.

He HakpbiBaiiTe n3genve Bo Bpems paboTbl.

. W3genvie He npeAHasHayeHo /1A KoOMMep4yeCcKkoro
NCronb3oBaHUA.

V3genve pa3speLlaeTca NCnosib30BaTb TOMIbKO B MOMELLEHUAX.

Ynanute Bce CKperKim 1 KaHLENAPCKME 3aX1Mbl Nepep
nopgayen bymaru.

YHNUUTOXWTENb AOKYMEHTOB MOXET V3MeNbyaTh TONbKO Gymary.
He scTasnaiite gpyrvie npeameTsl. [lopgasaemblin Matepuan
[LOMKEH ObITb CyXVIM 11 YACTBIM.

Mcnonb3yiite TONbKO akceccyapbl, COOTBETCTBYIOLME
TpeboBaHKAM pasaena TexHUYeCKne XapaKTeprUCTUKN.

He ocTaBnaiite npnbop 6e3 nprcmoTpa Bo Bpems paboTbl.

Y6enuTech, UTo NPUGOP HE UCMONb3YETCA 1 HE MOXET
6bITb MCMOMb30BaH Ge3 NPMCMOTPa AETbMY MU INLAMI
C orpaHNyeHHbIMY GU3NUECKVMYL, CEHCOPHBIMU AN
YMCTBEHHbIM BO3MOXHOCTAMU.

«  TMprbop He NpeAHa3HaYeH AN1A HeNpepbIBHOW PaboTbl.

YCTPONCTBO AOMKHO OXNaxaaTbca 30 MUHYT nocne Kaxapix 10
MUHYT paboTbl.

CumBoOnbl Ha npu6ope

A\
[13]

Obuee YKa3aHune Ha BO3MOXHbl€ ONacHOCTW.

Mepepn Hauyanom sKkcnTyaTaLMm NpounTaiite
PYKOBOACTBO MO SKCyaTaLmu.

[lep>xviTe peTeit 1 AOMALLHUX XUBOTHBIX HA
paccTosHumM oT npubopa.

@ Huikorga He cyiTe pyku B OTBEPCTUE NOAAYUM.
&
—

[lepxuTe cBOGOAHBIE NPeAMETbI (Hanpumep,
BOJIOCbI) Ha PaCCTOAHUM OT aBTOMATUYECKON NoAaYm.

[epkvTe cBOBOAHBIE NpeAMeTbI (Hanprmep,
rancTyKu) Ha PacCTOAHUM OT aBTOMaTNYECKON
nopaum.

He pacnbinaiite roptoume rasbl B HanpasneHum
npubopa.

[lepxuTe cBOGOAHBIE NPeAMETbI (Hanpumep,
YKpaLLieH!s) Ha PacCTOAHIM OT aBTOMATNYECKOM
nopaum.

Ypanute nocTopoHH1e npeameTbl (Hanpumep,

CKPEnKW, KaHUENAPCKNE 3aXKNMbl N pe3I/IHKVI) nepen
v3mesnb4yeHnem.

OnacHocTb 3awemneHnal OnacHoOCTb
TPaBMVPOBaHMA aBTOMATUYECKOW Nofayeil.

OnacHocTb nope3os! OnacHOCTb TPaBMUPOBaAHKA
OCTPbIM PEXYLLYM MEXAHV3MOM.

OnacHocTb noxapa! He pacnbinaiTe ropioyme rasbl B
HanpasneHuy nprbopa.

He npeBblwwaiiTe MakcuManbHyto
1 NPOV3BOANTENBHOCTb Pe3KH (MaKc. 1 ncr).

KomnneKT nocraBku

[poBepbTe COAEPMIMOE YMAaKOBKVI NePe; HauarioM SKCrtyaTaLyn
npribopa. ECn UTo-To OTCYTCTBYET M NOBPEXKAEHO, HU B KOEM CITyuae
He BBOAVITE NPp16Op B IKCrtyaTaLyto. ObpatviTech B Hallly CTy»KOy
NOAAEPKKN.

1 undposble yacbl ClockShred ¢ MuHK-Lwpeaepom

1 pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaumm

0630p

KHonka Bkn./Bbikn./HacTpoiiku

Kronka Hasag/Hactponikm -

KHonka ABTomatuueckn/Hactponku +
Mopaua bymarn

MopT 3apsaaku (USB-C) (He BraeH)
MHpukatop 6atapen (25/50/75 /100 %)
Bbixop 6ymaru

1
2
3
4
5
6
7
8

3apagka 6aTtapen

[wncnnein

MpumeyaHue! Puck matepranbHoro yuwep6a! ina
3apAAKM NCNonb3yiiTe 610K NTaHWA Makc. 5 B DC/
1A

TMoNHOCTbIO 3apAANTE YCTPOIICTBO Nepes NepBbiM NCMOMb30BaHEM.
1 MopakntounTe noaxoaAwmin kabenb USB-C (He BxoanT B
KOMNEKT NOCTaBKM) K NopTy 3apAaku (5).

2 MogkntouuTe Kabenb USB-C k nopxopsLlemy 650Ky nutaHus
(He BXOAMT B KOMMN/EKT NOCTaBKM) 1 BCTaBbTe 610K NUTaHWA
B NIErKOAOCTYTMHYO U NMPaBUSIbHO YCTAHOBIEHHYIO PO3ETKY.

Hactpoiika BpemeHu n aatbi
1 HaxxmuTe KHomKy (1), 4TOBbl BKIIIOUNTD YCTPOWCTBO.

2 YaepuBaite KHOMKY (1) HaxaTol, YTo6bl HaCTPOWTL BpemA
n pary.

3 C nomoLLbIo KHOMOK (2 1 3) HacTpoliTe BpemA 1 AaTy.
HaxmuTe KHOTKy (1), 4TOObl NOATBEPANTL HACTPOWKY U1
nepeinTy K cnegytoLlen nosuumn.

YkasaHue: Ecnivi B TeyeHue 10 CeKyHA He HaXaTta HM Of4Ha KHOMKa,
HaCTpOVIKa NpUMeHAETCA.

SKcnnyartauna
1 HaxxmuTe KHomKy (1), 4TOObl BKMIIOUNTD YCTPOWCTBO.

MpepynpexpaeHue! OnacHOCTb TPaBMMPOBaHWA
113-3a aBTOMaT4eckon nogaun! Hukoraa He cyiite pykum
B aBTOMATUYeCKyto Nnofady! [lepxute cBoGoAHbIE
npeameTbl (Hanpymep, BOMOCbI, ranCTyKw, Wapdbl,
YKpaLLeHVA 1 T.A.) Ha PacCTOAHUMN OT aBTOMaTNYECKO
nopauw.

2 HaxxmuTe KHOMKY (3), 4TOObl BKIIOUNTb YHUUTOXWTENb
[IOKYMEHTOB.

MpumeyaHue! BoamoxeH matepuanbHbiii yiep6!
CobniofaiiTe MakcManbHyto NPOV3BOAUTENBHOCTb
n3menbyeHus npréopa. Cobniogaiite AaHHble pasgena
TexHNuecKne xapakTepucTnKn.

Mpumeyanne! Puck matepuranbHoro yiep6al
Mepen n3menbyeHnem bymaru yaanvTe Bce CKpenku,
KaHLeNAPCKME 3aXKUMbl 1 KNeKre NNCTK.

w

Y6enuTech, UTo BbIXOZ (7) He 3aboKMPOBaH. Yaanute
ocTaBLuMecs bymaxHble 06pesKu.

4 BcTaBbTe Gymary Npamo v o LieHTpy B nogady (4).
YHUUTOXKUTENb [JOKYMEHTOB aBTOMATUUECKI BTAMVIBAET Gymary.

5 BbIK/TIOUaiiTe YHAUTOXMTENb JOKYMEHTOB HaXKaTeM KHOMKM
(3) nocne ncnonb3oBaHws, YTObbI U36exaTb ClyyaliHOro
cpabaTbiBaHuA.

6 IMonHocTbio yaanuTe BbifaHHyto Gymary 13 Bbixoga (7). Yaanute
OCTaBLUMECS OOPE3KU BPYUHY!IO.

YHNUTOXMTENb JOKYMEHTOB aBTOMATUUECKM BbIKJIOUaeTCs Yepes
10 MyHYT. [laiiTe yCTPOWCTBY OCTbITb B TeUeHMe 30 MUHYT, npexae
4eM CHOBa BKTIOUNTb YHUUTOXKMUTENb.

3amsaTue 6ymaru

YHNUTOXMTENb JOKYMEHTOB OGHapY KMBaeT 3aCTPABLUMIA MaTepuan

1 ocTaHaBnmBaetca. Ha aucnnee otobpakaetcs E1.

1 HaxxmuTe KHOMKy (2). PexyLyunit MexaHn3m paboTaet B
06paTHOM HanpaBneHNN 1 BbICBOOOXAAET 3aCTPABLLI
matepuan.

2 BbIHbTe BbIGPOLLEHHbIV MaTepyian 13 OTBEPCTVA Nnogaqn (4).

Ouncrka
1 HaxxmuTe KHOMKy (1), 4TO6bl BbIKNIOUUTb YCTPOCTBO.

Mpepynpexpenne! OnacHocTb noxapal
OnacHOCTb TPaBMUPOBAHVA U3-3a BCMbILIKM MiameHu!
He pacnibinaiite cxxaTblil BO3AYX Unu Apyrue ropoyne
rasbl B HanpaeneHuy npudopa. He ncnonb3yiite
ropioume rasbl U XXMAKOCTU ANA YNCTKU Nprbopa.

2 crionb3yiiTe TOMBKO CrIerka BaxHyto, 6e3BOPCOBYIO TKaHb
ZU151 OUNCTKM MOBEPXHOCTY KOPYCa YHUUTOXUTENS Gymaru.
He ncnonb3yiiTe uncTaLme CpeacTBa Wi PacTBOPUTENU.

YKkasaHusa no yrunmsayun

Y3HaiiTe 0 BO3MOXHOCTM 6eCrnaTHoro Bo3spara
6bIBLUVIX B yrOTpe6eHy NprbopoB y BaLero aunepa.

YnaKkoBKa U3roToB/IeHa 13 SKOJIOTNYECKN YNCTbIX
MaTepuranoB, KOTOPble MOXKHO YTUNM3MPOBaTb Yepes
MeCTHble MyHKTbl NprieMa BTopcbipbA. [onyunTs B
MECTHbIX OpraHax BacTy UHGOpMaLio O TOM, Kak
NpaBuIbHO YTUN3MPOBATb OTXOAbI.

ObpallaTb BHMMaHMeE Ha MapKUPOBKY YMaKOBOYHOTO
MaTepuwana npw pasgeneHnmn oTxofos. OHu

b o60o3HauatoTca abbpesrarypamm (b) v undppamu (a) co
cnepyloLMM 3HaueHrem: 1-7: nnactuk / 20-22: 6ymara n
KapTOH / 80-98: KOMMO3UTHbIE MaTepuarbl.
[edekTHble nnu oTpaboTaBLuve 6aTapeiiki AOMKHbI
6bITb YTUNM3MPOBAHbI B COOTBETCTBUN C [IVPEKTVBOW
2006/66/EC 1 nonpaskamu K Held. CaTb 6atapeiki u/
1nv Npubop B NpeiaraemMble MyHKTbl Nprema.
PacnonoxeHHbI PAAOM CUMBOJT O3HauaeT, YTo
OTpaboTaBLUME SNEKTPUYECKME U SNIEKTPOHHbIE
nprbopbl COrnacHo NpeAnvicaHAM 3aKoHa creayeTt
YTUN3UPOBATb OTAENbHO OT GbITOBbIX OTXOA0B.
YTunusmpoBatb Balu nprbop B NyHKT c6opa OTXOAOB
MEeCTHOrO NPeANPUATIAA MO YTUIU3aLMN OTXOAOB.

X
i

TexHnyecKkne xapakTepucTmkn

ClockShred (2830/2831)
Pabouas wrpunHa 120 mm
Mpown3BoanTenbHOCTL makc. 1 nvct DIN A4 (80 r/m?),
n3menbyeHns CIIOXKEHHbII

Pe3ka Ha nonocbl (5 Mm)
P2 cornacHo DIN 66399
1,8 M/MUH.

Mertop pe3kun
YpoBeHb 6e30mnacHoCTU
CKopoCTb pesku

Pabouuin Lykn 10 MUHYT BKA. / 30 MAHYT BbIKA.

YpoBseHb Lyma npwbn. 50 ob
batapena 3,7 B 2000 mA-u
MopkntoueHne USB-C
Heobxoaunmbii 6110k 5BDC/1A
nuTaHma
Fabaputbl 175x 78 x 87 Mm
Bec npuén. 562
YpoBeHb 6e3onacHOCTU

Mbi 3aaBnaem, uto yctpoiicteo HP ClockShred npw yHuuToMXeHUM
[IOKYMEHTOB COOTBETCTBYeT TpeboBaHMAM yPOBHA 6e30MacHOCTH
P2 cornacHo DIN 66399.

P2: PekomeHayeTca ans obLmx AaHHbIX, KOTOPbIE AOMKHbI ObITb
npvBefeHbl B HEUMTAEMbIN B, HO HECAHKLIMOHNPOBaHHOE
pasrnalleHne KOTopbIX He BNEYET cepbE3HbIX MOCNEACTBUN.
MakcumanbHas nnowagb Yactmubl < 800 MM LUMPUHA NONOChI <
6 MM.

UHdopmauums o 6atapee

Mpowussoautens: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd.;
Room 401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang,
Fenggan Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

JIntnin-noHHas 6atapes: 0% kagmuii, 0% ceuHew, 0% pTyTb, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

TexHnuYeckne N3MeHeHns

JlaHHOe PYKOBOACTBO MO SKCMyaTaLn CIyXWUT Ans MHpopmMaLmm.
Ero cofiepxaHuie He ABnAeTCA npeaMeTom gorosopa. Bce
yKa3aHHble AaHHble ABAAIOTCA NNLLb HOMUHANbHBIMU 3HAYEHUAMM.
OnucaHHOe OCHaLLeHVie 1 oMLK MOTYT OTANYATLCA B
3aBUCKMOCTY OT CreLyPpUUecKx TpeboBaHUI CTPaHbI.

CumBoOnbI

CrepytoLLie CMBOJTbI Bbl HaliieTe Ha YMaKoBKe U Ha CaMoM
npribope. B 3Tom paspaene Noapo6HO O6BACHAETCS, UTO O3HAYAOT
3TV CYMBOJIbI.

W3penvie knacca 3awwl lll. Pabota ¢ 6e3onacHbim
CBEPXHM3KMM HanpsikeHvieMm. MoaknioueHne
3aLLUMTHOrO NPOBOAHMKA He TpebyeTcs.

Wcnonb3yiiTte nsgenune Tonbko B MOMeLLEHNAX.

Jexna pauna o CooTBeTCTBUN

C€

MpounsBogutenn

3Hak CE Ha npubope noaTeepxaaet
cooTBeTcTBMe. [leKnapaLmio 0 COOTBETCTBN Bbl
Haiigete no agpecy: www.hp.com/
officeequipment

GO Europe GmbH | Zum Kraftwerk 1| 45527 Hattingen, lepmaHus |
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com
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ClockShred

Stay on time, Shred & Protect

Digitalne hodiny s mini skartovaom

*  Nedotykaijte sa posSkodenych alebo vytekajlcich batéri.

Pozor! Moznost vzniku vecnych skod! Pred
skartovanim papiera odstrante vSetky spinky,
kanceldrske sponky a samolepiace listky.

Pozor! Moznost vzniku vecnych $kod! NepouZivajte
mini skartova¢ na skartovanie samolepiacich listkov,
obdlok alebo podobnych predmetov. Inak sa rezacie
Gstrojenstvo moze zlepit.

Pozor! Moznost vzniku vecnych 8kdd! Ak vyrobok
vykazuje nezvycajné viastnosti,ako st zvuky, z&pach
alebo dym, okam?Zite preruste privod pradu.

V1.16-07/2026
Art.No 2830/2831
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Otdazky a servis

Tésinds, Ze jste se rozhodli pro tento pristroj. V pripadé vzniku
zAvady odevzdeite pristroj spolu s pokladniénim dokladem a
origindlnim obalem v prodejné, kde jste pfistroj zakoupili. DalSie
informdcie ndjdete na nasej webovej stranke v sekcii Contact &
Service: www.hp.com/officeequipment

Uel pouzitia
Digitdlne hodiny s mini skartovaGom si uréené vylucne na
skartovanie papiera. Akékolvek iné pouzitie alebo Gprava sa

povazuje za pouZitie v rozpore s uréenim a prindSa znacné riziko
arazu.

Dolezité bezpecnostné upozornenia

Nebezpecenstvo! Nebezpecenstvo Urazu
elektrickym pradom! Vyrobok nikdy sami neotvarajte
ani neopravuijte. Nikdy sa nedotykajte odhalenych
kontaktov kovovymi predmetmi. Nikdy nepouZzivajte
vyrobok s mokrymi rukami. NepouZivajte vyrobok, ak
je poskodeny.

Nebezpecenstvo! Nebezpecenstvo udusenia
malymi Gastami, obalovymi materialmia
ochrannymi foliami! UdrZujte deti mimo dosahu
vyrobku a jeho obalu.

Varovanie! Nebezpecenstvo poranenia
automatickym podévanim! Nikdy nesiahajte do
automatického podavania! Udrzujte volné predmety
(napr. viasy, kravaty, Satky, Sperky atd.) mimo dosahu
automatického podavania.

Varovanie! Nebezpecenstvo poraneniav
dosledku neocakdvaného spustenia! Pred prepravou
alebo Eistenim sa uistite, Ze je pristroj vypnuty.

Varovanie! Nebezpecenstvo poziaru!
Nebezpecenstvo poranenia plamenom! Nestriekajte
tlakovy vzduch ani iné horlavé plyny smeromk
pristroju. Na Cistenie pristroja nepouZivajte horlavé
plyny ani kapaliny.

Upozornenie! Primanipuldcii s batériami existuja
rdzne nebezpecenstva. DodrZiavajte nasledujlce
pokyny:

Batériu neskratujte ani neotvarajte. Mohlo by dojst k prehriatiu,
poziaru alebo vybuchu.

PP PpPe® B

Nespravna manipuldcia s batériami mbZe ohrozit vase zdraviea
Zivotné prostredie. Batérie mdzu obsahovat toxické a Zivotnému
prostrediu Skodlivé tazké kovy (napr. Cd = kadmium, Hg = ortut,
Pb=olovo).

Batérie nikdy nevhadzuijte do ohiia anivody a/aleboich
nevystavujte mechanickému zatazeniu.

Viytekajlce batérie mdzu poskodit vas pristroj. Primanipuldcii s
poskodenymi alebo vytekajlcimi batériami pouZivajte ochranné
rukavice. Zabrdnte akémukolvek kontaktu s pokozkou,o€amia
sliznicami.

VWyhybaijte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, napr.v
blizkosti vykurovacich telies alebo priameho slneéného Ziarenia.

Zo zdkona ste povinni batérie zlikvidovat u svojho predajcu alebo
prostrednictvom zbernych miest poskytovanych prislusnym
subjektom pre nakladanie s odpadom.

Pozor! Moznost vzniku vecnych skdd! Na nabijanie
pouzivajte sietovy adaptérsmax.5VDC /1 A.

>B B>

Pokyny na pouzivanie
Pred pripojenim a pouZivanim vyrobku si pre¢itajte
tento ndvod na obsluhu. Uschovajte tento navod na
obsluhu na neskorsie pouZitie. Pri odovzdani vyrobku

tretej osobe odovzdaijte vSetku dokumentaciu.

+  Chrante vyrobok pred priamym slnecnym Ziarenim,
otvorenym ohiiom, zdrojmi tepla, vihkostou a prachom.

* Nezakryvaijte vyrobok poc¢as prevadzky.
*  Vyrobok nie je uréeny na komeréné pouZzitie.
»  Vyrobok sa moze pouzivat len v interiéri.

*  Pred zavedenim papiera odstrdrite vSetky spinky a
kanceldrske sponky.

Skartova¢ moze skartovat iba papier. Nezavadzajte Ziadne iné
predmety. Zavadzany material musi byt suchy a Cisty.

PouZivaite len prislusenstvo, ktoré spliia poziadavky
uvedené v Technickych tdajoch.

* Nenechdvajte pristroj poas prevadzky bez dozoru.

«  Uistite sq, Ze pristroj nie je pouzivany, alebo nemdze byt
pouzivany, bez dozoru detmi alebo osobami so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami.

«  Pristroj nie je vhodny na nepretrzita prevadzku.
*  Pristroj musi po kazdych 10 minGtach prevadzky 30 mindt
chladnat.

Symboly na pristroji

VVSeobecné upozornenie namozné
nebezpecenstva.

Pred uvedenim do prevédzky si precitajte ndvod
na obsluhu.

UdrZzujte deti a domace zvieratd mimo dosahu
pristroja.

Nikdy nesiahajte do vstupného otvoru.

UdrZujte volné predmety (napr. vlasy) mimo dosahu
automatického podéavania.

Udrzuijte volné predmety (napr. kravaty) mimo
dosahu automatického poddvania.

Nestriekajte horlavé plyny smerom k pristroju.

UdrZujte volné predmety (napr. Sperky) mimo
dosahu automatického poddvania.

Pred skartovanim odstraiite cudzie predmety (napr.
spinky, kanceldrske sponky alebo gumicky).

Nebezpecenstvo pomliaZzdenia! Nebezpecenstvo
poranenia automatickym poddavanim.

Nebezpecenstvo porezania! Nebezpecenstvo
poranenia ostrym rezacim mechanizmom.

Nebezpecenstvo poziaru! Nestriekajte horlavé
plyny smerom k pristroju.

Neprekracujte maximalnu reznd kapacitu (max.
1 list).

Rozsah doddvky
Pred uvedenim pristroja do prevédzky skontrolujte obsah obalu.
Ak nieco chyba alebo je poSkodené, pristroj v Ziadnom pripade
neuvadzajte do prevadzky. Kontaktujte nas servis.
1 digitdlne hodiny ClockShred s mini skartovaGom

1 navod na obsluhu

Prehlad

1 Tlagcidlo Zap/Vyp/Nastavenia
2 Tlacidlo Spat/Nastavenia -
3 Tlacidlo Automaticky/Nastavenia +
4 Podavanie papiera
5 Nabijaci port (USB-C) (nie je viditelny)
6 Indikator batérie (25 /50 /75 / 100 %)
7 Vystup papiera
8 Displej
Nabijanie batérie
Pozor! Moznost vzniku vecnych §kdd! Na nabijanie

pouzivajte sietovy adaptér smax.5VDC /1 A.
Pred prvym pouZzitim pristroj Gplne nabite.
1 Pripojte vhodny kdbel USB-C (nie je sticastou doddvky) k
nabijaciemu portu (5).
2 Pripojte kdbel USB-C k vhodnému sietovému adaptéru (nie
je stcastou doddvky) a zapojte sietovy adaptér do lahko
pristupnej a odborne inStalovanej zasuvky.

Nastavenie casu a datumu
Stlacenim tlacidla (1) zapnite pristroj.
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PodrZzte tlacidlo (1) stlaGené na nastavenie Casu a datumu.

Tlacidlami (2 a 3) nastavte Eas a datum. Stlacenim tlacidla
(1) potvrdte nastavenie a prejdite na dalSiu poziciu.

Upozornenie: Ak sa pocas 10 sekind nestlaci Ziadne tlacidlo,
nastavenie sa prevezme.

Obsluha

1 Stlagenim tlacidla (1) zapnite pristroj.
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2 Stlacenim tlacidla (3) zapnite skartovac.

Varovanie! Nebezpecenstvo poranenia
automatickym podavanim! Nikdy nesiahajte do
automatického podavania! UdrZujte volné predmety
(napr. viasy, kravaty, Satky, Sperky atd’) mimo dosahu
automatického poddvania.

Pozor! Moznd vecna Skoda! Dodrziavajte
maximalnu skartovaciu kapacitu pristroja.
Postupuijte podla Gdajov v Technickeé Gidaje.

Pozor! Moznost vzniku vecnych skod! Pred
skartovanim papiera odstrante vSetky spinky,
kanceldrske sponky a samolepiace listky.

3 Uistite sa, Ze vystup (7) nie je blokovany. Odstrarite pripadné
zvySky papiera.

4 Zavedte papier rovno a vystredene do poddvania (4).
Skartovaé papier automaticky vtiahne.

5 Po pouziti vypnite skartovaé stlacenim tlacidla (3), aby ste

zabranili neimyselnej obsluhe.
6 Vysunuty papier Gplne odstrarite z vystupu (7). Pripadné zvysky
odstrdrite rucne.
Skartovac sa po 10 mindtach automaticky vypne. Pred
opdtovnym zapnutim nechajte pristroj 30 mindt vychladnat.

Zaseknutie papiera

Skartovaé rozpoznd zaseknuty materidl a zastavi sa. Displej

zobrazi E1.

1 Stlacte tlacidlo (2). Rezacie Ustrojenstvo sa otdca spdt a
uvolhni zaseknuty materidl.

2 Vytiahnite vysunuty materidl z vstupného otvoru (4).
Cistenie
1 Stlacenim tlacidla (1) pristroj vypnite.
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2 Na Cistenie povrchu krytu skartovacky pouzivajte len
mierne navlhéend, nepGstajdcu vidkna handricku.
Nepouzivajte Cistiace prostriedky ani rozptstadla.

Pokyny na likvidaciu
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Varovanie! Nebezpecenstvo poziaru!
Nebezpecenstvo poranenia plamenom! Nestriekajte
tlakovy vzduch aniiné horlavé plyny smerom k
pristroju. Na Cistenie pristroja nepouzivajte horlavé
plyny ani kapaliny.

Informuijte sa 0o moZnostiach bezplatného prevzatia
pouzitych spotrebiov od predajcu.

Obal sa sklada z materidlov, ktoré nezatazuja
Zivotné prostredie a ktoré moZete zlikvidovat
prostrednictvom miestne prislusnych miest
recykldcie. O moZnostiach sprdvne vykonanej
likvidacie sa informujte na VaSom obecnom Grade.

Pri triedeni odpadu dodrZiavajte oznacenie
obalovych materidlov, ktoré st oznacené skratkami
(b) a Gislami (a) v tomto vyzname: 1-7: plasty / 20-22:
papier alepenka / 80-98: kompozity.

Chybné alebo spotrebované batérie/akumuldtory
samusia recyklovat podla smernice 2006/66/ES
ajej zmien. Batérie a/alebo zariadenie odovzdajte v
ponuknutych zbernych zariadeniach.

Symbol vlavo znamend, Ze staré elektrické a
elektronické zariadenia sa musia z dévodu zakonnych
predpisov likvidovat oddelene od domového odpadu.
Zlikviduijte pristroj na zbernom mieste na likvidaciu
komundlneho odpadu.
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Technické Gdaje

ClockShred (2830 /2831)
120 mm
max. 1 list DIN A4 (80 g/m?), prelozeny

Pracovna Sirka

Skartovacia kapacita

Spdsob rezania Rez na prazky (5 mm)
Bezpecnostny stupen P2 podla DIN 66399
Rychlost rezania 1,8 m/min.

Prevadzkovy cyklus 10 minat zapnuté / 30 minat vypnuté
Hladina hluku ccab50dB

Batéria 3,7V 2000 mAh

Pripojka USB-C

PoZadovany sietovy 5VDC/1A

adaptér

Rozmery 175x78x87 mm

Hmotnost ccab62g

Bezpecnostny stupen

Vyhlasujeme, Ze pristroj HP ClockShred splfia pri skartovani
dokumentov poziadavky bezpecnostného stupia P2 podla DIN
66399.

P2: OdporGcané pre vieobecné Gdaje, ktoré maja byt
zneditatelnené, aviak ktorych neopravnené zverejnenie nema
zavazné nasledky. Maximdalna plocha astice < 800 mm?2: Sirka
prazku <6 mm.

Informacie o batérii

Vyrobca: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room 401,
Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan Town,
Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Litium-iénova batéria: 0 % kadmium, 0 % olovo, 0 % ortut, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Technické zmeny

Tento ndvod na obsluhu sldzi na informdciu. Jeho obsah nie
je predmetom zmluvy. VSetky uvedené Gdaje st len menovité
hodnoty. Popisané vybavenie a moznosti sa mozu lisit podla
Specifickych poziadaviek jednotlivych krajin.

Symboly

Nasledujlice symboly ndjdete na obale alebo na samotnom
pristroji. Tato Cast podrobne vysvetluje, Co tieto symboly
znamenajd.

Vyrobok triedy ochrany lll. Prevadzka s bezpecnym
malym napatim. Pripojenie ochranného vodica nie je
potrebné.

ﬁ Pouzivaijte vyrobok len vinteriéri.

Vyhlasenie o zhode

Oznacenie CE na pristroji potvrdzuje zhodu.
Vyhlasenie o zhode ndjdete na adrese:
www.hp.com/officeequipment

Vyrobca

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Nemecko |
www.go-europe.com | service-hp@go-europe.com



7z

ClockShred

Stay on time, Shred & Protect

Digitalni sat sa mini unistavaéem dokumenata
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Pitanja i servis

Raduje nas sto ste se odluéili za ovaj proizvod. Ukoliko on ne
funkcioniSe kao Sto ste ocekivaliili je defektan, obratite se
prodavcu od koga se kupili ovaj proizvod. Dodatne informacije
dostupne su u odeljku Contact & Service na nasoj veb-stranici:
www.hp.com/officeequipment

Namena upotrebe

Digitalni sat sa mini uniStavacem dokumenata namenjen je
iskljucivo usitnjavanju papira. Svaka druga upotrebaiiliizmena
smatra se nenamenskom i nosi znacajan rizik od nesrece.

Vazne sigurnosne napomene

Opasnost! Opasnost od elektricnog udara!
Proizvod nikada nemojte sami otvaratiili popravljati.
Nikada ne dodirujte ogoljene kontakte metalnim
predmetima. Nikada ne rukujte proizvodom mokrim
rukama. Ne koristite proizvod ako je oStecen.

Opasnost! Opasnost od gusenja usled malih
delova, ambalaznog materijala i zastitnih folija!
Decu drzite dalje od proizvoda i njegove ambalaze.

Upozorenje! Opasnost od povrede usled
automatskog uvlacenja! Nikada ne zalazite u
automatsko uvlacenje! Slobodne predmete (npr.
kosu, kravate, Salove, nakit itd.) drZite dalje od
automatskog uvlacenja.

Upozorenje! Opasnostod povrede usled
neocekivanog pokretanja! Uverite se da je uredaj
iskljuGen pre nego Sto ga transportujete ili Cistite.

Upozorenje! Opasnost od pozara! Opasnost od
povrede usled plamenal Ne prskajte komprimovani
vazduhili druge zapaljive gasove prema uredaju. Ne

koristite zapaljive gasove ili teCnosti za CiS€enje
uredaja.

PazZnjal Postoje razlicite opasnosti pri rukovanju
baterijom. Pridrzavajte se sledec¢ih napomena:

Ne izazivaijte kratak spoj na baterijii ne otvaraijte bateriju.
Posledice mogu biti pregrevanje, opasnost od pozaraili
eksplozija.
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Nepravilno rukovanje baterijom moZze ugroziti vaSe zdravije i
Zivotnu sredinu. Baterije mogu sadrZati otrovne i ekoloski Stetne
teSke metale (npr. Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo).

Bateriju nikada ne bacajte u vatru ili voduifili je mehanickine
opterecujte.

Baterije koje cure mogu oStetiti vas uredaj. Koristite zastitne
rukavice pri rukovanju ostecenimiili baterijamakoje cure.
Izbegavajte svaki kontakt sa kozom, o€imai sluzokozom.

Izbegavaijte ekstremne uslove i temperature, npr. usled radijatora
ilidirektne sunCeve svetlosti.

Zakonski ste obavezni da bateriju odlozite kod svog prodavca,
odnosno preko sabirnih mesta koje obezbeduje nadlezni subjekt
za odlaganje otpada.

» Nedodirujte oStecene baterije ili baterije koje cure.

Napomena! Moguéa materijalna Stetal Pre
uniStavanja papira uklonite sve klamerice, spajalice i
lepljive listice.

Napomena! Moguéa materijalna Steta! Ne
koristite mini uniStava¢ dokumenata za uniStavanje
lepljivih listiCa, koverti ili slicnih predmeta. U
suprotnom se mehanizam za seCenje moze zalepiti.
Napomena! Moguéa materijalna Steta! Ako
proizvod pokazuje neuobicajene karakteristike kao Sto
su zvukovi, miris ili dim, odmah prekinite napajanje
strujom.

Napomena! Mogu¢a materijalna Stetal Za
punjenje koristite adapter za napajanje maks. 5V DC
/1A
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Napomene za upotrebu

Pre prikljucivanja i koris€enja proizvoda, pro€itajte
ovo uputstvo za upotrebu. Sacuvajte ovo uputstvo za
upotrebu za kasniju upotrebu. Predajte svu
dokumentaciju prilikom predaje proizvoda treéem
licu.

Zastitite proizvod od direktne sunceve svetlosti, otvorenog
plamena, izvora toplote, vlage i prasine.
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Ne prekrivajte proizvod tokom rada.

Proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu.
Proizvod se sme koristiti samo u zatvorenim prostorijama.

Uklonite sve klamerice i spajalice pre umetanja papira.

UniStava¢ dokumenata moZze usitniti samo papir. Ne umetajte
druge predmete. Umetnuti materijal mora biti suvi Cist.

Koristite samo pribor koji ispunjava zahteve navedene u
Tehnickim podacima.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tokom rada.

Uverite se da uredaj ne koriste, ili ne mogu da koriste, bez
nadzora deca ili osobe sa smanjenim fizickim, senzornimiili
mentalnim sposobnostima.

Ureddj nije pogodan za neprekidan rad.

Uredaj se mora hladiti 30 minuta nakon svakih 10 minuta
rada.

Simboli na uredaju

OpSta napomena 0 mogucim opasnostima.

Pre stavljanja u rad procitajte uputstvo za
upotrebu.

% Decui kuéne ljubimce drzite dalje od uredaija.

Nikada ne zalazite u otvor za uvlacenje.

'@ Slobodne predmete (npr. kosu) drZite dalje od
[<-=]/) automatskog uvlacenja.

Slobodne predmete (npr. kravate) drzite dalje od
automatskog uvlacenja.

Ne prskajte zapaljive gasove prema uredaju.

Slobodne predmete (npr. nakit) drzite dalje od
automatskog uvlacenja.

Uklonite strane predmete (npr. klamerice, spajalice ili
gumice) pre usitnjavanja.

N
Opasnost od pregnjecenjal Opasnost od povrede
usled automatskog uvlacenja.
Opasnost od posekotinal Opasnost od povrede
usled ostrog mehanizma za secenje.

Opasnost od pozara! Ne prskajte zapaljive gasove
[% prema uredaju.

Ne prekoracujte maksimalni kapacitet usitnjavanja
(maks. 1 list).

Obim isporuke

Proverite sadrzajambalaZe pre stavijanja uredaja u rad. Ako neSto
nedostajeilije oSteceno, nemoaijte niu kom slucaju stavijati uredaju rad.
Obratite se naSem servisu.

1 ClockShred digitalni sat sa mini unistavacem dokumenata

1 uputstvo za upotrebu

Pregled

Taster za ukljucivanje / iskljuGivanje / podeSavanja
Taster za rad unazad / podesavanja -

Taster za automatski rad / podesavanja +

Otvor za uvlaéenje papira

Prikljucak za punjenje (USB-C) (nije vidljiv)
Indikator baterije (25 /50 / 75 / 100 %)

Izlaz za papir
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8 Displej
Punjenje baterije

Napomena! Mogu¢a materijalna Stetal Za
punjenje koristite adapter za napajanje maks. 5V DC
/1A

Pre prve upotrebe uredaj potpuno napunite.
1 Povezite odgovarajuci USB-C kabl (nije ukljucen u obim
isporuke) sa priklju¢kom za punjenje (5).

2 Povezite USB-C kabl sa odgovarajuéim adapterom za
napajanje (nije ukljuen u obim isporuke) i utaknite adapter
u lako dostupnu i struéno instaliranu utiGnicu.

Podesavanje vremenai datuma
Pritisnite taster (1) da biste ukljucili ureda;j.

2 Drzite pritisnut taster (1) da biste podesili vieme i datum.
Tasterima (2 i 3) podesite vreme i datum. Pritisnite taster
(1) da biste potvrdili podeSavanje i presli na sledecu
poziciju.

Napomena: Ako se u roku od 10 sekundi ne pritisne nijedan

taster, podeSavanje se preuzima.

Rukovanje
1 Pritisnite taster (1) da biste ukljucili uredaj.
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2 Pritisnite taster (3) da biste ukljugili uniStavac dokumenata.

Upozorenje! Opasnostod povrede usled
automatskog uvlacenja! Nikada ne zalazite u
automatsko uvlacenje! Slobodne predmete (npr. kosu,
kravate, Salove, nakit itd.) drzite dalje od automatskog
uvlacenja.

Napomena! Moguca materijalna Stetal
Pridrzavajte se maksimalnog kapaciteta
usitnjavanja uredaja. Pridrzavajte se podataka u
Tehnicki podaci.

Napomena! Moguéa materijalna Stetal! Pre
uniStavanja papira uklonite sve klamerice, spajalice i
lepljive listice.
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Uverite se daizlaz (7) nije blokiran. Uklonite preostale
ostatke papira.

4 Umetnite papir pravo i centrirano u otvor za uvlacenje (4).
UniStavac dokumenata automatski uvlaci papir.

5 Iskljucite unistava¢ dokumenata pritiskom na taster (3)
nakon upotrebe da biste sprecili nehotiCan rad.

6 Potpuno uklonite izbaceni papir iz izlaza (7). Sve preostale
ostatke uklonite rukom.

UniStava¢ dokumenata se automatski iskljucuje nakon 10
minuta. Ostavite uredaj da se hladi 30 minuta pre nego §to
ponovo ukljucite unistava¢ dokumenata.

Zaglavljivanje papira

UniStavac dokumenata prepoznaje zaglavljeni materijal i

zaustavlja se. Displej prikazuje E1.

1 Pritisnite taster (2). Mehanizam za secenje radi unazad i
oslobada zaglavljeni materijal.

2 lzvucite izbaceni materijal iz otvora za uvlacenie (4).
Ciscenje
1 Pritisnite taster (1) da biste iskljucili uredaj.
Upozorenje! Opasnost od pozara! Opasnost od
povrede usled plamenal Ne prskajte komprimovani
vazduh ili druge zapaljive gasove prema uredaju. Ne
koristite zapaljive gasove ili teEnosti za Ciscenje
uredaja.
2 Za ¢iscenje povrsine kucista unistavaca dokumenata
koristite samo blago navlazenu krpu koja ne ostavlja
vlakna. Ne koristite sredstva za ¢iséenje ili rastvarace.

Napomene o odlaganju
Saznajte viSe o opcijama za besplatno preuzimanje
starih uredaja od vaseg prodavca.

O moguénostima za zbrinjavanje potroSenih uredaja

d mozete da se informiSete kod Vase opsStinske i
' gradske uprave.
/\ Obratite pozor na oznaku ambalaZnog materijala

prilikom odvajanja smeca, isto je oznaceno sa

b kraenicama (b) i broj (a) koje imaju sledece
znacenje: 1-7: plastike/20-22: papir i karton/ 80-98:
kompozitni materijali.

Defektne ili potroSene baterije/akumulatori moraju
da se recikliraju prema direktivi 2006/66/EC i njenim
izmenama. Baterije/akumulatore i uredaj predajte
navedenim mestima za sakupljanje.

Simbol koji se nalazi pored oznacava da elektricne

i elektronske uredaje na osnovu zakonskih odredbi
treba odlagati odvojeno od kuénog smeca. Odlozite
Vas uredaj na mestima za sakupljanje Vaseg
komunalnog preduzeca za odlaganje otpada.
Materijal pakovanja odlozite u skladu s lokalnim

i
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propisima.
Tehnicki podaci
ClockShred (2830 /2831)
Radna Sirina 120 mm
Kapacitet usitnjovanja  maks. 1 list DIN A4 (80 g/m?), presavijen
Metod seCenja Secenije na trake (5 mm)
Nivo sigurnosti P2 prema DIN 66399
Brzina secenja 1,8 m/min

Radni ciklus 10 minuta rada / 30 minuta pauza
Nivo buke oko50dB
Baterija 3,7V 2000 mAh
Prikljucak USB-C
Potreban adapter za 5VDC/1A
napajanje
Dimenzije 175x78x87 mm
Masa oko562g
Nivo sigurnosti

Izjavljujemo da uredaj HP ClockShred pri uniStavanju
dokumenata ispunjava zahteve nivoa sigurnosti P2 prema DIN
66399.

P2: Preporu¢eno za opste podatke koje treba uciniti necitljivim,
ali Cije neovlaséeno prosledivanje nema ozbiljne posledice.
Povrsina Cestice materijala < 800 mm2: Sirina trake < 6 mm.

Informacije o bateriji

Proizvodac: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Li-jon baterija: 0% kadmijum, 0% olovo, 0% Ziva, 3,7V, 2000mAh,
7,4 Wh, datum 2026/04/26, br. lota 001

Tehnicke izmene

Ovo uputstvo za upotrebu sluzi za informisanje. Njegov sadrzaj
nije predmet ugovora. Svi navedeni podaci su samo nominalne
vrednosti. Opisana oprema i opcije mogu se razlikovati u
zavisnosti od specificnih zahteva zemlje.

Simboli

Sledece simbole pronaci ete na ambalazi ili na samom uredaju.
Ovaj odeljak detaljno objasnjava Sta ti simboli znace.

%

Izjava o usaglasenosti

Proizvod klase zastite lll. Rad sa sigurnosnim niskim
naponom. Prikljuak zastitnog provodnika nije
potreban.

Koristite proizvod samo u zatvorenim prostorijama.

CE-oznaka na uredaju potvrduje usaglasenost.
Izjavu o usaglasenosti pronaci Cete na:
www.hp.com/officeequipment

Proizvodac

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Nemackal
www.go-europe.com|service-hp@go-europecom
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Fragor och service

Tack for att du har bestamt dig for var produkt. Om det
skulle vara ndgot fel pa den sa lamna tillbaka den i
originalférpackningen tillsammans med kvittot dér du képte
den. Du har lagstadgad garanti. Mer information finns pa var
webbplats under rubriken Contact & Service:
www.hp.com/officeequipment

Avsedd anvéndning

Den digitala klockan med ministrimlare @r uteslutande avsedd
for strimling av papper. All annan anvéndning eller dndring
anses vara felaktig och medfor avsevarda olycksrisker.

Viktiga sdkerhetsanvisningar

Fara! Risk for elektrisk stot! Oppna eller reparera
aldrig produkten sjalv. Vidror aldrig blanka kontakter
med metallféremal Anvand aldrig produkten med
vata hander. Anvénd inte produkten om den ar
skadad.

Fara! Risk for kvvning pé grund av smddelar,
férpackningsmaterial och skyddsfolier! Hall barn
borta frén produkten och dess forpackning.

Varning! Risk for personskada pd grund av den
automatiska inmatningen! Grip aldriginiden
automatiska inmatningen! Hall losa foremal (tex. hdr,
slipsar, sjalar, smycken osv.) borta fran den
automatiska inmatningen.

Varning! Risk fér personskada vid ovéintad start!
Se till att apparaten &@r avstdngd innan du
transporterar eller rengdr den.

Varning! Brandrisk! Risk for personskada pa
grund av stickflamma! Spruta inte tryckluft eller
andra brandfarliga gaser mot apparaten. Anvand
inte brandfarliga gaser eller vatskor for att rengéra
apparaten.

Obs! Det finns olika risker vid hantering av batterier.
Observera féljande anvisningar:

Kortslutinte batteriet och dppnadetinte. Detta kan ledatill
Overhettning, brand eller explosion.

> PP Ppe P

Felaktig hantering av batterier kan Gventyra din héilsa och miljon.
Batterier kan innehdlla giftiga och miljéfarliga tungmetaller (tex.
Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly).

Kastaaldrig batterierield eller vatten och/eller utsétt deminte for
mekanisk pafrestning.

Léckande batterier kan skada din apparat. Anvénd
skyddshandskar vid hantering av skadade eller léckande
batterier. Undvik all kontakt med hud, 6gon och slemhinnor.

Undvik extrema forhdllanden och temperaturer; tex. frdn element
eller direkt solljus.

Du dér enligt lag skyldig att lamna batterier till din Gterforsdljare
eller via de insamlingsstdllen som tillhandahdlls av ansvarig
avfallsmyndighet.

» Rorinte skadade eller l&ickande batterier.

Notera! Risk for materiell skadal Ta bort alla
héftklamrar, gem och post-it-lappar innan du strimlar
papper.

Notera! Risk for materiell skada! Anvénd inte
ministrimlaren for att forstdra post-it-lappar, kuvert
eller liknande. Annars kan skérverket klibba ihop.

Notera! Risk for materiell skada! Om produkten
uppvisar ovanliga egenskaper sGsom ljud, lukt eller rok,
kopplaomedelbart bort stromforsérjningen.

Notera! Risk for materiell skada! Anvéind en
nétadapter med max. 5V DC /1 A for laddning.

> B>

Anvisningar fér anvindning

L&s denna bruksanvisning innan du ansluter och
anvander produkten. Férvara denna bruksanvisning
for framtida bruk. Overlémna alla dokument om
produkten l@mnas vidare till tredje part.

Skydda produkten fran direkt solljus, 6ppen eld, varmekdllor,
vata, fukt och damm.

O

Tack inte dver produkten under drift.

Produkten &r inte avsedd for kommersiellt bruk.

Produkten far endast anvéndas inomhus.

Tabort alla haftklamrar och gem innan du matar in papper.

Dokumentforstéraren kan endast strimla papper. Mata inte
inn@gra andra féremal Det inmatade materialet mdste vara
torrtochrent.

Anvand endast tillbehdr som uppfyller kraven under
Tekniska data.

*  Lamnainte apparaten utan uppsikt under drift.

« Setill att apparaten inte anvands, eller kan anvandas, utan
uppsikt av barn eller personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental formaga.

«  Apparaten dr inte avsedd for kontinuerlig drift.
«  Apparaten mdste svalna i 30 minuter efter var 10:e minuts
drift.

Symboler pa apparaten

A Allmdn varning fér méjliga faror.
[:Ii] L&s bruksanvisningen innan idrifttagning.

Hall barn och husdjur borta fran apparaten.

Grip aldrig iniinmatningsdppningen.

’.@ Hall losa foremdl (t.ex. har) borta frén den
[(-=]) automatiska inmatningen.
\_

Spruta inte brandfarliga gaser mot apparaten.

Hall losa foremdl (t.ex. smycken) borta fran den
automatiska inmatningen.

Tabort frimmande foremdl (tex. héftklamrar, gemeller
gummiband) fore strimling.

Klamrisk! Risk for personskada pd grund av den
automatiska inmatningen.

Risk for skarskador! Risk for personskada pd grund
av det vassa skarverket.

Brandrisk! Spruta inte brandfarliga gaser mot
apparaten.

Overskrid inte den maximala skarkapaciteten
(max. 1 ark).

Leveransomfattning

Kontrollera frpackningens innehdllinnan du tar apparatenidrift. Om
ndgot saknas eller ér skadat, ta under inga omsténdigheter apparateni
drift Kontakta var service.

1 ClockShred digital klocka med ministrimlare

1 bruksanvisning

Oversikt

Knapp Pa/av/installningar

Knapp Bakat/instdllningar -

Knapp Automatisk/instéallningar +
Inmatning papper

Laddningsport (USB-C) (ej synlig)
Batteriindikator (25 /50 / 75 / 100 %)
Utmatning papper

N o o b~ W R

8 Display
Ladda batteriet

Notera! Risk for materiell skada! Anvéind en
nétadapter med max. 5V DC /1 A for laddning.

Ladda apparaten helt fére forsta anvéndningen.
1 Anslut en lamplig USB-C-kabel (medféljer ej) till
laddningsporten (5).

2 Anslut USB-C-kabeln till en lamplig natadapter (medfoljer
€ej) och sdttindtadapterni ett lattillgangligt och
fackmdssigt installerat eluttag.

Stdllain tid och datum
Tryck pa knapp (1) for att sla pd apparaten.
2 Hall knapp (1) intryckt for att stélla in tid och datum.

Stdllin tid och datum med knapparna (2 och 3). Tryck pd
knapp (1) for att bekrafta instéliningen och ga till nasta
position.

Obs: Omingen knapp trycks in inom 10 sekunder tilldmpas
installningen.

Anvédndning
1 Tryck pd knapp (1) for att sl p& apparaten.

/E\

2  Tryckpaknapp (3) for att sl pd dokumentforstoraren.

Varning! Risk for personskada pd grund avden
automatiska inmatningen! Grip aldriginiden
automatiska inmatningen! Hall losa foremal (tex. hér,
slipsar, sjalar, smycken osv.) borta frdn den
automatiska inmatningen.

Notera! Materiella skador méjliga! Beakta
apparatens maximala strimlingskapacitet. Beakta
uppgifterna under Tekniska data.

Notera! Risk for materiell skada! Ta bort alla
héftklamrar, gem och post-it-lappar innan du strimlar
papper.
Se till att utmatningen (7) inte cr blockerad. Ta bort
eventuella pappersrester.

w

4 Matain papperet rakt och centreratiinmatningen (4).
Dokumentforstoraren drar in papperet automatiskt.

5 Stang av dokumentforstoraren genom att trycka pa knapp
(3) efter anvaindning for att undvika oavsiktlig manévrering.

6 Tabort det utmatade papperet helt fréin utmatningen (7). Ta
borteventuellarester for hand.

Dokumentférstéraren stngs av automatiskt efter 10
minuter. Lat apparaten svalna i 30 minuter innan du slér pa
dokumentférstéraren igen.

Pappersstopp

Dokumentforstoraren upptécker fastkldmt material och stannar.

Displayen visar E1.

1 Tryck pa knapp (2). Skarverket gér bakdt och frigér
fastklémt material.

2 Dra ut det utmatade materialet urinmatningséppningen (4).

Rengoring
1 Tryck pa knapp (1) for att stéinga av apparaten.

A\

2 Anvénd endast en latt fuktad, luddfri trasa for att rengéra
dokumentférstérarens holjesyta. Anvand inte rengérings-
eller lsningsmedel.

Varning! Brandrisk! Risk fér personskada pa
grund av stickflamma! Spruta inte tryckluft eller
andra brandfarliga gaser mot apparaten. Anvand
inte brandfarliga gaser eller vatskor for att rengéra
apparaten.

Anvisningar foér avfallshantering

Ta reda pa vilka majligheter du har att ta tillbaka
begagnade apparater gratis fran din aterforsaljare.

Forpackningen bestdr av miljovanliga material,
som du kan avfallshantera via de lokala
Gtervinningsstationerna. Informera dig hos

din kommun om méjligheterna for en korrekt
avfallshantering.

Beakta markningen av férpackningsmaterialet vid
kallsorteringen. Dessa ar markta med forkortningar
b (b) och nummer (a) med féljande betydelse:
1-7:plast / 20-22: papper och papp / 80-98:
kombinationsmaterial.

Defekta eller forbrukade batterier skall Gtervinnas
enligt direktivet 2006/66/EG och dess éindringar.
Lamnattillbaka batterier och/eller apparaten via de
erbjudnainsamlingsstallena.

Den vidstdende symbolen betyder att den forbrukade
elektriska och elektroniska apparaten pé grund av
lagstadgade bestammelser inte far avfallshanteras
som hushallsavfall. Avfallshantera enheten pd din
kommunala Gtervinningsstation. Avfallshantera
forpackningsmaterial enligt de lokala féreskrifterna.

X
i

Tekniska data
ClockShred (2830/2831)

Arbetsbredd 120 mm
Strimlingskapacitet max. 1 ark DIN A4 (80 g/m?), vikt
Skdrmetod Remsskarning (5 mm)
Sdkerhetsniva P2 enligt DIN 66399
Skarhastighet 1,8 m/min.
Driftcykel 10 minuter pd / 30 minuter av
Ljudniva ca50dB
Batteri 3,7V 2000 mAh
Anslutning USB-C
Nodvandig natadapter  5VDC/1A
Matt 175x78x87 mm
Vikt cab62g

Sdkerhetsniva

Viférklarar att apparaten HP ClockShred vid férstoring av
dokument uppfyller kraven for sikerhetsniva P2 enligt DIN
66399.

P2: Rekommenderas for allménna uppgifter som ska goéras
olasliga, men vars obehdoriga spridning inte far allvarliga
konsekvenser. Maximal partikelyta < 800 mm?: remsbredd < 6
mm.

Batteriinformation

Tillverkare: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room
401, Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan
Town, Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Litiumjonbatteri: 0 % kadmium, O % bly, 0 % kvicksilver, 3.7V,
2000mAh, 7.4 Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Tekniska éndringar

Denna bruksanvisning ér endast avsedd som information. Dess
innehdll utgor inte en del av ndgot avtal. Alla angivna uppgifter
@rendast nominella varden. Den beskrivna utrustningen och
tillbehoren kan variera beroende pd landsspecifika krav.

Symboler

Foljande symboler finns pa forpackningen eller pa apparaten
sjdlv. | detta avsnitt forklaras vad dessa symboler betyder i
detalj.

Produkt i skyddsklass lIl. Drift med
s@kerhetsklenspdnning. En skyddsledaranslutning
krdvs inte.

i :‘ Anvand produkten endast inomhus.

Forsdkran om éverensstimmelse

C€

Tillverkare

CE-markningen p& apparaten bekrdftar
Overensstdimmelsen. Forsdkran om
Sverensstimmelse finns pd: www.hp.com/
officeequipment

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Tyskland |
www.go-europe.com|service-hp@go-europe.com
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Sorular ve servis

Bu cihazi tercih ettiginiz igin tesekkur ederiz. Herhangi bir ariza
durumunda cihazi kasa fisi ve orijinal ambalajiile birlikte satin
almis oldugunuz satis noktasina teslim ediniz. Daha fazla bilgiyi
web sitemizin Contact & Service bélumunde bulabilirsiniz:
www.hp.com/officeequipment

Amaca uygun kullanim

Mini evrak imha makineli dijital saat yalnizca kagit kesmek igin
tasarlanmistir. Baska herhangi bir kullanim veya degisiklik,
amacina uygun olmayan kullanim olarak kabul edilir ve énemli
kaza risklerine yol agar.

Onemli giivenlik uyarilari

Tehlike! Elektrik carpmasi tehlikesi! Urtint asla
kendiniz agmayin veya tamir etmeyin. Agikta kalan
kontaklara asla metal nesnelerle dokunmayin. Urtin
aslaslak elle kullanmayin. Urtin hasarliysa
kullanmayin.

Tehlike! Kuguk parcalar,ambalaj malzemeleri ve
koruyucu folyolar nedeniyle bogulma tehlikesi!
Cocuklari triinden ve ambalajindan uzak tutun.

Uyar1! Otomatik besleme nedeniyle yaralanma
tehlikesi! Otomatik beslemeye asla elinizi sokmayin!
Gevsek nesneleri (6rn. sag, kravat, atki, taki vb.)
otomatik beslemeden uzak tutun.

Uyari! Beklenmedik baslatma nedeniyle
yaralanma tehlikesi! Tagsimadan veya temizlemeden
once cihazin kapali oldugundan emin olun.

Uyari! Yangin tehlikesi! Alev nedeniyle yaralanma
tehlikesil Cihaza dogru basingli hava spreyleri veya
diger yanici gazlar sikkmayin. Cihazin temizligi icin
yanicl gaz veya sivi kullanmayin.

Dikkat! Pillerle calisirken gesitli tehlikeler s6z
konusudur. Asagidaki uyarilara dikkat edin:

Pili kisa devre yapmayin ve agmayin. Bu, asir isinmaya, yangina
veya patlamaya neden olabilir.

> PPPp® B>

Pillerin hatal kullanimi saguginizi ve gevreyi tehlikeye atabilir.
Piller zehirli ve gevreye zararli agir metaller igerebilir (6. Cd =
kadmiyum, Hg = civa, Pb = kursun).

Pilleri asla atese veya suya atmayin ve/veya mekanik yiike maruz
birakmayin.

Sizintiyapan piller cihaziniza zarar verebilir. Hasarl veya sizinti
yapan pillerle ¢alisirken koruyucu eldiven kullanin. Cilt, géz ve
mukozaile her tirlt temastan kaginin.

Asinkosullardan ve sicakliklardan kaginin, 6rnegin radyatorlerin
yakinindan veya dogrudan giines isigindan.

Pilleri saticiniza veya yetkili atik ydnetimi kurulusu tarafindan
sagdlanan toplama noktalan araciligyla bertaraf etmekle yasal
olarak yukimlistnUz.

Hasarliveya sizintiyapan pillere dokunmayin.

Not! Maddi hasar olasiugi! Kagidi kesmeden 6nce
tim zimba telleri, ataslari ve yapiskan notlari gikarin.

Not! Maddi hasar olasitgi! Mini kagit imha
makinesini yapiskan notlari, zarflar veya benzeri
nesneleriimha etmek icin kullanmayin. Aksi takdirde
kesme Unitesi yapisabilir.

Not! Maddi hasar olasiigi! Urtin giriitti, koku veya
duman gibi olagan disi 6zellikler gdsteriyorsa, glic
kaynag@ini derhal kesin.

A Not! Maddi hasar olasiugil Sarjigin maks.5VDC /
1 A guc adaptort kullanin.
Kullanim talimatlan
Urtint baglamadan ve kullanmadan énce litfen bu
kullanim kilavuzunu okuyun. Bu k.ullonlm kilavuzunu
ileride basvurmak i¢in saklayin. Urtint Ggunct bir
kisiye verirken tim belgeleri teslim edin.

Urtint dogrudan giines isigindan, acik atesten, isi
kaynaklarindan, nemden ve tozdan koruyun.

Calisma sirasinda Grdnin Gzerini értmeyin.

Urtin ticari kullanim igin tasarlanmamistir.

Urtin sadece kapali mekanlarda kullanitmalidir.

Kagit beslemeden 6nce tiim zimba tellerini ve ataslar
¢ikarin.

Evrak imha makinesi yalnizca kagit kesebilir. Baska nesneler
yerlestirmeyin. Yerlestirilen malzeme kuru ve temiz olmalidir.

Sadece Teknik Veriler altinda belirtilen gereksinimleri
karsilayan aksesuarlar kullanin.

Calisma sirasinda cihazi gézetimsiz birakmayin.

«  Cihazin gocuklar veya fiziksel, duyusal ya da zihinsel
yetenekleri kisitl kisiler tarafindan gézetimsiz
kullanitmadigindan veya kullanilamayacagindan emin olun.

Cihaz stirekli galisma i¢in uygun degildir.

Cihaz, her 10 dakikalik galismadan sonra 30 dakika
sogumalidr.

Cihaz lizerindeki semboller

A Olasi tehlikelere iliskin genel uyari.

Calistirmadan énce kullanim kilavuzunu okuyun.

% ; Cocuklari ve evcil hayvanlari cihazdan uzak tutun.
@ Besleme yuvasina asla elinizi sokmayin.

Gevsek nesneleri (6rn. sag) otomatik beslemeden
uzak tutun.

Gevsek nesneleri (6rn. kravat) otomatik
beslemeden uzak tutun.

Cihaza dogru yanici gaz sikmayin.

Gevsek nesneleri (6rn. taki) otomatik beslemeden
uzak tutun.

Kesmeden 6nce yabanci cisimleri (6rn.zmba telleri,
ataslar veya lastik bantlar) gikarin.

N
Ezilme tehlikesi! Otomatik besleme nedeniyle
yaralanma tehlikesi.
Kesilme tehlikesi! Keskin kesme mekanizmasi
nedeniyle yaralanma tehlikesi.

Q Yangin tehlikesi! Cihaza dogru yanici gaz sikmayin.

Maksimum kesme kapasitesini agmayin (maks. 1
yaprak).

Teslimat kapsami
Cihazi galistirmadan 6nce ambalaj igeridini kontrol edin. Herhangi
bir sey eksik veya hasarllysa, cihaz: highir kosulda gatistirmayin.
Servisimizle iletisime gegin.
1 ClockShred dijital saat, mini evrak imha makineli

1 kullanim kilavuzu

Genel bakis

Acma/Kapama/Ayarlar dugmesi
Geri/Ayarlar - dugmesi
Otomatik/Ayarlar + digmesi

Kagit besleme

Sarj portu (USB-C) (gorunar degil)
Pil géstergesi (25 /50/ 75 /100 %)
Kagit ¢ikisi

8 Ekran
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Pilin sarj edilmesi

A

ilk kullanimdan énce cihazi tam olarak sarj edin.
1 Uygun bir USB-C kablosunu (teslimat kapsaminda degildir)
sarj portuna (5) baglayin.

Not! Maddi hasar olasiugil Sarjigin maks.5VDC /
1 A gu¢ adaptdri kullanin.

2 USB-C kablosunu uygun bir gtic adaptoriine (teslimat
kapsaminda degildir) baglayin ve gli¢ adaptorini kolay
erisilebilir ve usulline uygun kurulmus bir prize takin.

Saat ve tarihin ayarlanmasi
Cihaziagmak igin (1) dagmesine basin.
2 Saat ve tarihi ayarlamak i¢in (1) digmesini basili tutun.

(2 ve 3) dugmeleriyle saat ve tarihi ayarlayin. Ayar
onaylamak ve bir sonraki konuma gegmek igin (1)
dugmesine basin.

Not: 10 saniye boyunca higbir digmeye basilmazsa ayar
uygulanir.

Kullanim
1 Cihaziagmak igin (1) dagmesine basin.

2 Evrak imha makinesini agmak igin (3) dugmesine basin.

A\
A\

Cikisin (7) tikali olmadigindan emin olun. Kalan kagit
parcalarini temizleyin.

Uyari! Otomatik besleme nedeniyle yaralanma
tehlikesil Otomatik beslemeye asla elinizi sokmayin!
Gevsek nesneleri (6rn. sag, kravat, atk, taki vb.)
otomatik beslemeden uzak tutun.

Not! Maddi hasar olasitigi! Cihazin maksimum imha
kapasitesine uyun. Asagidaki bolimdeki bilgilere
uyun: Teknik veriler.

Not! Maddi hasar olasiugi! Kagidi kesmeden 6nce
tim zimba telleri, ataslari ve yapiskan notlari gikarin.

()

4 Kagidi diiz ve ortalanmis sekilde besleme yuvasina (4)
yerlestirin. Evrak imha makinesi kagidi otomatik olarak iceri
ceker.

5 Yanuslikla galismayi 6nlemek igin kullanimdan sonra (3)
dugmesine basarak evrak imha makinesini kapatin.

6 Cikan kagidi ¢ikistan (7) tamamen ¢ikarin. Kalan artiklan elle
temizleyin.

Evrak imha makinesi 10 dakika sonra otomatik olarak kapanir.
Makineyi tekrar agmadan énce cihazin 30 dakika sogumasini
bekleyin.

Kagit sikismasi

Evrak imha makinesi sikisan malzemeyi algilar ve durur. Ekranda

E1.

1 (2) dugmesine basin. Kesme Unitesi geri yonde ¢alisir ve
sikisan malzemeyi serbest birakir.

2 Disari atilan malzemeyi besleme yuvasindan (4) gekip gikarin.

Temizlik
1 Cihazi kapatmak igin (1) digmesine basin.

A\

2 Evrak imha makinesinin gévde ylzeyini temizlemek igin
yalnizca hafif nemli, tiy birakmayan bir bez kullanin.
Temizlik maddesi veya solvent kullanmayin.

Uyar1! Yangin tehlikesi! Alev nedeniyle yaralanma
tehlikesil Cihaza dogru basingli hava spreyleri veya
diger yanici gazlar sikmayin. Cihazin temizligi igin
yanici gaz veya sivi kullanmayin.

imha talimatlar

®
i

Bayinizden eski cihazlari Gicretsiz olarak geri alma
secenekleri hakkinda bilgi edinin.

Ambalaj, yerel geri dontstim noktalarinda tasfiye
edebileceginiz cevre dostu malzemelerden olusur.
Dogru tasfiye hakkinda yerel makamlardan bilgi
edininiz.

Atik ayirma sirasinda ambalaj malzemesindeki
isarete dikkat ediniz, bunlar, su anlama sahip
kisaltmalar (b) ve numaralardir; (a): 1-7: Plastikler /
20-22: Kagit ve karton / 80-98: Kompozit maddeler.

Arizali ve kullanilmis piller, 2006/66/EG sayili direktif ve
degisikliklerine uygun sekilde geri donustartlmelidir.
Pilleri ve/veya cihazi, teklif edilen toplama tesislerine
iade ediniz.

Yandaki sembol, elektrikli ve elektronik eski cihazlarin
yasal diizenlemeler nedeniyle evsel atiklardan

ayri olarak tasfiye edilmesi gerektigi anlamina

gelir. Cihazinizi, yerel tasfiye yuklenicisinin toplama
noktasinda tasfiye ediniz.

= = O

Teknik veriler
ClockShred (2830/2831)
Calisma genisligi 120 mm
imha kapasitesi maks. 1 yaprak DIN A4 (80 g/m?),
katlanmis
Kesme yontemi Serit kesim (5 mm)
Guvenlik seviyesi DIN 66399'a gore P2
Kesme hizi 1,8 m/dk.
Calisma déngusu 10 dakika agik / 30 dakika kapali
Gurdlth seviyesi yakl. 50 dB
Pil 3,7V 2000 mAh
Baglanti USB-C
Gerekli glic adaptoru 5VDC/1A
Boyutlar 175x78x87 mm
Agirlik yakl. 562 g
Giivenlik seviyesi

HP ClockShred cihazinin, belgelerinimhasinda DIN 66399'a
gore P2 guvenlik seviyesi gereksinimlerini karsiladigini beyan
ederiz.

P2: Okunamaz hale getirilmesi gereken, ancak yetkisiz ifsasinin
ciddi sonuglari olmayan genel veriler igin dnerilir. Maksimum
parcacik yuzey alani < 800 mm?: serit genisligi < 6 mm.

Pil bilgileri

Uretici: Dongguan AoLi Energy Technology Co. Ltd; Room 401,
Building 3, No. 180, Huancun Road, Jinxiaotang, Fenggan Town,
Dongguan City, Guangdong Province, PR. China

Li-ion pil: %0 kadmiyum, %0 kursun, %0 civa, 3.7V, 2000mAh, 7.4
Wh, Date 2026/04/26, Lot No 001

Teknik degisiklikler

Bu kullanim kilavuzu bilgilendirme amaglidir. igerigi herhangi

bir sézlesmenin konusu degildir. Belirtilen tim veriler yalnizca
nominal de@erlerdir. Agiklanan donanimlar ve segenekler, tlkeye
6zgu gereksinimlere bagl olarak farklilik gdsterebilir.

Semboller

Asagidaki sembolleri ambalaijin Uizerinde veya cihazin
kendisinde bulabilirsiniz. Bu bolimde bu sembollerin ne anlama
geldigi ayrintil olarak agiklanmaktadir.

Koruma sinifi Il Grin. Gavenli dusuk gerilimle ¢alisir.
Koruyucu topraklama baglantisi gerekli degildir.

ﬁ Urtinti sadece kapall mekanlarda kullanin.

Uygunluk beyani

Cihazdaki CE isareti uygunlugu onaylar.
Uygunluk beyanini su adreste bulabilirsiniz:
www.hp.com/officeequipment

Uretici

GO Europe GmbH| Zum Kraftwerk 1|45527 Hattingen, Almanya |
www.go-europe.com|service-hp@go-europecom
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